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LSOLARIO 


DI BFNFnETTO BOROeiNF 

Nel qualfi ragiona di tutte Mfolc defmon/ 
do, con fi for nomi antichi & moderni, 
liiIloiic,faiiolc,& modi dcTIórb vf 
uerc,& in cji’.'ilpartcdcl ma 
re lìanno,& in <]uqj pa 
* ralJeJo &: clima 

giaciono. • 

Con fa gionta del Monte def Oo 
nouaincntc ritrouato . 

DEL PAPA 

Et grada 8^pnLiilcgì(r(W|*i{[uftriflì 
ma Signoria di Vciicti^^' ■ 
me in gueIJj appare. 


M D XXXIIII 


VNIVERSISET SINGVLIS PR.AESENT® NO- 

ibis litctas mfpccturìs falutcm &: apoftoIicambcncdic.Gum(ricut acccpimus)Di 
Icéti fìlli Nìcolaus Zopinus de Riftotilc de Fcrraria^Venctiis mcrcator biblio/' 
fola Venet iis rcfidcntchiftorias rem in Ifa/iaab anno domini. M.CCCCVC. 
Vf<J in hodiemum ferme dicm gcftaru necnó rcliqua Plutarclii 8C nónuilorum 
aliorum audorum cxccllétia nun^ua antea {lampara feu iniprcHa opera a' variis 
fufflciétibus 8£ ad hoc idoncis perfonis ipfopi Nicolai & Vinccntii c^rcflìs prò 
comuni omnium vrilitatc de latino ìn vulgati Italico nouiffimo trattata impref 
fioni tradcre ftuduerit^a: in illog: fingulis vt permitritut tradiiccndis Si imprimé, 
non mcdiocrcs,quinimo maximos rubicritfumptus Si laborcs, Vcret' ne qui fru 
àus ex illis pcrcipi pofTcnt, hi intcrcipiatur ab alu:i^ qui niliil in hac re iaboris ini/ 
pcndctùt:Nos ipfius Nicolai indénitati confulcre voIé.Motu proprio, Si ex cet 
ta fcicntia ac de apoilolica: potellatis plenitudine omnibus Si fingulis, ad quos 
prsfcntespucncrint, invirtufefaacraiobcdicnticacfubcxcóis lati^ fcntcnti^ Si 
có/ircationis iibro^ huiulmodi in conréptum inhibitionis noflc^ imprimi atten/ 
tatop^nccnon mille ducatop: auri de camerapro qualibet apotbeca Si per quali/ 
bet irrcmiffibilitct incutrendojt: Si Camerg apofloiio^ applicandoci pcnis inhibc 

* mus ne reru in Italia geftaru liiftorias, necnó Plutarchi,5i alioru audorum opera 
nouitcr per didu Nicolaum de licentia noflra imprelTa huiufmodi infra deeen/ 
nium à die, quo opera Si Iiifloric huiufmodi in tota ftampata fuerint imprimere 
aut imprimi facere,feu quod ab aliis imprimantur pcrmittere,aut imprimentibus 
auxiliù confilium vel fauorc predare feu imprefla vilis in locis dido durante de/ 
cennio venundare aut venundari faccr c uuoq;, mod Q.prefumant.incontrarium 
facicntibus non obftàrc quibufcuH^^a.t^om^apud fandumPetrum fub an/ 
nulo Pifeatotis die, Vdi^a*.M.D-XXI.Pont. Noftri Anno Nono. 

serenissimo principe et excellentissimo sena 

to II fidcliflimo fcruitorc di quelli Benedetto Bordone niiniator compare humil 
mente dauanti a le Signorie voftrc narrando, cum fit,che molti anni li halibi fati 
cato di Si notte in cóponerc vno Iibro,neI quale 11 tratta de tutte Tifoic del mon/ 
do, li antiche, come cria modctne,có loro nomi antichi Si moderni, fiti, coftumi, 
hiftoric,fauole,8i ogni altra cola a quelle ptincnti,ordinaramétc ncli ]or lochi po 
ftc.PctIaqualcofa Sercniflimo.P.6iIIIu{lrifìÌmofcnato,oltralefuet5tc fatiche, 
ncaccadc (volédo qlle far impcimcrc)di molte fpefe lì nel ftapare, come anchot 
nel far tagliar la forma de ciafchuna Ifola,comc effa dajequalc è numero gradif/ 
fimo, Si di molta fpcfa,Et peio humilmcnte fupplica a qlla fi degni di conceder/ 
li di fpecial gratia . Che per anni dicci alchuno nó le poffi imprimere ne far inv 
primerc,ne Rampare fuor del dominio vollroin quello vedere, ne far vender /? 
pofil.Sotto pena di perder tutte le ditte ope, Si per ciafchuno libro, che fi troua 
ra {lapato,ouct venduto, debba pagar ducati diece,laqual pena vna p^c fia del 
arfe nato vofh'o,8i laltra fa di quel oflicio,chc per il fupplicantc fara eletto a man 
dar in cxccutione ditta pena, Si laltra del accufator, ilqual fera tenuto fecrcto, Et 
dittapartenò f intenda hauer principio, faluo quando Tara {làpata ditta opera* 
Cuius gratic humilitet fearicomàda. M.D.XXVItDic.VLMactu.In rogarix* 


DI l^iNEDETTO BORDONE ALLO ECCELLENTE 
CIRVGICO MESER. BALDASSAR.RO BORDONE 
NIPOTE SVO DELLE ISOLE DEL MONDO 
PROEMIO. 

benché fra TVTTE L’OPERATIONI humane nipote mio 
caridiino il no nuocere altrui cda cHer molto commédato^ódimcno àme pare 
che molto piu quelli fjano degni di fumma ]odc,che pongono ogni lot cura Si lo 
lecitudined’infcgnareagueliichcnórano&cheJclorméti hanno uaghc dinv 
pararcele cofc che dalorointefc non fono. Et fu apprcflo di alchuni philofophà/ 
n , ferma opcnione , chcnon fuflcro da clTcr buoni tenuti quelli che ad altrui no 
pur non facelTero iniuria , ma quelli che con ogni ftudio K diligcntia fforzauano 
fe medcfimi di porger loroalchuno giouaincntOjCol quale ad alchuna degna có/ 
tcmplatjoneje Ìor menti clciiar ne poteflTerOjper laqua! cofa , io da cotal autorità 
inofTo nella mente mia deliberai de cercare, fealclmna cofa degna di lande ritro^ 
uar potelTì ,chc à lettori, non tanto tulTc di gioiiamcnto, quanto nelle lor menti 
alchuno piaccuolc dilletro cfrincprcndeirc,6f niente ritrouando,di cui gli fcritto 
ri antichi & moderni non ci riabbiano appieno noritia dato/aluo che delle Ifolf; 
del mondo , delle quali io intendo di ragionare alquanto piu copiofamente cìa. 
clTi non ne hanno fatto, ho prefo la prefente fatica , per ciò cric, non folo di tutte 
quelle, che nel occeano occidentalc,& mare mediterraneo, & àchora occcano oriè 
tale porte fono, poco ne fcrifTefOjfii fenza ordine, K confufamente , mancando di 
ragionar de fiti de luoghi & de citcoiti loro, ££ pci qiul uento luna da l'altra fi 
ftia,a£ piu délor homi cEc ài prelènte quali tutti muttari fono, & anebora di quel 
le che ne tempi nortn fi fonor»ttouate,dc!fequaiiaichuna notirianon ne poterò 
no liauctc, per ciò che có le lot nauigationi nó inucrtìgotono piu oltre che quel.- 
lo che dagli loroantichi ritrouorono fcritto, come hanno fatto gFriaomoiicle 
tempi noftti,chc con grandiflima perdita delle lor (acuita, SCanchora della lot prò 
pria uita,non hanno di ricercare il mondo in ogni parte mancato , il circoito dei 
la tetra inuertigando,de moiri errori che gi’antichi àporteri lafciati haucuano , la 
ucia & ottima cognitione d hanno apportato. Et certameute( in quertoi a' gli 
anrichitantodig]oriaenìfotauanzano,quanto l’età nortiaàquclia di miferia 
foprarta.Pctcio a me paté di far cofa affai gioueuole/e de tutte l'Ifole, Si penifo/ 
le del mondo con lor nomi antichi moderni , & con ogni altra cofa che àquel/ 
le s’appertengono io faro intendere, fi delle irto tic che de quelle fcrittc fono , co/ 
me anchora delie lot fauo]e,& in qual parte del mare giacciono, & de uariico/ 
rtu mi che tutto di nauigondo ui fi ucggono,dC fotto qual parallelo , & in qual eli/ 
ma Hano poftc,ond’io cofi facendo, penfo,di far fi, che cofi come uoi con gl’oc/ 
chi del corpo,con diligcntia ueduto haucte,& bora coi mio fctiuere rcducédoue/ 
le allamemoriajhabbia ha raccendete nell’animo uortro nuouo piacere , recan/ 
douiallamemoriag)’honori,cheropralepotenriarmatede fegnori Venetiani, 
£c dei cbatolico re Jiaueti reccuuti, nauigando tutto il mar meditertaneo,da tanri 
magnammingnorifCualoroficauallieii.Etdiquante anguftie 8C pericoli cam/ 
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pato fiate ,& al/a fine nella nq/lra patria ritornato, & perciò ho uoluttìwoi co/ 
me ottimo conofeitor di tutto quello che io fcriuo, di quefte noftre faticlie fatui 
giudice & difenfore, accio che da / ’impctuofo 3 & ardente ucnto de I inuidÌ3,come 
da uno fortilTimo fchermo da uoi.io iia diffefo.Et perche alchuni per loro oppc 
«ioni dir potrebbono ciTcr impolTibiIe ij faper a punto i luoghi doue quefle Ifo/ 
le porte fono, a' quaJi,fc fatino huomini,che in fe ragione tégano/pero le lor mé/ 
ti del tutto acquetarc.Et p che è dibifogno prima uno uero fondamento hauerc , 
fopra del qle le ragion noftre fi foftengano, piglieremo laflroIogÌ3,& primcramé/ 
re quella con ragione prouctcmoeiTcr uera,6^ apprelTb argomentando delle co 
fc che da quella dependeno procederemo - Donque chi dubita che le mathema 
liccnon fiano ucrc rcientic.'’cettoncfuno,rAftrologia ènei numero delle mathc/ 
maricc adonque eilac' uera^non fono le tre forellc , ciò e' Arimethica, Geometria, 
K Mufica,fue anelile, fenza Icquali cllanon può ftarcfcertofi ,nonc'lafua piu fa/ 
milÌ3rcrArimcthica,IaquaIeilluogo,&inquaIpartedeIciclo firitroua il piane/ 
ta,ci dimortra,& fc egli edirito o ucr retrogrado, o ucr ftationario, nella prima , o 
ucr feconda rtationc,fi£ fc egli ua nel Tuo circocoletro,col moto diurno o ucr con 
traàqaclIo,ciinfegna,chircnzaquertaraprebbc dire del tempo, &del]a quanti/ 
^ de Io eclipndrifoIe,8C della luna, & in qual parte del ciclo apparer debba, nel 
» . hTua maggior feurita , & quante parte dicfl’icorpi,fihabbianoadofcurarc,8: 
quanto la luna, ne l’ombra della terra pcrquclla paflando fata dimorar Certo, 
fenza querta diurna fcicntÌ3,nu]Ia Tene faprebbe, Et oltracio,non le fcrue la Geo/ 
mctria,fimilmente,pctlaqualeficomprcndc)'altc 2 za & grandezza de corpi ce/ 
Icfti,8C quanta proportionc, ha la bafe de l’ombra della terra , col luogo doue nef 
fuoeclipfare,!alunapafrandodimora,8irquantoja,4^(aombia,ucifo c cicli fi 
ftcnda,ncl uero fenza la Geometria niA*«<J dir il faprebbe , la terza forclla che è la 
Mufica,8: al primo luogo crtt»|»órta dourebbc,pcr cfler piu che alchuna delle fo 
pradetfe con c fTì cish ^bbfacciata,^ alloro fimile , dallaqiiale /armonia di cicli fi 
comprende, ancnora tutte le fue proportioni,lcqua)i furono da philofophi da 
il diametro della terra tolte, & in tal modo procedendo dicono, che dalla fuperfi/ 
eie della terra, al corpo lunare quando cfl*o fi ritroua ne la longitudine che piu 
alla terra s’auiana, elTerui, cento nou.ita mila Kuenri miglia, che della Mufica rie/ 
DC, la proportionc fexquiottaua,2i dalla longitudine che piu dalla terra la luna e' 
rimota,fino a' Mercurio, ui fono duccnco otto mila cinquecento quaranta duo 
miglia,da Mercurio à Venere ui fono cinquecento cinquanta do mila & fetteeen 
Co cinquanta duo miglia, da Venere al Sole tre milioni lei cento & quaranta mi/ 
Ia,mig/ia,dal Sole aMartc tre milioni noucccnto feffanta cinque mila,migli3 ,da 
MarteaGioue uent'otto milioni octoccnto,& quaranta fette miglia, da Giouea' 
Saturno, quarantafei milioni ottocento fcdeci mila, ducente SCquaranta miglia , 
da Saturno al cici rtcilato, ui fono fcfTanta cinque milioni trecento cinquatafette 
mila, Si cinquccenro èquattro miglia,8f tutte quefte diftanze fono in proportio/ 
ncdcfcxquiotraua. Et dal centro della terra, in fin al ciel rtcilato ,ui fono quaran/ 
tanoue milioni,trecento fefianta im mil3,fi£ fcttecento fclTanta miglia, in propor/ 
rione de fexqiuaItera,non ui c anchora quella parte del cielo, che da fapienti eap/ 
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pcl/atd^fcfljlcjpercio che in fc contiene una feda parte dd ciclojcio egradi fcnàn/ 
ta, di rcxqujaitcra proportioner’fic ij trino che de gradi cento ucnti,e cópoflo non 
canchor eg/i di proportione dupla, o uer fcxquiaJtera,il (Quadrato che ede gradi 
nouanta,non c anchora nella proporrionc de rcx^uialtcradoppofito che i fc có 
tiene,cent'ottantagradi,non tiene la proportione di dupla, & lexquialtcra, per 
legnali ragioni, fi uede l'Aftrologia elTct ucra & feientia certa . Et oltre acio , per 
qlia altra ragione cofi anchora fi proua.Iddio cfommafapientia , dal qual ninna 
cofa è fatta i cafo anci con un certo line il diuino animo con nccclTira di alchu/ 
nadiuina legge per le intelligentie che i cicli moueno trapafTando ,con uno in 
infinito ordine, quelle muoue,Icqua!i tfirédo da uno pfettiffimo niotor moire,n5 
p ofTono altro che cofe pfette creare ,& che quello fia il uero , non ueggiamo noi 
chcpertantifecoiiunpontodaloroordincjicie/inonhaucr mai deuiato, per/ 
ciò chcjfc alchuna ipcrfcttione ui cadc(re,tutto l’ordine de clTi uarierebbe, K con 
fufamentc raoucrcbonfi,ma quelli cfllndo da una certa diuina uirtu abbracciati , 
8Ccflendo quella perf<ttilTÌma,non polTono ad alchuna imperfetrione inchinate 
Bi dependendo TArtrologia da cicl;,conrcqucntementc c cofa perfetta, dóqucp/ 
che la Cofniographia dipende da /’A(lcoIogia,ccora uera.Hora (ludo quello ter 
mine, gli philofophi la diuifcro in qttro parti, ciò cCofmographia, Geographia, 
Corographia,& Topographia,dc))c tre prime, al prefentc l'oppenione mia, no è 
alcliuna cofa dire, ma folamentc deiIaT opographia, perciò che, quella parte di co 
fc particulari tratta, onde io parlando delle Ifokjde fiumi,dc monti, de le fclue , de 
le callc]la,dc le citta, 8C de altre fimili core,fara il p arlar mio. Et perche fu necelTa/ 
rio di fapcrc a Djpto.dQue fi fiano polle per fapere gli accidenti che per l’infiufo 
del deio uì poliono accadete, gìf philofophifipcnforono di trouarc modo, col q 
le ogni cofa per minima che fi fulTe, poter il luogo proprio, della terra có uera co 
gnicione fapcre.Et cofi allor paruc,che ni una altra cofa, a' cotal effetto, pi d al prò 
pofito loro fuiTc,che il cic/o,ilq7e in ogni patte, ugualmétc dalla terra fi feofta, pet 
clTerui ne] mezzo polla,qucilodiuirero in trecento feffànta gradi, fida terra pa/ 
rimcnte^ trecento fe{Tantagradi,ri che ogni parte in terra, con la parte del eie/ 
lo, in proportione, corrifpondclTc, de quanto il polo boreale fopra quella fe eleuaf 
fe, conobbero, in modo, che pienamente il luogo con ottimo giuditio,hanno co 
nofciuto.Donque nipote mio carifr]mo,uolh'a eccellentia con buono animo ac/ 
cctti quelle nollre fatiche,Iequa!i forfè anchora cagione portano efTer , che alchu 
no pellegrino ingegno ,Ia (Irada dinanzi fatta uedendofi ,re per lo aduenire alchu 
ne cofe di nuouo alle Jor mani pcruenerano,non hauera afehifo feriuendo l’ordi/ 
ne nollro di feguire,acio quel/i,che d’altro Hudio occupati fi trouano, 8e anchora 
quelli che al nauigare inchinati nófonOjpoffinoi luoghi sei coflumi de gl’huo/ 
mini dei mondo leggendo, ipaiaie,(latc fano come ufato fisti anutimi. Vale» 


tc dì fcigrt(fi& fono duo paralleli 6: ha di larghezza miglia trecento, ìJ quinto di 
quattro gradi & fono duo paralleli, S: ha dì larghezza miglia ducente cinquanta 
cinque, il fetio altrell di quattro gradi, fono duo paralleli,^ contiene miglia du/ 
cento dodici,iI fettimo di tre gradi & vao folo parallelo,^ ha di larghezza miglia 
cenf ottantacinque . Oltra quefto.fcttimo clima, li fapicnti piu con climi non 
proccdctero,mafolamcntc con paralleli, & fin qui, vi fono quindici paralleli ciò e 
gradi anquanta, il qual luogo ha il Tuo piu lungo di, di bore fedcci, il dccimofe/ 
Ito parallelo ha il di piu lungo bore fcdeci e mezza, il decimo /ettimo hai! di piu 
lungo bore dicefette, il decimo ottauo jha bore dicefettc e mezza, il decimo nono 
lia bore dfciotto,il vigefimo bore diciotto e mezza,il venfuno ha bore dieccno/ 
iie, il ventiduo dicccnouc cmezza,il ventitré, ha bore venti, il ventiquattro, ha il 
fuo piu longo di bore vcnt’iioa,iI vcnticinque,cli bore ventiduo, il ventifei, di ho/ 
te ventitré, il venrifette, ha il di fuo piu longo, di bore vcntiquattro,& quello lor 
accade quando ilSolefi tfouanellefinedi Gemini ciò èarredeci di Giugno, o 
in quel tomo,!! Vent'otto parallelojia il piu fuo longo di, di vnomefcjil vcnt’uno 
de duo meli, il trigefimo meli tre, & quello c quando il fole end mezzo del Tau/ 
ro infino che efee deimezzo del Leone. Et allafine vacoli crefeendoin modo, 
che alchuni luoghi, che Icgédo nelle Ifole potrete vedere, hàno vno cótinuo giot/ 
no di mcfifei,6C quello loro accade quidoil Sole entra nel primo grado di Arie/ ' 
te ìnfin che efee della Vergine. 

ET AGIO CHE DI TVTTO Quello che io parlo li lettori buono 
frutto ne cogliano, mi par conuenicnte cofa, ragionar loro, del boffolo da naui/ 
gare,8{ in gmlmodopcmiedeau prdinato folle, ma primieramente mi cóuicne 
ragionare de veti, per che alchuni antichi fcrittori, quattro ne quattro cardini del 
mondo folamcntc pofero, & non piu. Et il primo fu, che hauefle quella opcnio/ 
ne Homero, dopo lui Ouidio che qncllolin quello) feguir volfc, 8£ incorai mo/ 
do gli appellorono Euro, Fauonio, Aulito, 6£ Aquilonc,ma altri fcrittori,ncpuo/ 
fero in numero dodeci , agiontouene otto a gli fopraferitti , Se in cotal modo gli 
diuifeto (come nel bofTolo antiche potete vedere). Subfolano d’incontro Fauo 
niOjOftro al fcttcntrione oppofeto,al Cauto in V ulmmo dirimpeto locorono, 
A frico alfoppolito di Cecia,& Libonoto d’incontro a l’ Aquilone, & Cirto met/ 
tetono in contro ad Euronato. Et perche, l’oppcnionc loro, e' die il Cecia venga 
dalla patte del foiftitio cftmo, ciò e la oue iISoInafcc,aglitredeci di Giugno, il 
qual luogo dalfubfolano fi lontana gradi ventitré, o in quel torno. Et fatta co/ 
tal diuirione,cognobbcro,i philofopht clTer quella parte del ciclo che dal fubfoia/ 
no, fino al fettétrione era, non hauer alchuna propottione, gli gionfero Io A qui/ 
lone,fic colocorolo fra luno Scialerò, ciò èfra Cecia 8; Settentrione, accio che 
quella parte non rimanelTe vuota del tutto, K alhincontro di effo gli puofero Li' 
bonoto . Etfimilmente il Cirto col Vultucno,diuidendo in cotal modo il Cielo, 
A quali li moderni fuccelTeno, che piu particulaimentc, 8C di piu numero li diuì/ 
dcficrOjfacendonc trcntadue,6: in cotal modo gli domandorono,Lcuante,Pone 
te,Greco, Garbino ,Ollro, T ramontana, Maeftro, Scirocco, quelH fono otto fra 
^<ialiaItiiottoce fono nominati Mezaniniovogliandit Baftaidichc nel mez/ 


tc di feìgratJjK fono duo ^atallcli& ha di larghezza miglia trecento, iJ quinto d» 
quattro gradi & fono duo paralleli, & ha di larghezza miglia ducente cinquanta 
cinque, il fcflo altrefì di quattro gradi fono duo paralleli,^ contiene miglia dii/ 
cento dodici, il fettimo di tre gradi 8C vno folo parallelo, & ha di larghezza miglia 
ccnfottantacinquc . Oltra quefto,fettimo clima, li fapicnti piu con c/imi non 
|)rocedeteto,ma folamente con paralleli, fin qui, vi fono quindici paralleli ciò e 
gradicinquanta,il qual luogo ha il Tuo piu lungo di, di hoic fcdeci, il dccimofe/ 
Ho parallelo ha il di piu lungo bore fcdcci è mezzi, il decimo rcttimo ha il di piu 
lungo horcdiccfcttc, il decimo ottauojha bore dicefette cmezza,il decimo nono 
ha hote diciotto,iI vigefimo bore diciotto c mezza,il vent uno hahore dieccno/ 
iie, il venriduo diecenoue cmezza, il ventitré, ha bore venti, il ventiquattro, ha il 
fuo piu longo di horc vcnt’ima,il venticinque, di bore vcntiduo,il ventifei, di ho/ 
te ventitré, il ventifette, ha il di fuo piu longo, di bore ventiquattro,& quefto lor 
accade quando il Sole fi troua nelle hne di Gemini ciò cattedeci di Giugno, o 
in quel tonio,if Vént’otto parallelo, ha il piu fuo longo di, di vno mefc,il vcnt’uno 
de duo meli, il trigcfimo mefi tre,& quello è quando il fole è nel mezzo dei T au/ 
to infino che efee delmczzodel Leone. Et alia fine va coli crefeendoin modo, 
«he alchuni luoghi,chc legedo nelle Ifole potrete vedere ,hano vno cótinuo gior/ 
no di mcfifei,& quello loro accade quado il Soie entra nel primo grado di Arie/ 
te infin che efee della Vergine. 

ET AGIO CHE DI TVTTO Quello che io parlo li lettori buono 
frutto ne cogliono, mi par conucnicntc cofa, ragionar loro, del boflblo da nani/ 
gace,S£ in qa J lTn odo pcnn^dtni prdinato fonè,ma primieramente mi cóuicne 
ragionare de veti, perche alchuni antichi fcrittori, quattro nc quattro cardini del 
mondo folamente pofero, & non piu. Et il primo fu, che haueflé quella opcnio/ 
nc Hometo, dopo lui Ouidio che qncllodn quello) feguir volfe, & in cotal mo/ 
do gli appellorono Euro, Fauonio, Aulirò, & Aquilonc,nia altri fcrittori,ncpuo/ 
fero in numero dodcci , agiontouene otto a gli fopraferitti , in cotal modo gli 
diuifero( come nel bofTolo antiche potete vedere). Subfolano d'incontro Fauo 
nio,Oftro al fcttcntrionc oppofero,al Cauro in Vulturno dirimpcto locorono. 
Africo all oppofito di Cccia,& Libonoto d’incontro a l’Aquilone, & Cirto mct/ 
terono in contro ad Euronato. Et perche, l’oppcnionc loro, è die il Cecia venga 
dalla parte del folflitio clliuo, ciò c la oue ilSolnafce,ag]itredeci di Giugno, il 
qualluogo dalfubfolano fi lontana gradi ventitré, o in quel torno. Et fatta co/ 
tal diuifionc,cognobbero,i philofophi clTer quella parte del cielo che dal fubfola/ 
no, fino al fettétrione era, non hauct alchuna propottionc, gli gionfcro lo A qui/ 
lone,fic colocorolo fra luno laltro, ciò efea Cecia Settentrione, accio che 
quella parte non rimaneflfe vuota del tutto, & all’incontro di cfTo gli puofero Li' 
bonoto 4 Et limiimente il Cirto col V u]turno,diuideodo in cotal modo il Cielo, 
A quali li moderni fucceffeno, che piu particulaimentc, di piu numero li diui/ 
dciTcro, facendone trcntadue,££in cotal modo gli domandorono,Leuante,Poné 
tCjGrcco, Garbino, Olito, T ramontana, Macftro, Scirocco, qucfti fono otto fra 
qoali altri otto ce fono nominati Mezanini o voglian dir Baflardichc nel mez/ 



IO de l’uno K* laltro polii fono, Kcciancliotafcdeci quatte appreflo <Ji eia/ 
fciin vento poftc.Etcdifapeic che quelli Hezanini patttcipa de nomi damen 
dui gli vèti, che nel mezzo gii fono polii, per eflempio, fra leuate Se greco, vmc 
vnonominatogrccolcuantc.Et quello che fra Icuantc&fcirocco c pofto,c det/ 

to fcuantc fcirocco,& quello che fra fcirocco & oftro giace c detto oftro fcirocco 
Sifra oftro 8£ garbinofe dimanderà oftro garbiao . Et cofi tutti qucl’altri pari/ 
mente fc dirano da foi venti principali . Oltra di quefto ogni vento princ^alc 

prcnbdifcha dui venti nominati quarte che fepuono nel defegno del boffolo 

vedere, li quali fono quelle ponte bticuc,& ciafeuna ha il nome del vento princi/ 
pale laouecgli ftapreflb,pcr cfTcmpio quella quarta che giace ptcflblcuantc 
dalla parte cheepofta uerfo greco c detto la quarta di leuante verfo greco, 8£ 
quella che è pofta di verfo fcirocco c nominata la quarta leuante verfo fcitoc/ 
co.&la quarta cheepofta prefTo fcirocco che guarda leuante èdetta la quarta 
di fcirocco verfo leuante, 8C quella che allaltra parte di Scirocco c pofta verfo 
oftro e detta la quarta di fcirocco verfo oftro, 8C coft tutte laltrc . Et fappi che do/ 
uc fui bolToIo trouetai qncftc lìttcrc incorai modo fcrittc,dinotta il nome del 
vento il E lignifica ponente, la •ì* leuante ft‘H garbin O oftro feiroe/ 
co Jìl macltro, quefto 0 dinotta greco, laltra che erutta negra c' tramontana 
/‘antico non ha quarte ne mezanini, ma cofifcdcfctiue leuante F che impo^a 
fauonio ponente 0 fobfolano C cecia A aquilone S fettcntrionc Circcs.C* 
Caurui-,A.Africus.L.Libonotto,Auftro. 

CTQucfti fonoinomidcventigreci&latinÙ 
^.^imtc 
Garbino 

Libonotus Euro Aufter, Oftro Garbin 
Oftro 

Euronotus Oftro Sirocco 
Sirocco 
Leuante 

Cecias apeliotcs.GrccoIeuante 
Greco 
T rainontana 

Cittus TtcfiasMalftro tramonfana 
Maiftro 


Fauonius 
2icphirus ^ . 
Afeirar* — 

Lips 

Aufter 

Notus 

Vultiirnus 

Eurus 

Subfolanus 

Aquilo 

Boreas 

Septentrio 

Aparethias 

Caorus 

Corus 

lapis 

Argeftcs 
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Ìvìod o di ri trouat in'qual pawc del hiarc giace ciafcliun’Ifola , pnmicraméte e da 
vedere il nomede] mare ouc giace /Tfoladcllaqua/e voi tu fapwe 1 / /uogo,iIqua/ 
le nella fcgucntctauoJa vederai rcritto,& diritto il nome de J’IfoJa vederaibnu/ 
mero o ucr littcra col quale nandraincl mardouccpoftal’lfola & trouatoilfc/ 
gno ouer eflo pròprio nome in quel luogo l'Ifola giace. 


Nel occeano occiden/ 
tale; 

^ oceano di farmatia 
^ felandia 
& fcandia 
A Idanda 
a ibernia 
b ing/iferra 
e iarnaiqiia 
d armaidc 

e chatherides 
f cuba 
g domìnica 
h fortunate 
forteuentura 
i gadc 
guadalupc 
matinina 
modera 
norbcgiJ 
porto Tanto 
p . fpai^ola . 
q terra di laboratorc 
la oue giace bmitiflan 
r terra di Tanta croce 
ouer mondo noùo 


2 I 


’ 3 


y fardigna 
z ciba 
palmofa 
X ifcbia 
piticufa 
iulia cefarea 
hydra 
edatha 
dracontio 
malfa 

Nel Tcno adriati«> 

^ vinegia 
b muran 

mazorbo totcello 
buran 
chiazza 
fegna 
arbc 
pago. 


Nel meditert anco ciò 


c^ chcifo' 

ofccro 
trau 
tifa 

liezena 
brazza 
cùtzpla 
tremiti 


c'ibeno gallico ligufti/ a corTu 


coSCtirefio 


f leuiza 
t maiolica 
u Ticilia 
lipari 
vulc ano 
m cotfìca 


b pacftr 
e Tanta maura 
e compare 
i S colfo di patras 0 ve’ 
co corintiaco 
f zafa/onia 
g zante 
a (Iriuali 


h fapicntia 
I cerigo 
i morea 

Nel egeo o ucr arcipelago 
acrico carpathio fi^firia 
co mare 

b ncgropontc 
k legina 
m fdile 

faronicofeno ouer gol/ 
fo de legina 
n tino 
D andre 
f Tifano 
s milo 

t DÌO 

_l? 

'Ifcrfficftft , , 

r ferfonc 
u amurgo 
X pario 
y nicoHa 

z polimio se policandro 
fecufa Se hcraclia 
a zinara 8: lenita 
micole 
Anicaria 

6 patmosouerpalmofa 
e icro 
D calamo 
E ftampalta 
F fanteriai 
e namphio 
G candia 
H Tearpanto 
1 rhodo 


K fimic 
1 Cipro 
L carchi 
M èpifcopla 
N nifaro 
caloiero 
P hngo 
(^mandria lipfo 
S^cruHa 

Rfetmaco gato/ 
nifi 

S famo 
Tfio 
Vpfara 
X metelm 

1 Icmbro 
9 fcito 

t famottatìa 

2 il rafìfo&mon/ 
te Tanto 

3 ftalimcDc 

4 limene pelagife 
4 Sfiatati 


arfura & k ii ta 
9 fciro 

^ dromo 8 C far/ 
chino 

é fciati c Tcopoli 
7 monte Tanto 
g fan (Irati 
P negro ponte 
y tenedo 

nel propontidc 
A fcmphlegade 
B calomio 
C niarmora 
Nel poto eufinoo 
vogliamo dire 
mar maggiore. 
Nel mar otiétale, 
43 cimpagu 
b lomba 
Tondur 

4 iaua maggiore 
cundur 
1 S locaz 


peti tara 
a butigon 

6 necumcrà 

f iaua minore 

7 feila 

8 Teorica 

Nel indico mare 

9 bazagata 
a maniolc 

b bona fortuna 
c darufe 
imagla 
incbia 
dondina 
8 arguta 
0 orila 

<o maidegafear 
f i zanzibar 
t 4 taprobanc 
f 6 feno diarabia 
1 7 feno di perfia 


CC 






Ir T auoia per rìtrouar cìaftuna I^^ola aJ numero di guai charta pofla fiai 


4 1 Andre 

4yj'ecufa achcr»/ 

4 f niexia 

44 amurga 

dia 

44 nio 

1 8 aftotc-s 

f6 icrmaco 

47nanfio 

Joarbe 

6 8 condur 

6 norbegia 

^ Oarfuralimcnc 

1 8 gade 

é 2 negroponfè 

Smra 

1 4 guadàlupe 

46 nicaria 

4 baia 

1 jjjanda 

S^riìhxo 

1 8 buran 

1 Irlanda 

6 9 necumcra 

3 3 brazza 

3 ingliferra 

1 5 porto finto 

69 butigon 

1 3 iamaiqua 

z 1 palmofa 

7 ® bazacara 

A oieoiza 

3 0 pago 

4 ^ chieròhcràcfia 

1 é ifchia 

34 pacfu 

pyra 

47 icro 

47 palmofa ouet 

y chathcridc 

^ 8 iaua maggiori 

patmos 

1 4 cuba 

6 9 iaua minore 

44 patio 

2 I corfica 

7 0 imagla 

4 ^ polimnioSi 

3 » chiozza 

7' incbila 

policandro 

^2 chcrfoSiofccro 

3 3 liezena 

57 pfara 

3 3 curzola 

3 9 legina 

(, 9 pantherà 

34 corta 

5 9 lembro 

5 2 rhodo 

^ j compare 

6 oJimcnepefagiré 

1 2 fpagnola 

3 f cuzolarì 

; S lango 

2 2 fardigna 

3 9 eerigo & ecce 

6 9 locaz 

2 5 f cilia 

rigo 

f 4 niatinina 

37 firmali 

4-7 calamo 

1 6 madera 

37 fapientia 

f 1 candia 

i 0 maiolica 6C mi 

4 ofdiIc 

j 3 carchi 

nerica 

42 ferfonc 

j 4 calcierò 

3 0 murano 

47 fiampalia 

v>3 calcano 

3 * mazoebo tot/ 

S t fearpanto 

6 i cypro 

zelo K buran. 

S 2 fimie 

6 8 cimpagu 

33 S.mariadetre 

f ^ faino 

6 8 conjur 

miri 

^7 feio 

<4 dominica 

a 8 morea 

J9fciatocfcopoIi 

6 0 dromo & fìu’'' 

3 5 S.maura 

^9 famothratia 

chino . 

4 3 milo 

59 feiro 

7odarufe 

5 5 mandria iipfo 

0 ftalimene 

* lielerporitó 

& crufia 

^3 fimplcgadc 

45 S-ctini 

4<> micole 

matmoia 

k»mjnateifolc 

S 8 metelin 

7 0 fcilan 

1 7 rorrcuentuta 

7 0 maniole 

7 ofcorfia 

4 i fcrniene 

7 0 maidegafear 

3 9 feno farotiico 




oner colfo <2i !e 


ratore 

30 


gina 

t » 

terra di Tanta 

3^ 

38 

fcno coróto 


croce oVer mÓ 

36 


o' ver eoJfo <ii 


do nono 

36 


pattai 

40 

timitiftan 

41 

$6 

tafTo se monte 

33 

tremiti 

46 


Tanto 

Sf 

tcnedo 


4» 

tino 

T4 

tauracherfo/ 

7« 

3* 

tiau se IiHa 


nefo 


7 

terra di labo/ 

7* 

taprobana 




i ..ii.-jLilllC ' t 


vinegìj 

vegia 

zafàlonia 

zante 

zca 

zinara Sc henv 
c/ia 

zanzibac 
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LIBROPRIMO I 

DI BENEDETTO BORDONE DI rVTTE LE ISO/ 
LE DEL MONDO CHE A NOTITIA FERVE/ 
NVTE CI SIA ALLO ECCELLENTE MES/ 
SER BALDASSARRE BORDONE Cl 
RVGICO NEPOTE SVO CARIS/ 

SIMO LIBRO PRIMO. 

OVENDO DONQVE NEPOTE MIO 
caiiHimo dai principio à qucito ragionamento delie iTolc del 
mondo, me par cola conueniente cominciare dall’uno de 
capi del noftro continente, (benché piu picciola 1 Europa 
dell altre due parti Tu } non dimeno di forza, ingegno Sffapì/ 
cntia fempre l’altrc due parri ha foprauàzatOjS perciò, da que 
fla partc,fi come dalla piu nobile del mondo piglierò il princi 
pio mio in prima quella che piu remota da noi che altra nel ponente fi troui, 

porro’ al primo luogo, & poi perordindri^ucndo l’una dopo l'altra ragioncro,fiC 
pero voglio vollra eccellentra fappia che lilanda è ifola nel màr eógeJato, dld oc/ 
cidcntale polla, & alla parte fcttentrionalc,olrra il circololitico miglia cèto venti, 
& c la piu remota che à notitia peruenuta ci ria,)aqua]c é bene habitota, èC ha mol 
tc ritta, c ifola montuofa con molti fiumi, & ha forma Ioga di cento venti mila pai/ 
fi verfo tramontana, & il circùito fuo ha dugent’ortanta miglia , & ha dintorno al/ 
chuni {cogli, iquali di aJchuno pregio nó fono, & i] fuo piu lógogiorao è di mefi 
trCjAt quello lor o accade quando il Sol nel primo grado de ^mmi li rKTOua,mfi/ 
noall'uicitafua deiieoné,che è a dodici di maggio ,infino à qiiatrordiri di agoUo, 
& ha voa aorte dilìihif fonghezsà, laquale è a rredicì di nouembre infino a noue 
di febraro, quella ifola non produce vino,o/io,ne grano,bcueno ceruofa, &in ve/ 
ccdiolio,graflodipcfccncllcloroluccmcvfano,8£è nd parallelo trigefimo. 



-n ^ 

HIBERNIA , che al prelente Irlanda fi nonuna,e nella parte di occidente ^ 
dui mari polla, dal fcttentrionc,al mare hiperboreo,8: da l’olìro l’occcano oedd^ 
tale tiene, alla fopeadetta alla parte di oÀto giace pet fiùglia quattroceoioventi, 
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L I B R. O 

d alll Britanìa molto c propinqua, & mafliìmamente ad vn /uogo , che vcrfo fet/ 
«eorrioncc' pofto,lfamn»iim da Tolomeo , da volgari, Cenofrit, dcttoplquale c di 
cimperco al Fiume dio, Fiume nella Britania pollo, 8C qda ifoh ha forma Ioga ver/ 
fo oftro miglia quattrocento cinquanta fecondo i tempi noftri.Ma T olonico du 
gcnto quaranta la poac,ha'fua longhezza incgua]e,& alla parte, che vcrfo ponete 
giace, ha vno golfo nelqualc ci fono ( fecondo moderni ) ifolc trecento Icnant'ot 
lOjIcquali fono dette, beate, fortunate & fantc.OItre a quello non vi ccofa,chc di 
memema degna fia/aiuo che quelli ifolani fono grandilTlmi nianfiiaton, & tra lo/ 
to cibi la carne h uman a, harm o molto in vfo , Eni loro patenti poi clic morti fo/ 
no Rimangiano, Et quello appo loto c grandilfìmohonoie,nemeno di quello 
apprez 2 ano,coniclorofemjneinpublico,£CconmadrcS; forelle mefcolarfi ,à 
quelle due ifole ciò e Hibemia,& Anglia foprallanno cinque ifole , Hebude det- 
te da grantichi,piccioIe& deferte quella che piu all’occidente c poll a, Hebuda 
è noniinataR’aItte,chc à quefta alla parte di oriente Seggiono , Engariccn_a , 
los,SC E pidium d ette fono, alla parte de Hibcmia vcrfo il Icuar del Sole , ci fono, 
Monarma,Mona & Andros,à tcmpinolèri Agrim £C Aman fi dicono , Et il ca/ 
po de Hiberiiia,che il fettentrione mira , ha il fuo maggiore giorno di bore diec e 
i wue,8eèa l parselo vigelìmo primo ,8C quello chcaiToibofiede^i^c dieccot 
to fic al parallelo decimo ottauo giace,quclla ifoia c piana, bene habitata , & gl'ha/ 
èitanri molto piu che li Britani del fajuatico tengono , non dimeno fono buoni 
mcrcatanti. non produce olio vino nc grano, be uono ccruofa, vfano pane di fari/ 
na di orzo & di fegala.c abondante di fiumi, ma piccioli fecondo che dice Pio, Et 
alchuni dicono che Hibcrnia c nominara dal grandi/fimo freddo , che vi c ouér 
dal/a longhezza di qucllo,Et vna cotale vfanza tiene che li poucri , che Hanno ab 
IJechiefcpcr dimandar iimofina(bcnchenudiriano)fctuior doni vn pezzo di 
j pietra ,laqua/c hanno in vfo d'ardere in luogo di legna por lisu^ma, te ne tendo/ 
l no grane 8: fc ne vanno tutti lieti OC feftand. 




PRIMO. Il 

T YLE c Ifo/anc/occcono occitientaJc,& del circolo artico ai/a parte uerfo 
Oftro,per migiia cento ottanta pofta:& di Anglia al Settentrione, giacersi da 
quella fi feofta miglia cento ottanta , & aila parte auftrale ha Mfolc Orchadc , le 
quaii fono in numero trenta, ne v’c altro da notare, eccetto che il fuo maggior 
di è di ho ^ Lienti , 8i quinci per nauigationc di uno giorno "liperuicncalmar 
ghiacciaroi lgiiale occeano duccaiedonio cnom inato.Q uefta [fola cdi forma 
/ungaJciiante, & ponente & alia ^ouincia Engroue/ant molto e propinqua 8C 
giace al uigefimo terzo Parallelo &ia fua lunghezza fecondo T olomeo crai' 
glia cento & uno. 

ALBIOM , Britania 8C Anglia da gi antichi fu detta, a li tempi noftri ingli/ 
terra la dicono, laquale,dalla parte Aurtralc,ha di rimpctro vna prouincia polla 
nella Fr.tcia Bretagna nominata, che e difeofta miglia ccnto,pcr oftro , che da 
gi’antichi fu appellata Liigdiino,fliaJ/cuardel SoIciiGermania,pcr freruallo 
di miglia ducéto,a T ramórana il mar duccalcdonio , a ponete l’ifola Hibcrnia 
fopradetta,& e' in duo reami diuifa,]’uno de quali, uerfo fettétrionc fi ftende, fc/ 
códo moderni, Kenominaro Scoria, l’altro chec porto all odro e' detto Ingli' 
terra,hor quella ifola e da diucrfi autori diucrfamcntcfcritta.Strabonedicc che 
ha forma di rriagolo,&: clic il lato, che alla Fràcia e dirimpetto, piu haucr di lun 
ghezza,chc gl altri duo non tengono, laquaf cofa,fcc5do Tolomeo, SCmoder/ 
ni d tutta in contrario , perciò che, non quella parte che alla Francia fi oppone, 
ma quella, che uerfo il fcttcntrionc fi ftende, di piu lunghezza la fcriuono,IaquaJ 
pongono miglia fciccnto ottanta due, & quella che dincontro alla Francia già/ 
ce, dicono clTer miglia trecento venti , ouer trecento cinquanta , onde perciò 
trattone la longhe^chc vctfo tramontana fi ftende, da quella che alla Francia, 
fi oppone, la differenza verrebbe à effer di trecento fefTanta duo miglia, donque 
quella parte che a tramontana fi ftende, fupcra l’altra, che alla Francia coppofta. 
per miglia feffanradue.Oltrc a quello ci e vnalrra di fferéza fra T olomeo él TRo. 
derni , perche T olomeo del reame della Scotta la lughczza pone verfo il Icuar 
del folc,8i niodcrni,tutta quella ifola uerfo tramótana ftcndono. Hora in cotal 
modo T olomeo la ferine diccdo,chc cftus bogdcnc, (quelli fono duo golfctti) 
che ù ftàno dirimpetto l’uno a faltro oftro & tramontana, liquali,quafi l’ifola in 
duo parti diuidono,8£ qlla parte che verfo oriéte fi ftéde, T olomeo la nomina 
feotia , & da quefto ftrerto ,o' vogliamo dire diuifione,in fino al capo del detto 
reame, che T olomeo appella Viruedru promontorio, vi fono gradi noue, cioè 
miglia ducerò ottantaotto,che tato faria la lughczza del detto regno,8J dintot/ 
no à quello capo quafi per greco vi e pollo i’ifola detta Ocdris, che per poncn 
te macftro dintorno miglia quaranta,ticnc Didima ifola , dalla parte di Scoria; 
verfo tramótana migiia feflànta, nella quale feotia, fecódo che recita Pionelfuo. 
itinerario,vi fon o arbori (che prefTo le riue di vno fiume nota no)S( producono 
frutto alio aneto fimi(c,liquaIi,come fono preltb che maturi, per fe ftcfTì caggio j 
no, parte in acqua K parte in terra, quelli che caggiono in terra diuégono putrii 1 
di Se marci, ma quelli che nell’acq ua c aggÌQno,diuétano vceJlipennuo.dieW»» j 
che fono fata gtmdi ^ per l'aria come gl’altri vcelli volano^ ’ 


LIBRO 

diligentcmérc inucftigado cotal cofa/u certificato nó nc la Scot3a,manenc Ifo/ 
le orcadc,clTcr cotal miracolo^ Hora alla patte, che alla Fracia e'di rimpetto tot 
nando,dico chcl capOjChe piu a ponete e poflo:da T olomco Ocruim promó 
torium èdetto,àtcmpi nofh'i Mufafula èappellato, infine al capo, eh all Icuante 
fiede, Nucantium promontorium da gli antichi, da moderni Dobla è nomina/ 
to,fi come è detto, ci fono miglia trccéto ucnti , & quafi nel mezo di quefta par/ 
te la citta di Antona giace Jaquale nó molto è ricca ben che di molte naui fpef/ 
fouifì ritrouino per haucr porto anchota galee per Londra , dicontro dalla 
quale èuno fcoglio da moderni nominato Huic.T olomeo Occes Io dice , Et 
Ocrium promontorium, con gabeum promontorium, che à tempi noftri c det/ 
to Forno, il quale fopra la Fràcia c pollo ,K nella prouin cia Lugdunenfe, chc da 
modern i Bcrtagna rin ominata, quafi firocco Si macftro fi mirano : & l'uno da 
l alcio e^diftante miglia ottanta fi come fcriue Tolomeo , ma li uolgari dicono 
quella dìltìtia elTet miglia ceto, Et capo gabeo tiene per ponete vna ifoIa,Vfen 
ti detta,laqualc T olomco nò la fcriue:Et dicono che dal cótincntc fi fcolla mi/ 
glia dieci. Hor quella ifoh di inglitcrra ha di circoito miglia due mila, Si c quafi 
tutta piana di pecore , oro, argento ,llagno, Si ferro abòdantiflima,cani da caccia 
molto eccellenti nutrifce,Et ^li huomini di grandezza i Ftaccfi molto forauàza 
no, ma di forza fono quafi pnuati , Et nelle loro guerre come i francefi , crudeli, 
di molto latte abondano , Si per la loto ignorantia à cacio quello riducer non 
fapcuanOjEt anchora al cultiuat de gli otti molto erano ignorati. Et le loro cit/ 
ta erano bofehi grandilTimi, tra quali li lot tugurii faccano , liquali à bcllic Si ab 
loro erano comuni, l' aria in quella ifola perfereno che ui fia.trc o' quattr o bore 
nel mezo di appena il fole (i vedc.tanto ^quella fempre ncbulofa , Et non mol/ 
to tempo c che quc/li , che tra I ifola habitauano ,grananon feminauano , ma 
era il iriucr loro di carne Si di Iurte , Si di pelli di animali erano lì loro ueftimcn/ 
ri ,Et cotale ufunza era tra loro, che quando alla guerra andar uolcuano , con un 
/icore di una hcrbaal piantaginc fimilc, Giallo dctta,lc loro faccie bagnauano,il 
quale nere le ficea, Si di afpctto bombile allo nimico gli dimollraua,con capelli 
lunghiffìmi, il rollo tutto ralo,il labro di fopra eccettuato , Et fra dicci di loro, 
due moglie haucano comuni, fi fratelli có fratelli Si anchora padre có figliuoli, 
Sili figliuoli, che di quelle loro fciiune nafceuanOjdi quello erano , che pnmera/ 
mente có quella giaciuto fi fofle , al quale il goucrno di cotal figliuoli era tutto 
dato.Hora qftiifolani altri collumi nel loro uiucr tegono, perciò che molto ci/ 
uìli fi nel loro uiuerc,comc etianefio nel ucllirc diucniiri fono,& da quella rulli/ 
chezra molto fi fono rimoni,perciochc,al prcfcntc le mura delle loro cafe di pa 
ni, razzi, o' di farze tutte coperte tengono. Et nel tempo caldo per terra una gc/ 
ncrarion minutiflìma di giunchi pongono accio che il luogo da quelli frefeo re 
nuto na,liqua]i fei o' dicci uoltc il mcfc( fi come à lor piace , ) rimiirano,il uerno 
ad altro effetto gli tcngono,che eper nettar li loro ealzamenri quando nelle Io/ 
ro cafe entrano , per eflet le loro citta molto fangofe , in quella ifola non uino 
non olio, non granoinafcCjbcuono ceruofa quafi tutti, & mangiano pane di fez 
galaTd or qlla ifola c in quattro parti diuifa,cio c AngIia_,V uaglia, Cornouaglia, 
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& Scofia-Scotìacome c dettole reame p fe,& l’altre due parti fotto porte àJ’An.' 
gJia fonOjK ciafchuna di quefte parti ha lingua propria, & di cotal foggia , che ì’u/ 
no l’altro non intcnde,Et qiicrtc tre parti hanno città ventidue , oltre alle quali ci 
fono terre murate fra grandi fic piccioli quaranta, Et vi fono anchora mille treeen 
to ville, Et l'intratc di quefte tre parti , computate quelle de baroni , Si di rejigiofr, 
vanno alla lemma di ottocento quaranta migliaia di fiorini d’oro , fenza la eie/ 
chczza,chc preflfo mercanti fi ritruouajaqualce' grandiflfima.La parte di Vuaglia 
è da piu nobili, & piu ricchi po{reduta,la Comouaglia da raluatica,rurtka,6C p«uc 
ra gente 3 ma alla fine, che ne fiala cagione, tutti facili à foleuarfi fono centra il 
lor fìgnorCjfic fempre cofe nouc defidetano , & naturalmente odio allor Re po r/ 
tano, nelle lor guerre il piu di loto vanno à piedi , con archi longhiflìmi, SÌ per 
natura fono molto adulatori, alla patte verfo il Icuar dei Sole, che allaparteau/ 
firale dcll'lfola giace è porta la città di Londra laqual è luogo del R.e,T olomco 
Londinola nomina,ÈtIapattccheairettentrionenede,haiiruopiu]ongo di, 
di bore diecenoue , 8C quella che giace all’ortzo ha bore fedecì e meza Si c nel 
vigefimo parallelo porta. 





Tauola fecondo T oloineo* 




p R. 1 M o irn 

DINT orno alfe parti dìLugduno fono afchuneiroIc,quaIcàrcttcn/ 
trionc Si quale à ponente polle, tra lequali ve ne vna (Baia nominata) èC alla foce 
de ligere pofta/ume,chc la prouincia,di Lugduno,<ia Aquitanicc hc a) prefen/ 
t e Guafeoni det ti fono)diuide,Iaqua!c e Ifola picciola & per Io adictro, dalle feini/ 
nTHcSarnnìtrera habitata Icquali del dio Bacco erano diuote,K có gli /oro facri/ 
fici quello fommamentc honorauano,& con tutto il core di grana gli dimandaua/ 
no, che ad huomo alchuno il venirui non confcntilTe , & che libere pcrfcniarlc fi 
degnaflj, accio che perpetuamente facrificarea luì potcilèro, Et accio che cotal Io 
roconfordonon diueniflc meno, quelle di quindi, in alchuno tempo dell anno, 
nella terra ferma pafTauanOjK con gli conuicini huomini, fimefcolauano , SL pri/ 
meraméte che eflc grauide fi conolceuano,alIa loro [fola {accano ritorno. Vn'al/ 
tra cofa era loro in vfanza che vna volta I'anno,ii tempio di Bacco feopapoano, S£ 
recopriuano,nad che'I Sole fi coIIoca{re,8i ciafchuna,vn pefo portaua,5Cà quella 
che cotal pefo, per fua difauentura caduto {ofCe^cra dall altre feminc,tutta in pccci 
dilaniata,^ quelle parti furiando poctauanQ,ne mai quella lor furia mancaua,infì/ 
no tanto che ftanche,5f lafle erano venute, & cotal cofa/empte era folita,nel cele/ 
brar di quella loro fefla,di auucnire ad alchima,qucflarrola cal parallelo quadragc 
fimonono,ncl mezo del fettimo clima & il fuo piu longo di c di bore fedcci. 



nominate, dàllaferSitade^i^o 
benché alchuni fortunate le differOjT olomeo , & Strabcwie dicono che fono in 
numero diece,& che nel mare occidétalealla parte verfo fcttenpionc polle fono, 
all’incontro di Neriuum promontorium, à tempi nollri capo del fine della terra, 
nominato, Et al porto de gli Artabari,Iuogo nella Cartiglia pollo , col qual capo, 
dchune quali per maeftro & alchunc per ponete fono polle, & qlia che piu al eoa 
tinéte s’auicina da quello fi lótana miglia cinquanta, 8C qila che piu fi fcolla,ducen/ 
to cinquanta miglia, di mare vi s’interpone , Icqiiali fono quafi vgualmcnte 1 qua 
dalfaltra dittate, Et tra quelle tuttc,vn? v,c nè difetta, fld^za alchuna habiti^Ottc 
i’altre tutte Habitate fono, da huomini di color fufeo , liquaii veftono drapp ;/lon/ 
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ehi fin alli piedi, & fopn gli lor petti cinti, con baffoni caminano,(i come nelle tra/ 
ocdic fi fogfiono fare , fi: il loro viucrc come appo noi quello è di paftori, hóao 
vene fottcrance, di pióbo K ffagnojcquali con mercanti Phenicii,chc da Gagio,a' 
queffo luogo valgono, con pelli tcgullc fi: vafi di rame , fiC permutano con detti 
metalli, Et quefta nauigationc per adictro,à tutti gl’altri huomini,era da loro tcnu 
fa occulfa,ma pur alla fin, da Romani fcopcrta fue,pcr il frequentare de Gaditani, 
per laqual cofa-P-CralTo aichuni nauigli gli mando, con metalli 8C conobbe quel/ 
li effer huomini di pace amici,8: che il loro difio era intcnto,al nauicar, onde per/ 
ciò, quelli in cotal feruigio periti diucnao,chc anchora Joro perueniuano d Ro/ 
ma'có loro mcrcitie,qucftc Ifolc dagl’antichi altro clic l'uniuerfalc nome nò heb/ 
beno , ma a tempi noftri à dafcliuna per fe il proprio nome gli fu donato , come 
nel di/li^o fi póno Icggctc.quefte fono al mero del fefto clima pofte al parallelo 
quadi^efimo fctto,Et il fuo piu lógo di c di bore quindeci fi: meza, Sonoui an/ 
chora dmtomo à queffo capo tre fcogli nel mar Cantabrico,aIia parte veifo fette 
trione da Tolomeo, T rilcuci detti, pofti al) incotto del promótorio T rileuco, da 
volganl e Cruqncoucriccoiónc no minatola: qffi fcogli fono da volgari detti l’u 
no, ri(iua,6: l'altro che pm^rofiéte è poftojriore jiqiijió fono d'alchunovalore. 



Quantunque meco propoflo haucfci dell Ifole (blamente fauclarenon dime/ 
no l^aric cofe che nelle qiiafi IfoIc tirruouafri,da cotal péficro,hóno meritato, 8C 
certaméte li lettori di qlle confapcuoii nó facendo, ingiuriar molto me patcbbe,8C 
pcrciOjhauédo io dell Ifolc che nel occeano occidótale da fcrittori antichi deferit/ 
te,c5 li loro coffmiii fi: fin affai copiofamérc parlato ,nó mi cparfo cofa difcóucnc 
noie tra cffe,le cofe che ne tipi noftri trouatc rono,aggi5gerui,S: peio dico,che in 
effo mare di occidéte,alla pte fcttétrionale, dirimpetto alla Germania, fi: alla Sar/ 
maria i Europa,c la qfi iroIa,di Norbeggia polla jaquale è tutta mótuofa fi: arida, 
fenza alchua città, fi: anchora d ogni animai domeftico priua,e: fcl gràdifliinovrile 
del pefeare che à gl'huomini circóuicini ne cófcguiflc^ó vi fuflè, del tutto di có/ 

fottio 
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fottio Inimano vota farebbe , onde per cotale effetto quello paefe è da gli huo/ 
niini ftequétatOjEt quelle loro pefeagioni fono di ttoccophis,g</nlniQni^ pelei 
per fua bontà da tutto il ponente molto in prezzo tenuti ji quaji palati per a nni ~ 
dieci fì conferLian o.cfTcnd o in luogo afeiutto ripofti,ben che quiui | aria e mol'* 
to alciutta,& fredda, & il piu del tempo fcrena,& di rato vi piouCjfi come larcb 
bea' dire tre o' quattrovolte 1 anno,Ht dintorno le calédc di luglio il freddo e di 
tal qualità, quale in toma la colenda ottaua di gcnaio,Et perche nel mar,che que 
fti luoghi bagna, grandilTima quantità di quelli pefei gli fono,huomini da que/ 
Ili luoghi vicini vi concorrono, & fu per le riue del mare fi llédono,& hor quin 
ci,6: lior quindi fi tramutano, nò vi clfendo (fi come dilTi) iiabitationi,ma lecó/ 
do lor bifogna fi adagiano, & nel lor venire cnccclTario che tutto quello , che à 
lorofabifognocófccoporrino.Códuconoanchora coloro le lor li 

loro figliuoli, perche in qllc loro pefeagioni llano fei ouero orto mefi continui, 
Et fanno p ti loro cflercitio alchunc cale di fopra ad alchuni traui,/iqiiali pon/ 
gono fopra il mare giiiaccjato,perchc mefi otto grolTìHimogliiaccio lì mantic 
nc,flC détro fi richiudono ficcò ccrtiloro legni per cotale effcrcibo fatti vanofi 
pingédo ( fi come li burchieri appo noi có loco remi e'burchi pingono) in fino 
alii luoghi douc vogliono pelcatc,&C quiui fermati, fumo vna buca di grandez 
za quanto loro à bifogna, Etnon e da credere che prelTole riuelhaiio,ma 
cinquàta fiC alchuna volta cento miglia nel mar fi cacciano , fiC nella detta buca 
vna lor còpolìtionc fatta per corale effetto mettono , fiC li pefei quella mangiac 
volendo,con le loro reti prendono, Et alcuna volta ui tanta quantica , che nel 
traher quelli dell acqua fuori , le reti in molti luoghi fi fpczzano , dopo quello 
à terra condotto, fii nel fai rncHo, à tutto il ponente è ottimo cibo , Et di quelli 
pefei grande trafico fe ne fa.Hor quella qtufi ifo/ain molte prouintic è diuifa, 
la prima, che verfo leuantc c polla uctia c n ominata. & anchora Gottia occi 
déralc ÒC verfo oftro tien e Halidia,G ottia menclionalc, Scania,6g D atóaflC4i^ 
mezo di efla c vn lago affai grandc,Et lo illimo di quella quafi ilola, cioè la par 
tc che la congiungc con terra ferma, efotto il circolo artico polla , U ha di lun/ 
ghezza miglia trecento feflanta cinque, fif fua larghezza e in cgu3le,la paitc,che 
à ponente e polla,ha di larghezza nuglio vno,Et è quiui ij di piu lungo di bore 
vcntiquattro.fic quello loro accade nel tempo chel (ole di gemini il mezo fora/ 
uanza. Alla parte fcttentrionaie,li eia proumeia Engrouclit /opra il mar ghiac/ 
ciato polla, Se fi come la Ifìanda ha il fuo piu lun go di di mefi tre,co fi quiui c fi/ 
milmente di lunghezza il giorno, èc quello loro accade , quando li fole nel me/ 
zo del tauro fi ntroua in fino a l’ufcita del mezo del icone , Et fimilmcntc han/ 
no vna notte, di cotal ]unghcz 2 a,cioc quàdo il fole fi ritroua nel mezo del feot/ 
pione in fino alla vfciu fua del mezo, di Aqiiario,hor piu oltra di quindi verfo 
tramontana èia prouincia findemarchia detta^ aquale i vndici di aprile, in fino 
a' quatordici di fettembre c va continuo di, Et à vèti fei di luglio, nella meza not 
tc^lfolcfiritroua altoquatoinitaliahorequattro prima che cffovadi al occa/, 
fo , fii quando il cielo è dinube carico non fi conofeie f« òdi ©' notte. D vem^ 
c tutto m cótrario,pciche a quattordici di ottobre^ fino ad vndici dimaiSSail 
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Sole per loro non èmai veduto, onde con lumi ogni cola fare loro conuienc, 
Etilloro verno, il primo di di ottobrc,ha il fuo principio, ilqiialc dura in fino al 
mele di Marzo có grandilTimo frcddo,ma in lino a ventotto di giugno é eòa, 
nouaméte freddo,8: e luogo priuato de habitationi,K percio,li paefani coftret/ 
li fono ( perche in qucfto luogo molto il mar fi inalza ) nelle caueme habitarc, 
doue l'acqua non può loto noccte.Iequali,h Jno alcuni fpiracoli di fopta in ino 
do di fineftte fatti, per liquali,il lume cnmido,fanno li loro fernigi.tn quello luo 
no non mai li accade morte pcllilentc,ma altro morbo, 8£ di pui pftezza di mor 
te ilquale c morte fubita.che che fi fia.chc patlido.có gli amici caggiono m ter 
ra morti fenza dir parola, 8£ gli habiràti dicono quello lo ro accadere per to mi/ 
oiate S bere molto ftcddo.In quello Mate fono pefci gràndillimidanoi Baie 
Scnoni5ian;anuirgEczH di cubiti trecento luno. Et altri pefei bombili di fon 
ma banali rare uolte veduti fono, col capo quadro, K có corna accute, di color 
ner^ occhi gtandiffimgla circonferenza de quali, è di otto, oiict none cubiti, 
a la pupilla vno cubito.^ qual foco roffi.SC alla comparatione del capo la qua 
tita del corpo li piccola niolto,pcrche il corpo trcdcci cubiti non eccede. Sono 
ni anchota Serpenti a gli huomini molto noceuoii, de quali la gràdezza trenta 
cubiti foraiianza,a: lafua gtoffezza cinque, K di cento cinquanta vifittouano, 
S£ il retto approportionc gtolTo.di color grifo,liquall, fi veggono fpctTo , SC h, 
pratutto.qnando il mare è tranquillo, SC di migiar huomini molto auidi fono, 
oltre à quello vi fono ancho ta Nani di lunghezz a di cubito vno, perfidi, iniqui 
8! pufillanimi,8£ di paura ripicni.tal che qmndeci di loro animo nó haucrebboe 
no,di còttapotfe ad vno folo di altra natione,liqiiali,habitano Grotte fottcrra/ 
neé.S: inucttigabili,a£ la loto fede enò conofeiuta. In alcuni Anni voci hiimar 
ne di dolor piene fi odono,lcquali,in cótinouo laméto fono,K quelli del paefe 
dicono, l’anime ciTer di colorodiquali,in quello modo la loto vita có gli vici in. 
fino .alia mone conduireio,a; che quiuirinfemo fia tengono per certo, nel qua 
Icinfcmpitcrno flamnno. Oltre a quello fi gl huomini come le fumine , di ah 
cimo amico fuOiOuet parcntc,chc lontano di quindi morto fia,ranim3 vifibil/ 
mente vede,& ode, 8t da quella il luogo, SC nuaniera di motte, à fi acc.iduto,con 
ogni fiiccclTo gli è narrato,8£ fubito tal cofa,qllo a cui l'anima apparfe , impaiv 
rito,ttupido SC attonito , con tremore , per circonttanti , per akpianto fpatio di 
tempo Ilare fi vede, poi che da quel cotale impedimento libero è diucniiro,a 
quelli nana, la códirione dcllamortc, di chi gli apparfe, SI il luogo , Sii tempo, 
Et fattone di ciò memoria , a tempo nella verità vengono . Hora alla Notbe/ 
già tornando diro c he gli habitanh narrano jcofa ve ram ente incredibile) cITer e 
fpiriti'liquali apprezzo l auo rano . in quant o alle opere che al c tiltiuar e accadoc 
no,Et gli patroni che li lor poteri acconciar vogliono,cotal mezo tegono, van 
noli prima, a li loro poteri, S quiiii giunti addimàdano in cotal modo, o la, chi 
de voi acconciare il mio potere vuolc,S cofi detto,fubito molte voci vdite fot 
no,lequaIi,di acconciare il potere tutte fi offctifcono,alle quali, il patrone rifpó/ 
dc,S dice,chi di voi il mio potere acconciar vuole per minor prezzo, gli lo da/ 
to,S coll dettOjda quelli c a lui rifpottojl meno prezzo che effi vogliono, S di 

cotal 
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cotal prezzo il fignorc eflfcndo cótento, quella quantità di danari che rimafi in ao 
cordo fono, a terra gettata fubito c da quelli fpiriti inmifibilmentc prefa , & poi i 
tempo il fignor >1 fuo podere molto bene acconcio ritroua,Et accio che aldmna 
[fola per me dietro Jafeiatanon fia,di quelle che dintorno i quella quafi {foia fo/ 
Do,ragionando diro, donde fappiafi chela pin orientale che polla vi fia è Goria. 
laquale c al continente molto propinqua, acallincontro della Sarmatia in Euro 
pa,8:allaprouincia<liLmonia polla per ponente miglia dicci ,& ha di longhez/ 
za miglia cento venri,ver tramontana, & il circoico fuo ha miglia dugento f cflan/ 
ta,& e tutta piana, 8C bene habitata,fiC il fuo piu longo di, ha bore diecenoue & me 
za. Dalla parte verfo oftro di Notbegia è Selandia polla, laquale i tramontana 
ha buono porto,& c tutta piana, & il fuo circoito é dugenf ottanta, & ha da olito 
la Germania, fic e all’incontro del fiume Iftula , ilqualc la Germania dalla farmatia 
diuide,6C il filo piu longo di c' di bore dieceotto,àC è bene habitata,alla patte , che 
nel ponente giace, c 1 Ifola nominata Scandia,laquale fi lòtana dalla Datia,dou€t 
Cimbri meno di dieci miglia , & è per leuante , alla Scelandia , 6C dalla Germania 
egualmente miglia feflànta e difcoHa , èc bcnchc in quello mare vi frano di molti 
fcog/i,fono de niuno valore, 8i per ciò di loro ragionare lafcero io. 
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Aqueftcfol raggionatimoaggiongerole IfoJenouamcntc per li Spagnoli, 8: 
Pottogaglicfi littouatCjtra legnali vene vna, terra del Laboratorc nominatajaqua 
le è nel mare oceano occidentale , alia parte ver fettentrione polla , & da Hiber/ 
nia vedo ponentc.miIlc 8J otto cento miglia fi dilonga,ftendcndofi ver ponente 
miglia due mila & poi verfo oftio & garbino piega in modo che col mondo nuo 
uo vengono à far vno canale/Iquale per leuantc & ponente con lo ftretto di Gi/ 
bcitctta mitanfi , Et quella parte , che inclina ha di longhczza mille miglia , & per 
qaellojchc nauiganti infino à qui hanno da gli Ifolani potuto intendere , per ciò 
che fra terra non vi é ftato petfona,aIchuna,c molto bene habitata,8J fononi huo . 
mìm bene propoiti©nati,K fono ne gli loro afpetti manfucti,a: vergognofi , con 
le loro feccic( come Indiani ) fignate, quale di fci& qual di otto fcgnt,& piu 8: 
meno, fi come à lor piu piace, pelle di diuerfi animali vcftiti , ma il piu delle lo/ 
to veftimeme fono di lotte fatte fenza cufitura alchuna, 8C come quelle à l’anima 
le fpogfiano,cofi b fuò vfo le mettono, Et il verno il pelo verfo le loro carni pon 
gonOjKia fiate il contrario fanno, ma le parti che per vergognia coprire fi debbo/ 
no, quelle pelli con ncrui fortiflìmi de pefei legano, Et in cerai guifa vediti, huomi 
ni faluarichi paiono à vedere, quefii bàmo il parlate per fé medefimi , non hanno 
fecio,ma cd aldiune c» lequale tagliono 8C acconciano i loro IegDÌ.^IaK.lej^ fa 
brichc,fequali fono di alrilTimi legni fatte , & di pelli di pefei copcrte,in modo, che 
di acqua, che dal ciclo caggia, non tetnono , in qucfto mare c di pefei tanta copia 
& fopra tutto, di ftoccophis,fulmoni,& arenghc,che è cofa veramente da non cte 
dcrCjdc quali , non tanto gl huomini viuono ma anchora gl’animali bruti , & fo/ 
pra tutto groffi,liquaIi nel mar fi mettono, & fopra quelli cambano , 6C di quelli fi 
pafcono,8c pafciuti.ccm piedi quafi afeiuti , à terra fanno ritorno , quiui nafeono, 
grandillìmi pini, per far alberi di nane , & c nel nono clima al vigefimo parallelo, 
& il fuo piu longo di è di bore dicciotto» 








Et molto tempo non è, chetutta quefia ifola,non tanto fu nauigata,ma anchora 

fra terra 
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fra terra da Ferdinando cortcfe in molte parti con gente armata di/igentemente 
ricercata, 8: nella prima provimela , f difmontato dell armata ) che cito milc i pie/ 
di c appellata Sienchinidc douc trono vn fortiflimo caftcliofopra vn monte po 
fto, benché tra piani cene fiano molti, 8C anchora di molte ville , le« 5 uali fono iud/ 
dite ad vno fignore Mutueezuml de tto.&: nei fine di quella proumcia c vn alnf/ 
fimofimo monte da Spagnoli nominato al tezza del nome di Dio . oltra alquale 
nel piano fono di molte ville fottopone^ad vn caftcllo dett o Yxnacam.& quin/ 
di per candno di giorni trenon fi troua alchuna cofa da viuere. Sono luoghi ile/ 
rili,& fopra tutto d'acqua , 8C à capo di quella folitudine , fi troua vn altro monte 
con vna torre nella foinmita pofta, nella quale quelli paefani gli loro idoli tengo/ 
no , & al pie del detto monte fi troua vna valle bciliffima , ottimamente habitaca, 

ma da ponete perfonc , tra due afptiffime montagne polla^K quindi per miglia 
fedecie vna regione bene habitata, la ouc il fignor dimorasse tutte le cafe fono 

di piene quadre , 8C ottimamente fabricate , la gente della quale c dct MCyrraiKi . 
e: afccndcndo la vaile per miglia fedcci/i ttoua vn borgo di longhczzà di miglia 
otto tutto di cafe continuato, lungo la riua di vn fiume pofto.ac oprava col/ 
Ie,die gli c vicino vna Rocca, nellaquale i! fignor dimora, 8: nella fommita del 
monte c vna citta di cinque mila cafe , èC nell ufeita di queaa valle c vn muro di 
pietre di altezza d uno huomo c mczo,che fi congionge con 1 uno SC I altro mon 
te^S^fualarghezzaè dipicdi venti, nella fommita del qual muro c vn grado di 
vno pie c mezo largo, fopra del quale fi polìbno gl huomini ftare per combatte/ 
re,8£ ha 1 entrata di piedi dicco, per laqu^e fi entra nella prouincia,T afcaitecalno 
minata, nella quale c vna gran citta molto maggior della citta di Grauata , & p iu 
forte 8C* de molto piu belli cafamenti adornata, abondante de pancvcccJli pefei 
di fiume, 8: anchora de laghi, a: di cacciaponiK ha vna piazza oue ogni djvifi 
vede, piu che trenta mila huomini , che compra ,& vendono , oltre della qua/ 
li ce ne fono , alchunc altre picciole, iui fi vende de tutte forti di veftimenri che 
nella citta s'vfano , 8C d fono luoghi la ouc fi vende oro , argento, pietre precio/ 
fc & alchuni lauori di piume de variivccdli fatti, herbe per vfo famigliare , 8: 
anchora mcdccinali, legna , carbone, vi fono bagni , 8J in fine tra loro , vi fi truo/ 
ua ogni buono ordine nel viucrc , fono huomini di molta religione , quella prò/ 
uincia ha valle, pianure lauorate & feminate, in modo che non vie cofa fenza 
cultura , reggcfi a popolo non hanno tiranni hanno ordine nella giuftiaa,pu/ 
nifeono i mal (attori, in quella prouinciafono cento cinquanta mila clfe , 8C qui/ 
ut vicino fi troua vn altra picciola prouincia , nominata Guanfincangon , gl huo/ 
mini della quale, nel medefimo modo viuono , Et quinci non molto fi nuoua 
Vna buona citta, detta ChuruItecaJ,poftam piano , & dentro delle mura ha venti 
mila cafe murate, 8C nc borghi altre tante,fono fignori,hano confini ( cparati , non 
vbidifeono ad alchuno,e regione ferdlinima,habondantc d'acqua , la citta c bel/ 
JinTima di fuori à riguardare, per eflcr tutta piena di torre, ci fono quattrocéto mo 
(chcc,Ec da quella citta non molto fi dilonga,duo grandilTimi monti, di freddura 
ripicni,8C nel fine del mefe d’Agofto/ono tutti ricoperti di neue, dal piede fino al 
fummo, sedai monte che piu verfoil cielo a’inalza, fi di giorno come laacho/ 
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n di notte vi elee vita gtan nebbia di fumo,chiIÌ tifembra ad vna gtan ca? 
fa 8£ fopra là ernia di quella s inalza dititta , infino alle nugole vclociffimamentc, 
Knonchc OTandiITuniventincIlafuniroita de monti tufi fentono,non puono 
perno col foo empito fituggerc ne piegare il detto F.umo^tqueno patcontla 

beni tasionener effer quetio luogo nel vigefimo grado, qua! e nel parallelo deir 

llfoladTSpagnaKfraquellimontié laftrada piana per laquale fi va ad alchune 
bone ville fono polle alla citta nominata Guafacigo,dalla quale per vno di , di car 
mino fi ttóua la litada che va alla ptouincia detta Chalco, nella quale dimora vno 
orandilTiliofi!!note,Mutueuiuman , nominato, se in quello viaggio , per miglia 

otto alchuna habitatione non fi troua.K dal capo di quella folitudine , pet miglia 
fedeài vi c vna villa fopta vno gtandilfimo lago polla , Si non molto di quindi, 
pur tenendoli camino fopra il lago, fi troua vna picciola citta , laqiiale ha tool, 
Lduomilacafc laquale tutta fiedein acqua, ne vifipuo andare fatuo che con 
barcha Scpetmiglia quattro daqiicltoluogo.è vna Ihada di pietre fattai mano 

laica qrnitoè vna lancia di huomo d armi Jonga, intrantc nel Iago , di longhczr 
za di mislia qiiamo,al capo ddlaqiialc,ri ttoua viia citta bclliiruiia . benché non 
fiamolragrande,madecalamenti beniffimo ornata,8i e tutta fopral acque por 
Ha Khadaduomilacafc.Kpet miglia dodeci fi troua vn'altia citta, nominata 
[zBpalapa polla fopra la tiua d un gtan lago faifo , laqualc ha duo mila cafe , con 
giardini beilifrinii,8i vno llagnone tutto d acqua dolcie,n pieno di anitre, foliche, 
pefei K altri vcelli.K da quella citta per miglia duoi,fi troua vna «rada, tutta dima 
toni fatta laqualc é nel mero del lago fabricata,pct laqiiale, alla gran citta di Ter 

millitam per fcdcci miglia fi pctuicnc, che nel mero di quello lago è polla. Si la 
detta llradac tanto larga, quanto fono longbe due alle d hiioiiiod anni. Si da 

l uno de lati £e dall altro di detta lirada , !ono tre atta ,1 una Mcficalcigon , I altra 
H ■ aciaca la terza veramente Hiiciiilohuico, la prima ha cafe tre mila , la feconda 
lei la terza’anque nella qualc,fi fa grandiffimo trafico di Tale, che dal detto lago fi 
eaua S; per miglia duoi ,nanri che alla citta di T cmillitam fi gionga , fi tiuoua 

vo’alttatoada;iiatónata,intrantc in detta via,qual cfcedatetra,evn muro fot/ 

tiHimo,con dirai torri, circondate di muro, di larghezza di piedi dieci,con fuoi re 
neilini Kletornfono nella lbmnutaaccutc,ilqual muro abbraccia ambe due le 
predate llrade matonatc,Et la citta di T cmillitam ha folo due porte , I una per 
laqualc fi entra, 8: l'altra dalla qual fi efeie , Et n on longi dalla citta vi c vn ponte 
di legno de paffi dicci largo , & c pollo à fine per il fcrefcct Si cicmar dell acque, 
perche quella palude crefee Si feiema come le marine acque fanno,6i anchora per 
dcfenfionc della citta. Ce nefonoanchoradi molti altri perefièr la citta come 
Vencria.polla in acqua, la prouincia è tutta circondata da monti grandiflìmi , Si 
la pianura e de circoito di miglia ducent otraiita,ncIla quale fono duoi laghi por 
fli,liqtialivna grandiffima parte ne occupano , perciò che quelli laghi hanno 
di cil'coito dintorno cento miglia , Si I uno c d acqua dolcic , Si 1 altro c di fair 
fa ripieni , Sii! piano c da quelli per alchune coline fepararo , Si nei fine quer 
Hi laghi fono congionti da vno tiretto piano. Si con barche alla detta citta. 
Si ville fi conduconogl huomini , Si il lago faifo,crcfce Si feema , come fa il mate 
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& la citta di T cmiftitan fìcdencl falfo.Et da terra ferma , alla detta citta, da quel/ 
la parte oue fono ieflradc, vi fono miglia otto, cc fono «quattro flfade di pietra 
lattea mano , La citta c di grandezza quanto e Sibilla, ouerCardoua, ha le lira/ 
de principale jargifiinic, & diritte , K cofi tutte laltre fono , K lametta de aJchuna 
c m acquai I altra in terra con barche fi gli va ,& tutti i canali hanno vku 
ta,& tutte quelle vfcite,hanno alchuni legni, con ferri ottimamente lauotad , S£ di 
cotal foggia,chc diece huomini apparo, pollone comodaméte pairare,quclla ha 
pm piazze per vender K comperare, K cui tra l'altre vna grande a doppio di quel/ 
la di Saiamanca , tutta torniata di portighi ,oue oltre fette mila huoinini vi fono 
che comprano &£ vendono d'ogni forte mercantia, che sVfanclla prouincia, co/ 
n da mangiare , come anchora nel vellite ,fi vendono lauori fatti d’oro d argon 
to , di piombo,& di vari metalli, di pietra, d offi , di feorza d’ollrcghc , di corali, 
& di piume, & calcina, pietre liflc,& rude,matoni ctudi,& cotti, legni iauocati a va/ 
tii modi, cui vna calle ouc fi vende, ogni fpecic d’animali volatili,cioc galline, 
pernice , quaglie , anitre , fagiani , tordi , foliche , tortore , colombi , pafTrti cchj 
certe cannuce nel collo ftrctti.papagalli, nibbi piccioli/iotole, fparauicri , falconi, 
acqui/e,6C altri vccclJi che viuono ai rapina, conigli, !eprc,cani caflrati piccioii,per 
mangiarejiquali ingralFano, ci c anchora alchanc calli, oue ogni forte di hetbe fi 
vendono {i per mangiare, come anchora per medicina, che in tutta la prouin/ 
eia nafeono, fononi cafe de venditori di medicine , cofi per bere come anchora 
d’ongucntiac impiadri, barberi, tauccne àC di molti baftafi, legna, carbone, al/ 
tra materia da briiggiarc, varie coperture da letti, cepolle, porri, aglio,caiioh,I ttu/ 
che,cardi,K di molte altre varie maniere de frutti,tra quali vi fono cerefe , ptune, 
poinc,vua,vi e anchora mele d’api,cera,ó£meledi canna, mayz, quella è vna ccr/ 
ta cofa da fir pane , d ogni forte colore per dipingere , cuoio di cerilo concio coi 
pcIo,Éc feuza,ói de vari colon tinto, molti lauori farri di terra, ottimamente verni/ 
gati,Ogm cola fi vende con la mcl'ura,6i fopra la piaza,vi c vna gran cafa^ mo/ 
do di palazzo, nella quale diece ouer dodeci huomini dimorano, liquali fanno gju 
dicio di tutte le cofe che nella piaza interuengono,K anchora delle cole dubbiofe, 
che tutto di tra l'uno S£ f altro nafeono , punifeono i mal fattori & rubaldi , & aiì/ 
chora oltra di quelli, ci fono altri huomini,chc nelle piazze praticano continoua/ 
mente & vanno vedendo fe le mefure giufte fono, con le quali fi vendono , ha di 
molte mofchcc,con molti belli hcdificii,& nelle piu degne conuerfano gli huomi 
ni piu perfetti nella religione. Et douc gli loro iddìi fono coiocati,fono cafe otti/ 
tnamencc acconcie, tutti gli loro religiofi vedono drapo di color nero , nc mai fi 
tendano i capeglinc feglipcttenano,daldi che entrano nella religione, infino 
che di quella efeono , gli figliuoli quafi tutti , d i primari della citta , 6C de fignori 
delle prouincie,con religiofi conuerfano ,continouamentcneiI babitolbpta det/ 
to,dal fettimo anno fino al tempo che prendono moglie,non hanno addito alle 
fcmine,nc alla donna c lccitoàquelIecafcloandarui,EttraIe mofchc vnaven^ 
grandiflìma che dentro capirebbe cinquanta cafe , nella quale fono beUiflTimcJi^ 
bitacioni,doue gli religiofi , fanno fua.reflidenza ,fiind fuo citcoito 
grandiflimc torti,Ie quali^ono fepoitute delii fìgnori della prouincia , per le qua/ 
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inadttBmofchwha la fuainWB^Kfefcgliono per gradi cmq™ta,Khl^(y 

té è piu alta chenoné lachicfa cathedtalc ,de fibilia gli tetti fono tutti fabnr 
1 ,.^^ r-in varie imacine & <Ìi varie pitture adorni, Et ciafchuno idolo, ha la fua cv 
nella quefta mofchra hi tre grandiHime fale, nelle quali fono molti idoli, di fttiK 
L géiideza fabrieati ,con alchuni tempi piccioli , con le porte molto picciole . li 

caldai cielo alehuna luce non riceuono^&faluo chea rel.giof. e lecito I enttan 
l KnSanehota à tutti.dentto à gliqoal. « fono li lor idoh (benché come eda, 
to’) di fori ve ne fiano molti, Et quelli idoli che pm vi e preftato aeden 2 a.fono di 
maggior forma fatti che non fono gl altri,8£ fua gtand^ ecaede ogni gtandifTn 
mo huomo.8t fono fatti di femenre K legumi.che nel oro vmete vfano prima le 
mtano,K dopo infieme benilTimo le mefeolano at cofi mefeo are , col fangue di 
fanriulii che gli cauano del core.K coli cotrenK bagnano quella fauna, facend^a 
inmodò di palla. 8t in tanta quantità che pollino form^ quell, loto gradi idd.^ 
& i li medelìmi idoli poi che compiuti fono K nelle mofehee poli., de molti cor 
ri di fanciulli gli oflfcrifcono.K loto vili col fangue de &nc.ull. bagnano, [rt quan 
te fono le bifogna de mortali . tanti iddi hanno per fautori , quiu. fono di molti 
belli palaazi petchetuttili fignoriehedanno vbideniaa^fto panddl.molv 

gnote hanno nella citta vno bello palar20.S anchota gl. cnadmi atecfi , con Mr 

arimi giardini eopiofi de ogni fotte de ftutti K fiori, Prt la via che da quattro te 
de nella citta fi cntra.vi fono acquedotti di grandcaaa di duo palTi K I altezza ver 
ramente d vno huomo.K per vno acquedotto . acqua dolce nella citta conducor 
no K in tanta altezza quanto fono piedi cinque .laquale difcorre . infino al mezo 
della citta della quale bcuono, U altrefi in tutte altre cofe neceirane vfano 1 altro 
acquedotto tengono voto.» quando vogliono netat quello clic coducd'acqua, 
menano lo fporchezzo con l altto m letta. Et petehe quelli eondott palTano per 
oli ponti K per gli fpae. oue l aequa falfa entra H cfeie, eodueono ditta acqua per 
canali dola di alteza duno paffo .Stianto fono longh. quanto fono detti ponti 

longhiStdettaacquai tutriè cómuna.SCc condotta m ogni parte della citta, co 
batchc’vendendola 8: in colai modo di quelli condotti la colgono , mettono le 
barche folto li póti.St gi huoniini in quelle Hauti empino le dette barche d’acqua, 
in tutte l entrate della eitta,)a doue vengono la mazzo! patte delle vettouaglie or 
noui alchitne piceiole carette,nclic qual. Hanno le guardie.pet fcuotete la gabel a. 
delle cofe che nella citta fono portate , facendo pagare alcuna cofa di gabella , lar 
quale dice il fcritor,non fapet fe al fignot di quella citta peruèga ouet al comuno 
di detta atta,ma pur crede che fia del fignot, perche nell, mercati , de l'altte citta, 
fivcdeeireipctnome del fignot di quella ptouineia taecolm.tuttHe piazepur 
bliche di quefta citta , ogni di vi fono lauoratori & maeftri d’ogni «iTercitio , che 
afpcttano di cfTcr condotti, à lauotare ,quefli cittadini fono piu ingeniofi m tut/ 
tc le cofc,chc non fono quelli delle conuicine prouincie, perche il fignor Mutue/ 
ezuma,in’ quella fempte conucrfa.Si tutti li fignori , dell altre prouincic altrefi, S 
hanno in ogni cofa mcglior ordine , K ciuilita , SI nel loro viuet li modo te^or 
no che gli Spagnoli.di Calliglia tengono : Et nel fabricar de gli loro iddn vteo 
vna diligenza inaedibile, fono tutti d'oro, ouet d argento, Kanchota ne tmr 
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tio di piumati vcclJi,& di pietre preciore,& quefti fono di tanta ccccDenra ,chc 
adognaJtrc nationc farli coli perfettamente, imponìbile farebbe, fono di tanta 
perfetta compofitura, che potrcbbonoftarc con le meglio fatte , che in Italia fi 
truouino,ne vi è tanto profontuofo giudicio, che gli deffe il core di voler quelli 
giudicare, con qual modo fiano cofi perfettamente fatti, & quelli che di piuma fo^ 
no di ccraoucr di reccamo.non fi potrebbono meglio fare. Sarebbe dilficii cofa 
di faperc quanto il regno di queflo fignor,Mutueezuma fi ftcnd3,efro veramen/ 
te manda da ogni parte della lua eittàmelTàggi con fuoi comandamenti per mi/ 
glia ottocento, al quale tutti vbbcdifcono ,& per quello che fi può comprendere 
i! fuo dominio e in grandezza come la Spagna. Et li fignori delle proiiincic con/ 
uicinc per la maggior parte dell anno,ftanno nella città, & tengono gli loro folda 
ri nelle lor prouincic,8CÌ fuoi figliuoli ptimigeniti, ne feruigi del detto fignore con 
tinouamente dimorono, tengono fattori ordinan,alle rendite loro, che dalle prò/ 
uincic vengono,^: del tutto tengono cóto,df ciafchuna prouincia quanto è obli/ 
gara di pagare, lino certi charartere nel loro feri ucre . Et ciafeh una prouincia ha 
? fuo vfficio feparato, fecondo la qualità fiia.in modo che ogni cofii viene à no/ 
rida del fignorc Mutuce 2 i:m.i,dic in dette prouinde poflbno accadere. Et t.into 
quelli che (tanno lontani , quanto quelli che fono prefenti alla f ua ptclcntia il te/ 
mono U vbbcdifcono,có ogni rcucrenza,nc fi erede che fignor alchuno che nel 
mòdo fi rirruoui,habbia tanta vbbidlcnza quanto lui, ha quello fignore di mol/ 
te cafe nelle quali prende tutti i Tuoi piaceri K di tanta bellezza ornate che lingua 
Humana non lo potrebbe fprimcrc, ha palazzi nella città, per fuo vfo , de fi ftrana 
grandezza , che non è poflClbiIe fcriuetlo, tra quali vno ve ne , con certi pergola/ 
ti con marmi lauorati tutti di pietre preciofe , fiinili al fmcraldo,& in queflo 
palazzo e tante lubirationi, che loghcrebbono duoi gran principi, con le loro fa/ 
niiglic,afiatanicnte.Sonoui ancboiadicce laghi d’acqua falfa, ne quali ftannó va/ 
ni vcelli di natura acquatica,chc li cruouano in quelli pacfi,Ii quali fono molto di/ 
ucrfi,&: aichuni laghi anchora d acqua dolce con vcelìi di natura chene fiumi vi/ 
uono,Ie quali acque in alchuno tempo , fuori mandano per nettar gli detti laghi, 
& dopo latti netti, con fuoi acqiiedutti gli ricmpino,SC fecondo le fpccie de gl u/ 
celli f^li è datto il fuo palio, in modo che quelli che fi nutrifeono de pefci,g)i do/ 
nano pefee, SC quelli che de vermi viuono , gii danno vermi , & cofi d’ogni altra 
forte , fi che quelli che viuono de pelei , confumano libre cento cinquanta di pc/ 
fee il giorno, al gouemo de quali, fono trecento huomini , & oltra quelli ci ne fo/ 
no fopra polli per medicare le infermitàdi detti vcclli,ac ciafchuno Iago ha li 
fuoi pergolati, & luoghi per prender alchuno diporro molto prellanti,8: per paf/ 
feggiar moIto'accómodati,al!i quali fouente il fignorc è foiito di venire per pren/ 
der alchuno diporto.Et in vna delle parte di detto palazzo tiene huomini, fanciul 
Ii,acfeminc,mrri bianchi fi le carne comcanchorai peliKin vn'alcra parte che e' 
molto grande SC forte con colonc cliiufe con porteghi dintorno col tetto incro/ 
flato de ftniflimi marmi in modo d una tauola di fcacchieri fatto , & quelli luoghi 
fono d altezza d'uno huomo e mezo fatti, Se di lar^ezza di pafli Tei quadri, & in 
ciafchuna vi e vcelli che di rapina viuono , dalla pnmàfpccic di fparauicti infino 
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i licquila di qua'te maniere fi trouano in Spagna, K di ciafchuna inimierain gri 
copia S; ciàfehiaia cala ha vn legno nel mczo,oue detti veelli fi podino ripofare, 
a vn-’ateo legno folto a' vn coperto, oue quàdo prone gli vcelli fi hanno, alli qua/ 
Il in cibo non vi e dallo altro che galline, nella parte di lotto del detto palazzo, fo 
no alchime fale piene di buchi, K con legni grandi congionte oue tengono, leoni 
tygri volpe gatti,vati,lupi,a d'ogn 'altra maniera di animali, fi volatili, come ani 
chorà quadrupctC,8t in gràdifsima copia,c tutti fono di galline pafciuti,allaeuftot 
éa di quali ei fono altri trecento huomihi . Vn'altra cafa vi c dotic danno molti 
huomini 8£ feminc tutti monfttirofi,ciod gobbi K contrafatti 6£ di gridilTima bru 
tczza.Et ogni maniera di mondri ha la fua habitationc fcparata,&: hanno huoml 
ni alla cura delle loto infermitide , con tutte le cole che a quelle s'apcttengono 8i 
molte altre cofc,che fi lafciano di dircjictnon tediar gl'aiiditoti.L'ordinc che tcn 
gono li fuoi fetùidoti é cofi fatto,ncl leuar del fole,cinqueccto oiiet fciccnto huo 
mni di principali della eitta,vcngono alla corte del Re, liquali fiedeno otict pah 
feggiano per le Tale, che fono nel palazzo tcggio,S li afpcttano ,non pero' entra/ 
no nel cófpetto del Re , Si li famigliati de gl afpettanti rimSgono nelle chorti del 
palazzo, Si tutto il giorno continouo li dimorano , iniìno alta notte , Si nel tempo 
che’l fi^ote ficde à menfa altrcfi,8i quelli huomini fiedono i menfa con viuan/ 
de molto delicatc,mandatc dal fignor,» à tutti fopraucnenri al palazzo , gli fono 
dato mangiate Si bete molto volonricn,nel portate delle viuSdc al fignore Mau 
tucczuma,tal otdine fi tiene trecento ouer piu gioucni,pottano viuande di molte 
varie maniere, fi di carne come anchota di pefcc,chc in quella conttata fi troua. Si 
frutti Si herbe, «nel tempo freddo, ciafchuna fciidella e polla fopra vn vafo moh 
to attifìciofamcntc lauotato,dentio nel quale vi e foco pollo accio che tèga le vi/ 
uande caldc,8i in vn medcfimo tcinpo,tutte le viuande atteccate fono nella gran 
fala ,doue il fignor deue mangiate. Et il fignot M autueezuma quàdo migia,fopra 
vn cufTino di cuoio, có molto artificio lauorato ficdc,8E ptefTo lui quattro vecchi, 
alquanto difcolli.ledono,a quali il Re porge di quelle viua'dc che li fono dinanti 
polle, Si vn feudieri gli prefenta le viuàdc,8i gli le toglie dinàti; Si dopo il màgiare 
fi laiiàno le maniiSi folo vna volta alla touaglia fi li afciugano,K nò piu che quel/ 
la volta,la vogliono adoperate ,fimilmcnte c grà vergogna, piu d una volta nella 
fcudella di mangiate,ciafchuno ch'entranel palazzo, c bifogno fcalzarfi,8t co pie/ 
di nudi intrarui,SC quàdo nanti al fignore alchuno fi prefenta, tiene il capo chino. 
Se gl occhi riguardati la terra, ne alchuno è di tata doniellichczza del fignore , che 
atdifea nel vifo.riguatdaclo,chc c fegno di fòma teuercnza,quido quello fignore 
efeie di cafa(béchc rariflime volte accadeltutti quelli che l'accópagnano,8t ancho/ 
ra quelli che ai! incontro gli vengono,ia faccia aitroue per reucréza voltano pelle 
loro nó Scredono di eflèr degni mirar fuaaItezza,SC inétre ch'egli pafla,tiitti fi fcr 
mano, vano alchuni fuoi famigliati inantfcótinouamcnte, có tre bachette tra ma 
no,dinte SC fotili,8C quello fàno in fegno che glbuomini conofea ini clTcr il figno 
rc,& quando eflfo della letica fua defcéde,porta tra mano vna fitnilc bacchetta, in 
fino che giòge la oue hauea dellinato di andare, S£ altri infiniti modi di cirimonie 
iequali non il troua apprelTo ad alchuno altro fignore del mondo. 
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La gran citta di T cmiftitan, 

T E R R A di Tanta Croce, ouet mòdo nono, fu la ptiirta di tutte quelle ffo' 
le che trouata fulTe, béche alchuni hebbono ferma openione , che al nollro con/ 
tinentc cógionta fu(rc,pódimeno al prefcntc polfono efler certi, elTer gridiffima 
irola,petcio che da vno capitano de! Re di fpagna vna Se l'altra parre è Hata ve/ 
duta’doc lacoHacheverfotramontanaè polla, Kl'altrachcairoftro giace, alla 
quale per giorni fei paffando mòri valle,» fiumi co relTercito fuo peruenne,Hor 
donqnc noi fiamo certi eflet Kola,» nò col nollro córinenrc córcnuta,» il prind/ 
pio fuo haucrc verfo |•oricntc,Iaqualc ha forma di angulo, K vedo olito S garbi/ 
no inclina,» l'altra patte che al fettentrionc fiede verfo ponete fi lléde miglia tre 
nula,» dopo verfo ttamótana piega,» co terra del Laboiatote(fopradata)fanno 
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il fopradctto canale, K quella parte e di lóghezza dintorno mille miglia, ì/qual d/ 
naie difia dal circolo de] cancro,miglia feicento rcnanta,& dalla linea del equino/ 
tjo duo mila quaranta, & quello canale, ha fua lóghezza vetfo ponente, & per quel 

10 che 1 marinan dicono, è miglia dintorno trccentoja fua larghezza , di veti oucr 
trenta, per non efier vgiule,non póne tcrminatamentc quella porre. Et dal ftret/ 
to di Gibilterra infino a quefto canale, vi fono miglia tre mila fcttcccnto venti.Et 
da quefto canale al Cataro, ilqualc per ponente vi c poflo , vi fono duo mila cinz 
quccento miglia,perchc elTendo il circoito della terra miglia ventuno feicento, bc 
che alchuni lo ponga di ventuno fcttcccnto venti, io dico fatto la linea dello equi 
nono, ma in quefto luogo, vno grado non contiene oltra miglia cinqua'ta,pcr cf/ 
fcr diliantc daiiequinotiaie gradi trenta, donque la terra in quefto pacaIleIo,totcb 
be di circoito dieceotto mila miglia & quefto canale, ha di longitudine miglia qua 
tordcci mila, io dico dal ftretto di H:rcole,infino a quefto canale computando il 
numero verib leuante, infino al Caraio,che vi fono vndeci mila cinquecento mi/ 
glia, & la diftantia che e tra il Cataio & quefto canale è di miglia duo mila cinque/ 
cento che tato verrebbe ad e/Tcr de fpatio da quefto canale al Cafaio.Horail mio 
ragionamento de I Ifala verfo leuante la doue lèi fal'angulo ripig!iando,dico che 
quefto angulo dal noftto continente lì diJonga, miglia feicento, per ponente , & il 
capo del noftro continente e detto capo Nero da marinari, 8£ col capo del mori/ 
do nouo.oucr capo di fanta Croce, fta lcuanrc& ponente. Et quefto quanto al fi/ 
to dell Ifala fia abbaftanza detto . Mora à li coftumi de gl ifolani venendo , dico 
che fono molto diffimili in diiicrfc parti dell [loia . Et quefta parte che all orien/ 
te è pofta, che VC1 fa garbino &oftro inclina è di popolo tonto piena ,che non 
che feriucrio ma con molta fatica di pcnfarlo farebbe, ilqualc c riirto manfucto, 
Krrartabile, vanno fi huomini come temine nudi, fenza del corpo alchunapar/ 
te copnre benilT imo pi oportionati.ma di color rolTazzo ( forfì per il fole chje co/ 
filoronnge’-con capegiilonghi&neri,nelloromuouerc agili , di faccia venu/ 
fta & liberale, ma quella con gli loro coftumi forando ,giiaftano ,&:non d uno 
falò foto, ma di molti, qual nelle gorre qua! nel nafaSi nelle labrc& orcc/ 
chic fanno & detti fori piccioli non fono, anzi di grandezza, alchuni per cap/ 
pire vna grofcia noce, li quali , có pietre de diuerfe maniere riempono, & altri con 
cofe di pierraa fuomodoIauorarCjCofa ridicula veramente da vedere, eia/ 
fehuna orecchia, hanno tre forami, da li quali, anclla pendono. Et cotal confuetu/ 
dine c folamcnte ne gl huomini , ma le loro feminc , al tutto di cotal fora/ 
ini fi rimuoueno di far nella faccia , ma fahmcntc ncll orecchic gii fannOj 
ne quali anclla portano a béchc fono à molto piu peggiori coftumi auc2ze,Ii qua 

11 da peftìma libidine prociedono , 8 C ogni ferirà (quantunque grandifTima fi 
fia ) auanza . Per laqual cofa , fpcflb gli lor huomini eunuchi diuengono , anci il 
piu delle fiate la vita infieme con il membro perdono . Et quefto c' con fargli da 
vno animai venenofo il membro mordere, per il qual morfa , gli vien groffiirv 
mo,&in cotal modo riempono le loro infatiabili voglie.Queftì popoli non han. 
no tra loro cofa propria, ma ogni cofa e' a tutti communa,viuono liberi da 
tiranni, prendono tante femine quante loco piaceno non hanno rifpetto forelfa 

o' madre» 
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il'niadre.Et con che prima nella Ikada ritroua, (piacendogli) lì mefcola , 8C 

quante alloro piaceno, tante per moglie fe ne prendono , & il matrimonio tanto 
dura, quanto lor piace*, non hanno alchuna legge . Et quando fra loro guereggia/ 
no k loro armi fono raette,maze,& pictre/enza ordine aìchuno ouer ingegno, o' 
arte procicdono,8Jfcnza alchuna pietà, s'uccidono 8£gli vinti àelTcr mangiati 
febati fono,& tra tutte le carne, l'humana e' alloro in comime vfoja quale falano, 
in cotalmodo,qual appo noi le carni porcine facciamo Kcofiappefepet leJoro 
habitationi tengono. Viuono longamente,di rado infermano, & fi d’alcuna infir/ 
mica agrauatifono,con radici di herbe fi curano. Quiuié l'aria temperata, quefti 
dii pefcarc molto diletto prendono , & il mare accio è loro molto comodo , non 
vanno à caccia per efler il paefe pieno d’animali che fi diffèndono , non dimeno 
ad ogni grande pericolo fua vita pongono.Hanno bofehi molto denfi, SC altifTì/ 
mi monti, « da molti fiumi il paefe è bagnato. 

Mora della parte che à fettentrione è polla, in cui non menodicofe maraui/ 
gliofe fi ritrouano, quanto nella precedente fi fiano , con il ragionar mio feguiro, 
quella prouincia grandiflìma c Ila in diuerfe prouincie partita, & ciafchuna d’eflc 
benifTimoé habitataKdaliSpagnolicondiiierfcmcrcanticbcnilTimo frequen/ 
tate. Alchunc à tiranni folto polle fono,a: alchunc viuono libere, K a comune fi 
reggono, qual mercantia con vicini trafica,8C qual no , qual con Spagnoli hanno 
domeftichezza & qual del tutto quella rifiuta, & cofi di varii coftumi é tutta ripie^ 
na.Et la prima prouincia che da leua'te è polla, Maria T ambai è nominata, la qua 
le è molto habitata,da gente Humana S£ pouera, ma nel viucr fuo libera ,8C il mare 
che quella prouincia bagna e' tutto d’acqua doIcc,8£ ciò auuicne,per la molritudv 
ne de fiumi, che da monti altiflìmi caggiono,& al mar con impetuofo corfo coro 
no. Et vno colfo ha che aH’ofiro fi ftcnde miglia fellànta,8£ piu nel quale fi piglia/ 
ho cappe, che producono perle, ma non di molta quantica ne anchora fono mol/ 
to buonc.Euui in quella prouincia vno animale molto contrafatto , il quale hall 
corpo, mufo & le patri di dietro cioè la coda , à fimilitudine di volpe , gli piedi di 
dietro, de fimia,8: quelli di nanti,quafi di huomo fimili , l’orccchic ha di nottola 8C 
fotto il ventre ha vna pelle fatta, in modo duna tafeaja quale à Tua polla apre & 
ferra, nella quale détro gli fuoi figliuoli porta, ne mai quelli d’ufcir quindi li promct 
re infino a' tanto che per loro medefimi viuer non fanno ,eccetto quando lattar vo 
gliono.Et fe per cafoin quello ponto,da cacciatori molcllata fufl«:,fubitopréden 
doli nella detta tafea rcpone,& cofi repofli fi ne fugge. 

Verfo ponete à quella, è la prouincia,Paria appellata laqualc, ha Re Caccichi 
nominato, & gl’habitatori fono molto riccbi,& laloro ricchezza è perle 8C oro, del 
le quali , molta cllimationc non ne fanno . Et le loro cafe intondo fabricatefono, 
dintorno ad vna bella piaza pur rotonda, alla circoferenria della quale ordinatame 
te fono poQe.Et viuono molto ciuilracnte,honoranoli fuoi maggiori, hanno vv 
no bianco £C vcrmiglio,al gallo ruauiflimo,nia non di vue, ( perche quello luogo 
vite non producc)ma fatto d alcuni frutti da noi del tutto feonofeiuti. Vanno co/ 
me gl’altri nudi,eccctto quelle parti che per vergogna occultar fi dcbbono,lequali 
con veli di bandaagia de diueifi colori fatti cuopeeno* 
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A' qu£«a pei porenlc è la prouincia di Curtana poftajaqualc i di popolo co' 
(ne l altre abondantiffima,Et k lor cafe.diicgno fabricatc fono,® di foglie di pia, 
(ano copeite^l loto cibo e cappe nelle quali nafeono petic non dimeno hanno 
porci conigli lepri.cobmbi, tortore, & pauoni^ma non cofi bene penuti come gli 
noftii’ fono « demtti qneftì ammali in bona copia hino,mancano de buoi, & de 
pecore vfaiJo pane de radici di herbe , S£ di panico fatto . Sono otnmi aici.ni K 
per cofa belliffima tengono, di hauet li denti bianchi, 8£ a' colai effetto,vna haba 
m bocca conhnonamentc portano, & quando quella fuon fputano,fubtto la boc, 
ca con acqua ftefea fi lauano/anno inercina con gente di altri pacfi, che quiui vie 
ne K loro trafichi fono fenaa danari, ma folamcntc bararono la loto mcrcatia,pcr, 
che non vie danari, quiui oro non nafcie, ma da altri luoghinevicne portato, 
rlqualc alla bontà del b’iorino de Rhen mòta, portano dintorno à lombi cofihuo 
mini come feroine, vna braca di pelle di lotta ,ouet de veli di bambagia tcITiiti, 
Et le loto fciniuc continonamenrc in caia tinchiufe fi llarmo. 

Vetfo ponente tenente il camino, la prouincia di Canchitc fi truoua,gl'huomi 
ni dcUa qualc,fono trattabi/i,& mifucti,viuono fenza alchuno fofpctto. Etfopta 
tutti gli alni huomini del mondo.fono delle lot {emine gelofi, lequali continoua, 
menee,da gl'akri huomini feparatc le tengono, qiiiui per fc medefimaja tetra gra, 
diflima copia di bambagia produce,del quale,le loro braccia fanno , Et per que, 
fta colia , per giornate diecc.vcr poncnteil viaggio continouando , luoghi , che 
paiono riti patadifì vi fi ttnouano,co cafteili, fiumi, K giardini, di tanta amenità 6C 
fuauita ripieni, che lingua humana taccótar non pottcbbe.M a li habitanti,del tut, 
to m cóli ario del tefio dell Ifola (i ttouano,pcio che nó vogliono la domeaichcz 
la di alchuno fotcflicti.Et fc per cafo,alchuno fotcliieti,dalla fortuna quiui getta 
to func,8i fmótar volc0c,có I arme in mano gtidiiruna tefitteza fanno.Et d ogni 
tiifticita hanno li loro coliumi pieni, non dimeno bellinmii,K di corpo ben prò, 
porrionati fono,SC vniucrfalmente S ctrlore palido. Butta quefta coita c nel pti, 
mo clima, K al fecondo parallelo, & il fuo piu longo di d dihoredodccic meza. 





PRIMO xri 

TraqucftedueantcdrttegrandilTimelfolejJIfolaSpagnoJavi c pofta,(bcn/ 
che ve ne fiano grandifTuuo numero ) dalla parte verfo oftTo,di qucJIa del Labo/ 
ntorc, dalia quale li dilonga miglia mille ottocento , Et daiiftretro di Gtbcltcrta, 
duoi niiilaquattro cento per ponente garbino, Et dai! mondo nono, mille duccn 
to,8C dalla parte che a tramontana e portargli iiedc,iaquale ha forma longa^éi Tua . 
longhczza, tiene miglia ottocento trenta, per leuante ponente , 6C fualarghczza e 
trecento quaranta,6i quafi per maeftro gii é l'ifola di Cuba pofta,laqua)c de quin/- 
di lontanafi dintorno miglia ducento,éC à detta Spagnola, dintorno, vi fono pò/ 
fli moiri fcogli,& anchora vna buona fl£ grande Ifola per firocco tiene, nominata 
Ilola di Canibalijhabitata da gente ferrina , & inhumana ,laqiialc con le loro bar/ 
che.pcr 1 altrui [loie corfeggiando vanno. Si gl’habitanti di quelle prendendo , Si 
prch gl uccidonOjCuoceno & mangiano , ma fc in quello fuo corfcggiarc alchu/ 
na teinina prendono/ion i'uccidono ma lariferbano viua, Si con quella (ì mefeo 
iano,fiiIaiannograuida,6£poichciI bambino ha partorito, fé lo mangiano, Si 
diconojnonefrerefuofìgliuolo ,anzi dicono eflcr , di quella fcinina ftranicra , Si 
cofi non hauendoli per Itioi , di loro alchuna pierà non ne hanno , hora all Ifo/ 
la Spagnola ritornando, dico, clic molte fortezze per il colombo furono fabrica/ 
te,fia quali, vna vene che alla fommitad uno monte è pona,ilqualcnclmczo 
deli Llola fiédc,6c da quella parte, che a tramontana mira, Et dal nome della Regi 
na IfabcUa, detta fue,8£ al pie del detto monte, vi c vna pianura di longh^za mi/ 
glia quaranta, Si ila di larghezza dodici ( benché in alenano luogo , non fi ftende 
eccetto fette ) per lanuale molti fiumi corrono, Et anchoranel mezo ha vna prò/ 
ninna Cìmpaugi nominata, tutta montuofa, nella quale , alchuna quantità d oro 
vi fi rruoua,Et da ditto monte , quattro fiumi fccndono giufo nel piano , liquali 
Mfolain quattro parti,diuidono l’uno verfo leuante,Somnia detto, Si 1 altroché 
a] ponente corre, c nominato Atribioco, il terzo che a tramontana il cotfoprcn 
de,e detto Lachen, Si il quarto che fi rtende verfo oflro,c nominato Maiba, oh 
tralafortcza d HabelJa , vene fono alchunc altre , (come c detto ) tra quali vene 
vnafanto Thoma nominata, appreffo della quale , alchuna poca quantità d oro 
vi fi coglie,Et benché quello luogo petrofo fia , per tutto ciò , di arbori e molto 
ripieno, Si tutto verde, Si di pioggia habódantc, piu che alchun’altra parte dell Ifo 
la fi fia,&i ha di molti fiumi, che da mòti difeendono che quinci coiTono,neIIa ar^ 
na de quali, alchuna quantità d oro vi fi troua,Et gl'habitanti di quefto lTOgo,nó 
(blo iono pigri, ma effàpigriria, Si rarditatc,inutili , Si d’ogni bontà priiu , tal che 
piupreflOjgiacciar fiJafciano perche quiui famolto freddo, che di -bambagia 
( perche mquedo luogo ve né gran copia ) far alchuna cofa per coprire le loio> 
carni, hot dalla prima lorteza infino à l'ultima,c'he fopra il mar è pofta.cotal orai 
ne ha, da Il abella,aila rocca I peranza, fono miglia trcntar€Ì,<li quindi à fanta Cha/ • 
terina, venti quattro , Si da quefto luogo à fanto Iacopo , venti , £C di quindi all^ 
concettionc venti, dalla concettione infino à Bonanno fedecì , ( quefto luogo ^ 
cofi detto da vno Re quiui vicino ) dopo fcguita Tanto Dominico,ilquale fpptdi 
ia riua del mare,6i a' canto d’uno bonifljmo porto c' pofto,Et oltra di quefte vna 
vcnqchc dalfabclla ditta miglia cinqiiata,laqualc c pofta prcffole cauc dcllbro, 
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mà imperfetta perche nel loto fabricare , le cofe al viucrc neceftirie li mane orno, 
qucftì Ifolani viuono de radici, che alla fimilitudine de Napi fonojcquali, alquan 
to di dolcezza tengono , tal come appo noi le caftagne frefehe fono , nella arena 
de tutti gli fiumi di quella Ifola,fi troua oro , ma in poca quantità , quiui non na. 
feono animali di quattro piedi, eccetto conigli, de i quali tre forte vene fono , « 
anchora occhc bianche come cefani,coI capo rofcio,8£ papagalli alchuni verdi K 
altri gialli con vna gorgiera rofcia,Et in vna parte di quella Ifola e vno quali R.c^ 
la cafa del quale, € rotondai ha di rotondità dintorno palli trenta due, con al/ 
tre trenta cafe dintorno, ma picciolcji traui delle quali fono di cana, de diucrii co/ 
lori con maraucgliofa bellezza fabricate, quella Ifola produce maftice, aloe , barn/ 
bada 8i alchunc fcmcncc tofcie,& de diuerfi altri colori, liquali fono piu acute che 
non é il pepe , canella , zenzero , ma non fono in quella perfettionc che fono 
quelli che vengono di Calicut , quella Ifola è da moiri Re pofTcduta , parte de i 

quali, con Spagnoli fono in amicmacongionti,8i parteno.Et c nd principio 
del terzo clima & al parallelo fettimo 8C ilfuopiu longo die di bore ttcdcci, 
& tre quarti d bora. 



I A M A I QV A fi fcolla dalla Spagnola di ver ponente miglia fettanta, 8C 
é digrandezza^lquantopiuchellfoladi SiciIianonc,& vno folo monte rie/ 
ne nel mezo jlqualc col fuo circoito, tutta l’ifola abbraccia,SC vgualmentc afccnde 
& c molto fertile, le gente di quella Ifola fono molto piu accorte, che alchunc al/ 
tre che in quelle parti fi troui, hanno ottimo ingegno, Knell armegìare molto di 
piacere prcndeno , Et c nel medefimo clima, & nel mcdcfimo parallelo chela 
Spagnola fé ritroua* 


Cuba 
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CVBA c IfolamohogranciCj&liafonnalógalaqualcverfomacRroflfteri/' 
de, nulle trecento miglia,K ha alla parte ver oftro, pm di fctrecento Ilolc , tutte ha/ 
biratCjlequalc fono d ogni amenità picnc,ha bellilTimo porto d ogni gran nume/ 
*o de naui capace quefta [fola popolo infinito, ilquale é tutto man!ueto,Etper 
ottimo & dclicatiiinno cibo, ha aJchuni feipcnti,liqiiali fonode cubiti quattro lon 
gbi , a i fimilitudine de ctocodilii fatti* Et per quella lidia vn acqua corre tanto: 
calda, chele mani alchunodentro tenir non vi potrebbe . Et verfo maeftro naud 
gando,tnoIra diuerfita di gente vi (ì téd&a,euui in quella nauigationc vn Ifola , fra 
I altrc,laquaIc,tanto horrcndi,ei monfrruofì cani produ«/:hc chi quelli non vede 
creder non il pottia, liquali non abbaiano, vi fono anchoia octe Si anitre ingt^ 
diflTima copia. Et tra la coll^deiJ Ifola di Cuba & quc{l.i,c vno canale tntuxb gol* 
ghi ripieno, con vna fpulha taiMo fpefla, che fi potrebbe dire , che fauna 

di grano dentro vi fulTe ftata mefla, ilquale Jwdi longhezza miglia quaranta . Et 
tra tutte le colè che quiui fono di marauiglia picnc,vna vi e d ogni ammiradone 
digniiTimalaiquale c'ch^vittuouandofialcbuni marinati cófnoinauigli,6rd quef ; 
fio luogo fmòtatijper pigliare le eofe che lord erano di bifogno, vno tra tuOT Ij^ ' 
tri,ch£f ctf Vtder cofe nouc eradefidetofopru che alchuno altro, meflofiiaTa tra ' 
piedi, & piede inanci pic/c medefimo trafportado, infino ad vn gradi/Timo bofeo 

ferteaauédwfene,gi6tefiritruouo,nelqna]ei«tfatofene , alquanto 

dentro p<nctrato,vn che turò) di bi^co et* veflito(nófe iié'auedfdo)fopra 
gli gidnfé,6J dopocuefto forfraltri trenta, fot in cotafmodo vdhd^li fopragioir ì 
fc«i,liqu*Ìi-da cofttu Vedtttffnbbito al fog^fefrdièdé^6:qaefligiidado,ifaoétiatio •> 

fegnojchffoggir iion’dou<fle,ma egli con quanta maggidtfptza poteua, da loro >1 
faceuafi lontano, ne di cotture mai tWlb^tfhd a) ndiugliid^tt*^ 

to anfiofo peruennCjSC poi che alquato riptefo hebbe di )cna,àcópagni, tutto quel 
lo che da lui veduto era (lato, li di(Tc,Iiqua|i fublMto ciò vdédo, le loro arnu ripre/ 
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Imo averlo il bofco il «mino prendendo, non celTorono d'andare iniin tanto 
che lìi quello entrari furono, K il luogo benilTimo,™ ogni patte inueftigotono, K 
ninna cofa ttouata,faluo che à gl'atbori di molte cotone di gigli SC de viole appi/ 
care pcndeuano,queftc eofe da lot vedute, ftauano tutti d’ammiratione pieni K di 
quindi non fapendofi di partire, fi ftauano tutti eonfufi , ma pur nel fine leuatifi , à 
fuoi nauigli per fatti loto titomotono,piu oltra di quella Dola , molta diuerfita di 
patlare,di coftumi d'huomini/ttuouafi. Alla patte di vet olito , fononi pefeatoti 
liquali, fi come noi con vcelli K cani alla caccia per cófuetudine hauemo d'andate 
coti quelli có vno pefee ehc a colai feroigio i amaefttato,vàno, col quale ogn'al/ 
Ito pefeeepet glande che fi fia)ptédono,ac anchota gaiidte.Et quello è di tal fog/ 
già qual appo noi l'anguilla fi vede, eccetto che fopta il capota vna pelle fotrillif/ 
fùlia ae molto forte , che ad vna grandilTima botfa , fi tanìmiglia,8f à fuo piacete 
quella apre K fcttajaquale gittando fopta ogn altro pefee , per potente che fi fia, 
da quella fuilupat non fi può, in fin tanto che'l patrone (perche Io tiene legato) nò 
il trae dell acqua fuori, tanto che per il pefee laria veduta Ila , 8£ quella da lui vedu/ 
ta.fubito la preda in podefta del patrone lafcia , St in barca tirata , di nono nell'ac/ 



A L L'IfoIa Spagnola per firoceo vi fono infinite Ifole,fif per il loro gride nii/ 
mero, li marinari quello luogo dicono Arcipelago, lequali tra la Spagnola fiele 
fortunate ( che à tépi nollri Canarie fono dette ) fono pollc.Et quella che di tut/ 
te quelle piu al leuante è polla,Dominica c nominata, BC dalle Canarie dilla ver/ 
fo maellto miglia domila trecento Jaquale è d'arbori tanto folta, che appena non 
che grhuomini,ma Phebo con i raggi fuoi penetrar la potrebbe. 
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Dì qiiih<ji nò» mólto fi dilongalirob Guadafupe dalfaquale, vfl’ananc fpira^ 
hmto odorifera, che lingua huiiianadireno! porrebbe, e habirata da Canibaii 
(Come c detto ) gente da ogni humanita priua, le habirarioni deili quali , in cotal 
modo fatte fonOjfiC còtal ordine ne] loro, fabricare tengono.Prima fino vna pias 
ia rotonda, alla dtconferentia dcllaqualc, venti ouer trenta cafe con legni altiflijtu 
fanno, alla circonferentia(perche anchora le cafe fono rotóde)di quelle, alla par/ 
te di dcntro,alchtun legni corti ali incontro di longhi pongono,&£ quello fanno, 
àccio queffi /bng^ttoitcaggiano,óriltcttoche m forma di padiglione «fatto 
^}egno,chuóprdio con foglie di pdma , ouer con altre foglie fimili , 8C in cotal 
modo, che acqua die dalle nulibc caggia noti gli puofTì nocere,& alli traui corti, 
có corde di bambagia, ouer di radi ci iartc,ruoi lettucd appendono,iiquali, di barn 
bagia ouer di (frami nempono,fiC cofi fi dormcno , Et hanno dintorno d queftà 
fua piaz 2 a,porteghj, doue aHkr li loro giochi, fi reducono , hanno (latuc di legno 
hon perche quelle adorino, ma per bellezza éc per Tuo diporto le tengono , per U 
llòro Iddio tengono il ciclo, hanno vafi di terra à noftra vfanza , di papagalli,ani/ 
tre, 6C oche, deli'ofle di braed delle gambe humane^alle loro fàctte fanno 
tè ponte , Et per quella [fola otto grandtlTimifiumicorronOjEc è a/principiÒ 
del fecondo clima lotto il circolo dei cancro £( al fedo parallelo Si il foo piu]on> 
go di è di hore trcdcci Si meza. 


C li 




Oltra di qfla feguita Charac ara da g|ifolani cofi nominata, lagnale ha papagai/ 
li molto maggiori ,cltf ^po noi gii Siciani non fono , hanno tutto ikor/ 
po rpfdo & 1 ali de diucrli colori depinte , Et è da Canibaìli poììlcduta. per 

tana,agucfla non molto fedilungallfola Matinina, che foiamentcè da femine 

habitara,lcquaJi a' uno loro certo tempo nell’anno terminato, con gli Canibai/ 
li Te congiongono, K poi che al tempo del parto peruenute fono, fé mafcolo,par/ 
turifeono , pofTari li tre anni , a I lfola di Caniballi lo mandano, & sV femina , per 
fola tengono, fcle loro habitationi fonocauc focrciTancc ,ndleguali/e alchuno 
huoino, fuor del tempo che è per loro terminato , con cflè congiiingcr fi uolcflè^ 
fiiggono,& dentro di gnellc caucrne,con le |ot facttc fi difendono* 
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Non molto quinci /ontano èpofta l’Koh di Monferrato ben popolata di 
tutte ie cole , che al viuer humanofono neccflarie^abbondantc, pre/To ddia quale 
fanta Maria rironda c portarne quinci molto fi diionga l’Ifola detta Hm Matti/ 
no,alIaquile fc le appropinqua fanin Maria anticha , che di popo/o^ & d ogn 'altra 
co/ac abondantc,8f a' fualonghezzaLeuante & Ponente, miglia cinquanta Et 
da quefta non molto fi lontana vna IfoJa da quelli del paefe nominate. Ay Ay,ma 
gli SpagniuoIifantaCto^^^ l^diconOjEt tutte quefte Ifolc fopra dette fono da 
Caniballi habitatc,Et verfo Ponéte nel mezzo di quc(Ìe Ifo/c n’e vna, da quelli del 
paefe Buchima nominatajaquale non da Caniballi,ma d'altra gente pofleduta, 8C 
ha Re Chicichio detto, Et tiene di longhczza miglia dugento per leuaate,Et tutte 
quefte IfoL’fonoal principio del fecondo clima, & al parallelo quinto,& ilfuo 
piu lungo di ha bore tredeci,& vno quarto d'hora. 

Hor delle fopra dette affai fufficientementc ragionato haucndo,di quelle che 
piu pre/To al conrincte fi trouano,fera il parlar mio, Et primicraméte, dalTfola por 
tofanto detta, per effer la piu propinquaa]Mfpagna,IaguaJc diftantcqiiafi per 
oftro da capo (^to Vincenzo, che fu da gl antichi, facrum promontorium detto 
miglia fd cento , //quale c' nella Lufitonia porto, fai prefente Portogallo nomina/ 
to)KcIfoIa piccola dicircoito dimiglia venticinque, laqualc fagrano per fuo 
ufo, & di carne di bue , & porci faluatichi molto abonda ,ha numero infinito di 
Conigli, Et non emoito tempo, che era deferta, di habitarioni priua,& da 
Portogagliefi fu domefticata,K quiui il fangue di drago da loro c fatto, in tal mo/ 
do,fannod'intomoàpiedidialchuniarbon,vntagho,ncI quaicvna gomma al 
capo del anno ritruouano , laquale cuoccno, 8r in modo, che quella g;^mma uicne 
punficata,&poid nominata fangue di drago , Si li frutti di querti arbori del me/ 
le di Marzo fono maturi, & fono fimili alle cirege , ma fono di color giallo ,8£ niol 
to al mangiar dilcttcuoli. D intorno a quefta [fola fono di molte bone pefeagio/ 
ni di dentali, orate, 6i altri buoni pc/ci. Q^ucftanóha porto aIchuno,tna fi buono 
tenidorc,cccctto che uerfo Ieuàte,& Scirocco,& ucrfo Oftro & Scirocco,Quiui fi 
fa il miglior mele del mondo ,& a/!ài. Quefta [fola e' diftantc da terra ferma dugen 
to fettanta miglia per Ponente dirimpetto al monte Athlatc minore, 8£ c nel mez 
zo del terzo clima all'ottauo parallelo, Si il fuo piu longo di è di bore quattordici. 

C iii 
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A I/a fopradetta [fola quafi p Oftto clifola della Medeta pofta diftantc miglia 
quatantotto^aquale Meden p lo tépo andato era difetta^ èd intomo anni (cO 
Tanta che Portogagliefi ad habitarla incominciorono,& il nome di Nìedera le die/ 
doro, che nella noftra lingua legname dice, laquale, di cofi fatta natura era, che non 
grhuonuni,ma appena Phebo co Tuoi raggi penetrar potuto I harrcbbe , tanto di 
arbori era folta, in modo cheuoicndo quiuihabirare,conftremfuronodiporui 
dentro il fuoco, accio che detti arbori da quello confumati folTcno,ne p altro mo/ 
do 6 vero ingegno non lor daua il corc de poterli confumarCjil qual détro porto/ 
ui, non molto tempo pafTo chcl fuoco diuenne in tal modo gride, ardédo, che chi 
fopra l’Ifola dimoraua.fu da J incendio coftretto nel mat fuggite, & infine al men/ 
toin quello tuffirfi, belile di & due notti fenia mangiare o' bere cofi ftarfi , fi£ K 
duo dipafTityl fuoco alfutotfuodcttefine,Et quelli à terra ritornati incomin/ 
ciorono il luogo domefticare,& in tal modo, che al prefente c' ottimamente culti/ 
uato , & fopra tutto quattro parti ( benché tutta habitata fia ) dcirifofa , piu che 
l’aJtre fono habitatc ,lcquali gl babitanti cofi le nominano , la primcra Monchri/ 
co ,la feconda Tanta Croce, la terza Fonrale edetta, l'ulrijna Camera di Lioni, 
bora qiicfia [fola ha huomini da fatti do mila fra quali Tono trecento acauallo,noii 
ha alchii porto chiufo,ma boniflimi rtagni & èIfola(béchc petrofa fiatoolto frutri 
fera,taccoglic / ano ftara tre mila di grano di libre céro treta due lo ftaro,ha di mol/ 
te fontane & anchora otto fiumicelli,chc nel mar corrono fopra de quali molti edi 
fieli porti fono, che continuamente fegano legnami , per fartauolc,Iequalidi duo 
maniere Tono,cioc l'vna di TafTo altra di Cedro, &in tata quantità ne fanno, 
che tutto Portogallo fc ne ferue.Euui anchora molta cana mclc,ccra, 6C vino affai 
pelle le uitc di qrto Iiioco, fanno i loro grappoli I unghi, quattro palmi Si fononi pa 
UOPI bianchi,& non hanno altre cofe faluatichc che quaglie ,& porci in quantità» 
Q^ucrtadagrantichifudettal'IfoJa di Giunone ,/aquaIc èdifiantc al continente 
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Dalla Mcdcra verfo oftro miglia cjuafi trecéto ficde /'[fola da gl’anttchi Auto/ 
ia & anchora Giunone nominata, à tempi no/lri Làciarotoja quafc,daWe forfiuia/ 
te e lontana miglia quaranta.T olomeo quefta diftantia pone miglia quattroccn/ 
to uenti^DopofcguitanoJeifolefortunatej/cqualigl’antichi pógono per Olito, 

I Vna dopo l’altra. Et dicono che IVna è diftante da / a/fra miglia Tcflànta, ecccv 
to pIuifala,daCarpcria,che dicono cflaoimiglia cento ventijfiCchc fono dina/ 
mero Tei , lontani dalla Mauritania per Ponente cinquecento nouanta , Plinio mi 
giudi ottocento quella diftantiaponc,Etdicc,chc ^l’incontro def litO/ché e' 
Riuicra del Solc,dctto,K anchora conuaJlc , dalia forma del luoco c I Ifo/a, plana/; 
fia.Laqiialc badi circoito miglia trecento, doue fono arbori di altezza di piedi 
quattroccto quaranta. luba dice, che quelle Ifole fortunate fono ai mezzo giorno 
polle, & pteilb l’Occafo, & che la prima c Ombrio nominata fenza ueftigio di he. 
dificio alchuno, Si hauer fopra monti vn Iago,& arbori alla Ferula fimi/i , de quali 
fi calia vna acqua da neri (perche ucne fono de due gencrationi) molto amara, 
ma quella, che de bianchi fi caua , efler vn bere molto diletteuolc & dolce, & l’altra 
I fola elle Giunone è detta ha vn lolo tempio molto picciolo di pietre , 8C un’altra 
Ifolapiccinlaaqucftaefletui propinqua, col medefimo nome. Oltra à quelle u’c'. 
f Ifola Cifpcria,o' Cafperia di Lucerte grandiffime piena, dopo ne fìeguc,Ningua/ . 
eiaJaquaIehcbbe,quefto nome forfè dallaneuc,chc quiui continoiiamentc fi tro/ 
iia,o'per cflcrfemprcdiNube carica. Dopo Canaria àquellac polla, cofi detra 
dalla moltitudine de cani , che ui fono di troppo fttana grandezza, nellaquale e. 
copia di pomi,&: d ogni generation uccelli, & di palme, carote EC mele , 6C quefto 
c quanto da gl 'antichi fcrittori habbiamo. 
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Lì tempi nodr/moJro eia gl antichircrìttori fi difeordano fi nel numero, come 
anchora nel por quelle per lo vento,percio che gli antichi per oftro le pongono 
se di numero dkono elTer Tei , conciofia cofa che j marinari de nolfari tempi ài/ 
cano.chc fono dieci, dalla libia inferiore, alla quale dirincontro ftanno per ponen 
tCj&l’vna dopo l'altra feoftofi, miglia quattrocento ucnri,io dico quella , che piu 
al leuar del Sole è polla, ma quella,chc piu àI'Occidentefiede,fifcollamigliamiI/ 
le se venti, dalla Libia , fra le quali nc fono fette babitate , & tre diferte , la prima 
è Lanciaroto,Forteuétura,gran Canaria, T eneriffe,Gincra, Palma & 1 ’ulrima il Fer 
ro ènominata.Ef quattro da chriftiani habitate fono, cioè' Lanciaroto, Forteuen/ 
tura,Gineta &il Ferro,! altre, che tre fono,da gente idolatre , Et il viuer de chriftia/ 
ni é pane di orzo, carne&Iattc,8£quafi tutto di capra.Non hanno uino, negra/ 
no , & pochi frutti colgono , copia di Afeni faluarichi hanno, & fopra à tutte l'b 
fola del Ferro jlcquaJi ,I’vna dall altra fi dilonga ben cinquanta miglia per Po/ 
ncnte, Et l'entrata di quelle e' herba per far quel colore, che fi chiama Oricello, 
& anchora cordouani in tutta bontà, feuo SC cafcio.Nel loro fauellarc molto difli/ 
inili fono. Quiuinonc luoco murato, ma folamentcuillc con grandifTimi mon/ 
tijtra qualilcloro habitarioni hanno , Et fra tutte quelle Ifolc quattro nefono, 

che la 
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che la minore è dicircoito di nouantamiglia, ma quelle, che habitano gl infidc/ 
li fono di molto maggiore, & di popolo piu habondanrij&fopratutfe I altre la 
gran Canaria,neliaquale fi troua dintorno otto miIiaanime,o']idintomo,8£do 
po quefta,T encriife.dopo fegue la palma, che poca gente nutrifee, benché fìa Ifo/ 
la b^iflìma tutte tre fonofortilTimejin modo che non temono di efler dal/ 
chuno fatto foggettc.T cncriffe e la piu alta Ifola del mondo, ddlaquale con tem/ 
po fercno feflànta leghe lontano in mare fi può uedcrc, che fono miglia dugento 
quaranta,& ha nel mezzo un monte,in modo duna punta fatto ,aItin*imo ,iaqua/ 
le continouamente arde , Et cofi fi afferma da chi quella ha ueduta , & olrrc accio 
dicono che quello monte habbiad altezza miglia Tei. Hor quelle tre Ifole cioè 
la gran Canaria, Tcneriffe , & /a Palma , hanno per numero noue fignori , liqua/ 
b per forza fi fanno , & per quelle corali tirannie , grandiffimc guerre tra loro fi cò 
mettono , non già con armi , perche fono di quelle del tutto priuari, ma con pie/ 
tre , & mazze di legno , alle loro guetre impongono il fine , & perciò che tutti 
nu4 fono, nciruccidetfi fanno miratùle operarione , ben che alcbuni di pelle di 
capta fiano coperti, fi: fimilinente alchun’altri, per riparatfinon tanto dalla guer 
ra,qumtodal freddo (benché puocoo' nulIauenefia)difeuodibecco,8:èon 
fuccod’hcrba fanno una lorcompofitionc ,conIaqualc fi ungono , per far la!o/ 
ro pelle grolla. Habitano nelle grotti delle montagne, K il uiuer loro è pane di 
orzo , carne fi: latte di capra. Hanno nino & fichi abbondeuolmentc . Il lor fegar 
delle biade e di marzo è d Aprile. Viuono fenzaalchuna religione, ch’il fole, 8: chi 
la luna, fi: ch’a/rra colà come loro piu èdipiaccre , adorano . Et tra loro le femf/ 
nc non fono comune,nw ciafchuno tante ne prende, quante à lui ne piace . Ne fa/ 
rebbe alchuno^pez làl che fia) ch’alchuna di quelle fue moglie àcafa conducefre,fc 
col fignor Aio non foflc in prima giacciuta, peio che a' gradiffìma uergogna cotal 
co fa fi terrebbe, appo loro quello dormire che fa la moglie coKignore gràdiffimo 
honore fi tiene . Et oltre i quella ufanza, un’altra ue n’è di cofi fatta maniera , che 
creato il fignore,8: nella fignoria po fio fenz’altro impedimento, hauerc , alchuno 
de fuoifudditi, a* Aia fignoria fi rapprcfenta,a: à quella per honorar la fefta fi of/ 
ferifcCjdc fi medefimo uccidere, fi: per cotal cofa uedcrc , cioè l’effetto di 1 offerta 
fatta/utto il popolo fi raduna ad una certa ualle profundifTima , fi: quello , che di 
morire pcrlofignore fc medefimo off*rre,adunaaltifrimarupeafcefo,8:dopo 
alchune cerimonie rattc,8: alchune parole in laude del Aio fìgnorc dette/ubito da 
quella rupe aIrifTìma gittatofi,diruinar per quella non refta infino d fanto che 
nel fondo di quella ualle in pezzi è diuenufOjdoue poi dal popolo è ritrouato, 
fi: il fignorc per cotal effetto, a' Aioi parenti di ciò molto obligato rimane . Que/ 
fti [folani fono bonifrimifaltatori,8:vnapictraconmanotraendo,doue allhor 
piu piace fa mettono . Le lor carni con fucchi d’hcrbc pngono , fi: quelle lor 
pktutefono de diuerfi colori fatte, cioè uerdi,gialli, & vermigli , con moiri belli 
animaletti,a:anchora di fogliami, fi: altre cofe allhor modi.Et fono nel mezzo djfl 
fecondo clima nel parallelo fefto & il piu longo di c di bore trcdeci fi: mezzìC. 

Vetfo Olirò èvnfcno ergin d’vaa Ifola, che dentro lù è pofta, cofi dctto.b^Kc 
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ve ne fono tre altre, ma picck>Ie6C «iifeite , lima delle qual Ilb/a Bùncha le nomi<' 
nata, perche è tutta arenofa , l'altra delie gaze,da glmcelli , che quiui, ( coli detti j fì 
ritruouano.è detta, la terza^foJa di Cori , lequali da Portogaglicfi in rotai modo 
appellate furono^na quella di Argin,èbona Ifola con bonilTima acqua/opra del 
la quale, gli Porti^agliefi hanno fatto vna buona fortezza , per loco habitationc 
& con Arabi , quiui fanno grandilTimo trafico , fiC di diuerfc meteanrie tra loro 
contrattanojequali fono panni,telc,argenti,tapeti,carpctte,ai altre cofe fimiit,m4 
fopratutto,grano, perciò chcl paefe e molto fterilc,in luoco di quelle colè,tolgq/ 
no fchiaui neri, 8C oro tiber,m modo che da quefti luoghi, per Portogagliefi fot* 
no fanno mille fchiaui tratti. Et cotal mcrcantia e puoco tempo che fi eflercita, 
perdo che per adictro erano vfad li Portogagliefi con le loro naoi divenirear/’ 
mati,8t per forza di quindi eauare dcttifchiaui,cofifeminfe,comehuoinim,af 
i Portogallo quelli conduccre,a: il piu delle volte, co danno di lor maggiore, che 
la vtilitaiionera,à cafaloro fi ritomauano. 

Et quindi miglia quattrocento cinquanta à queQc per ponente garbino da die 
d altre Ifolc fi trouano, tutte difertc.Etfono ncipnncipio del fecòdo clima pofte. 



Sououi oltre i quelle alchune altre Ifole incórro Portogallo pofte, & al regno 
di Spagna fuggiettej una delle quali, Sagomi è detta, & dalla Medera permae/ 
Uro miglia quattrocent’ottanta fi dilonga,8£ per Io medefimo vento da Sagomi, 
all’lfola degli Aftori trecéto fefiantafei, alla quale per leuante é l'ifola di fan Cior/ 
gio difeofta miglia Creccnto,8C da fan Giorgio, alle Afinaide per tramontana mu 
gf/a trecento, 8C di la à 5rafi!,vi fonò per greco tramontana miglia cento. Et turi* 
quelle fono tra il quinto & fefto clima 8l à gli paralleli dodeci & quindeci, Si liaii^ 
no il fuo piu longo di di hoie quindeci SI fedeci 
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G A D IR. A da Gr«ci,da latini Gades.fu anchora da molti Eritrhea nomina 
ra,perche da quelli, che dal mare Erithreo portati erano, hebbe l'origmc.al tri la dif/ 
feron l lfola di Giunone^ prefente Gades e nominata • la longhczza della quale, 
verfo tramontana fi fiiende miglia quaranta,huomini eccellenti & degni prence 
Si nutrifce.Et dVn caiielJo Gadio nominato, in vn medcGmo tépo huoinim ca/ 
nallicri cinquccéto hebbc,coÌa veramente che neffuno luoco d’Italia ( Padoua ec^ 
cettuata ) non mai bdbbe.Fu anchota d’ono caftdJo Napoli nominato,vno huo 
mo molto inagD^O,Ìl 9 uale hebb«pubIieo triompho . Et gf ifolani di qpeftfd^ 
caftella(cioc Napoli Si G adio)fcccro vna ritti Si Didima la nominorQno,IaqM* 
d'ogni maniera di piacere era ripiena. Et le donne di quefto luoco fono molto K/ 
bidinofe, parlano molto, flC d’ogni maniera dilafciuic piene,*: etano Wàteptt^ua 
dagnarc d andare i R.omB.GÌihuornini fono gran parlatori, buffoni , falttton Si 
trombatoti,* pero' ad tali eflérririi apprendere quiui da tutte le parti d Europa 
gl huomini concortenano. Della hedificanone di Gadio cofi fi narra . gli tirii per 
lo tempo paffàto^'ocacolo d’ Apollo dimandoronocoofiglio, di volete noua 
fedia tittouare,dal quakìn cotal modo fu lor nfpofto, che la colonia mandare zV 
le colonne d Hercole doaefleno,8£qucIIi,chc per Io luoco inueftigar mainati fu/ 
tono, allo fttetto di Calpe peruenuti,dcl quale era ferma credenza che alligar piu 
oltta'adalchuno lecito non fofre,a:che delle fatiche d’Hercole quefto foffe 
1 fine’, il luoco occupotpno , * nella citta , che all occafo era pofta , vn tempio ab 
la parte verfo il leuar del Sole fopra colonne di rame di cubiti otto longhe , fd)ri/ 
<orono,per laqual cola poi per I auaenir< le colonne d Hercole dette furono , Et 
da quelli,^he le loro oauigatipni con fclpta compiute haueuano, ad Hercole in 
queftotempio il facrifiriofaceuano^liliU>ido( fi come al prefente fi fa ) ehe h^<' 

cole loto pcopidot^Iot nauigareite glifuffe. Et e^ida facerdoti ainm^ 
fttau erano, che téneffero per fermo che quiui deSa terra il fine fune,«-ene 
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DI BENEDETTO BORDONE DI TVTTELEISOLE 
DEL MONDOCHE ANOTITIA PERVENVTE Cl 
SIA ALLOECCELLENTE MESSER BALDAS/ 
SARRE BORDONE CIRVGICO NEPOTE 
SVO CARISSIMO LIBRO SECONDO. 

COL MIO RAGIONAR RECA 

^ O to a fine il parlar de miracoli di natura , & de diuerfi coftumi de gli 
huominijchcfopral’lfolcjchencirocceanooccidétale polle fono, 

Se peruenuto al principio di quello noftro habitabi]e,i]quale come 
, j * A 3 L piacque àPhilofophàti mi puofero in qlia parte ja oue da noi il fol 
fi nafeonde. Et vogliendo io la hidoria mia narrando feguire, ccofa conuenicntc 
lointrarcncImareMeditcrrancOjSt parlar diqucllechein cito mare fono polle, 
iiqualedaglihuomini dotti cofifu nominato, forfipcrcirerdatutte parti da quer 

ilonodro continente abbracciato ,ilquale de vna fola entrata a'I'Occeano con 

ciede dimigiiad’intomododecidil3rghe2za,laqualehadiuerfinonii,dalatini c' 

nominata Fretum Hctculcuin.altri calpe dicono , da vno monte polloni , ilqua/ 
le fopra la lufitania giace , & alla fine, llretto di Gibcltctra,da uolgari c' api 
pollato, pet ilquale l'Occcano intrante, fa detto mate Mediterraneo, ilqual femprc 
fi va allargando Se facendo di fe mcdefimo di molti feni , Se bagnando la colla di 
Europa, K altrefi, di Barbarla, o vogliamo dire d’Afftica. laqualc fi llcndc vetfo il 
leuat dei fole,pigliando dinerfi nomi, di che anchota il mate muta fìmilmentc no/ 
me.pcrcio chc^ gl'intranti, nel detto lltetto l'A finca ài ollro gli rimanc.K è detta 
Mauritania Ningitana, laquale infino ad Aera Promontorio ha il fuo fine, aedi 
quindi mutato il nome, è detta Mauritania Gcfaricnfe, laqual fi llcndc infin al fin/ 
mcnominato Ainpfaga.Se il mar in quello luoco.c' appellato,fcno Huinidico,dq 
no, non moltojafciato quello nome in Africo lo muta , K quello perche bagna il 

Ilio d Africa minore, Klafciandodietrodfc la firteminorcKroaggiorc, muta il 

nome di Africo in Libico,ouet Panico nome,bagnanle la colla della citenaica tei 

gionc,e: anchota parte della Matmarica, Sedi quindi partendofi,actjuilla il noi 

me di Pelago Egiptiaco,nelquaIe,cntta il Nilo,fiume cccelIentiICmo d’Egitto,con 
vndcci bocche.quattro falfe,K(fecondo Pliniolfette vere, ma fecondo T olomeo 
fono nouc,fopra I una dellequali, c la città d’ Aleflandria polla . Et tutta quella rii 
ua d’Africà c polla leuante K ponente , infin che pcruienc ad vno luoco, da Mo/ 
demi nominato Golfo della tifa, da T olomco.porto de Ghagci, ilquale , e pollo 
nella ptouincia di ludeaPalellina, nel qual luogo qlla colla fi piega , per la quat/ 
ta dì T ramontana uerfo greco, facendo quafi di fe medefima angulo , ad va tuoi 
goda Tolomeo, porte di Cilicia nominato,da uolgari Alefl’andretta,8: verfo po/ 
nente facendo ritorno, muta il nomc,de Siriaco in Egeo Pelago , tutta uia freen/ 

do diuetfifeiii,petiiienequafipet tramontana al lltetto di Ghallipoli.o vogli^o 

direni elefpoato,dC di quindi verfo ponete bagnatoche ha le riuc della Tracia, fi 
volgie p la colla di Macedonia.di Achaia Se pcloponefo fin allo Epiro , fèmpte il 
nome di Egeo taildofi,«[ di quindi pattedo il nome di Adriatico imo p^lia, da 
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PO inchinando ver ofiro /corredo la riua della Grecia magoa^che da volgari è det 
Sa Calabria infin alla città di Rezzo, è detto ionio, 6C paflando fra Scila 6: Carid/ 

di verfoMàcftto, bagnante le riuc d’Italia, fi appella ■i'ircno,dopofieguc <hligu. 

ftico Pelago il nome;lqualc bagna la Ligunzp'óii vogliamo fecondo Moderni 
rimerà di Gcnoua,& paffato il fiume Varo, che dimJe 1 Italia dalla Prouenza^èdet/ 
to Gallico dopo ilqualc,ficg c il Ba!canco,& à lultimo énominato [berico,la ouc 

10 di fcriuerc quello mare detti Pnnapio,& il circoito fuo delquale, trattone queP 
lo'chercnchiufo tiene dentro 1 Hc!efponto,& ancborail feno Adriatico, badie/ 

ccmila&fcttccéto miglia, &fuaIonghcz23 dal ftrcttodiGibiltcrrainfin ad Alef/ 

fandretta ce fono, tre mila et trecento miglia fccódo Moderni ,fccódo T olomeo 
tre mila fettcccnto venti miglia , & dal detto ftretto,infin all'Helcfponto ,ce fo/ 
DO duo mila «cinquecéto miglia. Et la fua maggior larghezza c dalla Sirte mag/ 
giore^fin al fuo oppofito,chc c il fine, della Dalmatia, & ui fi fa d’intcruallo di ma/ 
te fecondo volgari, mille miglia, ma T olomeo gli numera fcttecento, ottanta mi/ 
glia tratta vna linea diritta dalla Sirtc maggiore , & peni ionio mare, & per il feno 
Adriatico palTando infino al Seno detto da T olomeo rdonico,da volgari Golfo 
di Ludrmo.Hot hauédo io il fito con la circoafeientia di quefto mare deferitto , é 
cofaconueniente comeioaduifo ,dicomenzarefcriuet di quelle Ifole,che piu a) 
fitettofìliauicinaSC cofiper ordine narrando feguirc & perciò cofidicochc. 

PITHIVSE fon due IfoIc,8i détto Io ftretto di Gibekecra pofte, & da quello 
verfo Greco miglia cento cinquanta fi dilong ano, & hanno per ponente feobraria 
Promontorio, cofi da Tolomeo detto, à tempi noftri capo Martino, & flànofì per 
miglia cèto da'quello difiantc.Et quelle Ifo/cl vna cól altra ftino,oiìro Sitramòta 
na,a: la piu aiiftralc c detta EbufuSjda moderni IcuizaJ alrra,che Òphiufa era det/ 
ta li marinari Fornientanala dicono. D incorno a ieuiza/bno.alchunifcog]i,duo 
da /cuàfc, & da ponete finjlmétcducjaqualehadilonghezzamigliaquatanta pcc 
Greco,& ver ponente ha fualatghczza miglia trenta, K ha forma della littcra^T. 
Formcntaria ha di longhezza miglia trenta, verfo Jeuantc,& pocbififimo fpatio vi 
c'di mare tial*vna4cl’altra pollo, 6: fopraleLuza fi fa grandilfiraa quantità di fale, 
per Io quale , gl’IfoJani molto guadagno ui fanno & per cotal cofali corfari quiui 
molti fchiaui portano àvcndcrc,li quali da gl Ifolani comprati fonoa cotale efifet/ 
to, che carchino il detto Tale fopra nauigli de mercanti , che qiiiui per quello ven/ 
gono,5: per cotale effetto cótinouamente uifono molti naui^i per caricate , & gli 
habiranti fono obligari alle loro rpefefar quelli caricare per vn certo prezzo, 
cofi uogliono li fignon che gli loro fchiauivnaquantira di detto fide ogni di lo/ 
pra quelli nauigli portino, laqual quantità c vn certo numero di menfure, per le 
loro leggi impoftoui. Et cofi Tempre in cotal efcrcirio gli tengono, nudi , Sica/ 
thenari con ferri à piedi , con vna braca, che li luochi, che fi debbeno occultare, 

11 copre, Effe per eafo alchuno de detti fchiaui non bene fi adopcrafle alla fatica, có 
vna verga di ferro li lot padroni gli danno molte battiture , poi quando la fera lor 
foprauiene ,li lor fignori pur cofi catenari in vn luoco di muro cinto, gli conduco/ 
no,ilqualeàcotal effetto clàbricato,& quiui dentro rinchiufi , di pane di crufca,SC 
acqua , fono pafeiuti , Et pei cotal cofa , quella [fola è molto di donati ciccha* 
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Qiicftì Ifolani tanto hdno di bcnc,K per le loro leggi cofi coftretti fono, che ogni 
volta che alchuno fchiauo volefC: Iibcrarfi , da cotal feruituec rihauerc la liberta 
fua , potè hauerla , reftituendo al fignor la quantità de danari^chc fune! fuo coni/ 
prar di lui pagata, & il fignore è obligato alliiota di farlo libero, Et fc per ca/ 
fo il detto À:hiauo non hauclTc il modo di liberarfi , gli è conceduto quello dal/ 
le leggi j che portata quella quantità di Tale, che deue prima chel fol giunga all’oc/ 
cafo de uolédofi poi piu faticare in quel tempo che gli auanza nel portar de! falc , 
per rata,c dal comune fodisfatto,& qlla pecunia che per cotal feruigio guadagna , 
dal comune c ferbata,K quando tanta quantità quanta fu qucl!a,chc per lui coni/ 
prare fpefe il fuo fignotc,ha guadagnato (volendo eflb) il commune quella dona 
al fignore,8£ il detto fchiauo in liberta fi rimane, ma gli altri fchiaui , che fimilmcn/ 
te s’afifaticono flC non curano di liberta^a quella pecunia che guadagnano, co )ot 
compagni fi godono ,K di quella feruitu fi contentano, infino alla motte . Quelle 
Ifolrlmnoillorpiulungodi,dihore quattordecièmczza& vn quarto di bota , 
Se nel mezzo del quarto clima fono pofte,quafi ncir vndccimo parallelo. 



G I M NESIE Se balere da gl’ antichi, da uolgari Maiorica & Minorrèafono 
dette ,8e dalle fopra fcritte fono diftanti per greco miglia cinquanta , 8C la Maiori/ 
ca c piu ài ponente polla , Se ha di circoito miglia qufcttrocynfottanta , Se di 
larghezza miglia cento, dalla quale Mint^ca per quel medefifho vento le filun/ 
tanamiglia trenta, & ha di longhezza miglia felTanta^^-di-circoito ccntocinquan 
ta,&dal continente chcpcrponcnteglièpofto,niiglia cento feflanta fì tentar 
na.Maiorjca ha datorno alchuni fcogli alla parte vette olito ,vno Cabrerà, l’altro, 
che è dponeate,Dragoaera nominati, Quefte [fole hanno buoni, anzi ottimi por 
ti, nondimeno benché Minoricapicciolafia, none di virtù à Maiorica inferiore, 
se amendue fono fertili. Et gl’habitanti per adictro{bcnche fia anchora al prefen/ 
tc ) etano vfati in guena di andate con te fcuto,fic vna balla in mano con la pun/ 
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n alliccia perche pochilBmo ferro hanno, Et intorno l loto capi tre Sonde di gi 5 / 
chi portano con loro velHmenti (Itctti.K di giunchi cinti, Et fimilmctc le loto fior 
de di giunchi ouet di fete o- di nerui fono fatte, alchiine con le btene lunghe, qua/ 
li mediocri & quali btcui, con le quali 11 loto fanciulli cfercitando ammacfttano, 
EtqucRa vìlanza hanno ftaloto.che la mattina per tempo le madti con la fionda 
alla caccia gli mandano, K che portino vna certa quantità di vccclli con la fionda 
vccifi loto pongono,» fe per cafo vno meno di quella quantità loto in polla por 
tano dalle madn per quella mattina il cibo dot negato. Hot nauigando Mettcl/ 

10 con l atmata di Romani per ptendet quello liioco,gli funeccITarto di coprir le 
nani tutte di cuoio.pet diffcndetc li fuoi huomini da falTi , che con Sonde da quel/ 

11 dcll’Ifola gettati ctano,ma al fine l’Ifola fu da Romani ptefa , » dal fenato in de/ 
terminato di mandanti hnomini tre mila, ad habitare, per la bontà di quefte Ifole , 
Quiui alchlmo animale velenofo nò po viuetc.Nó v’erano anchora conigli, ma 
Jjh Minotica vno mafehio H vna fctnin a li furono portati Jiquali in modo mol 
tiplicorono.chc ta'ti conigli cioc'cauc fopta l'Ifola dalloto furono fatti, che molte 
cafe,» arbori fecero cadete,» in tato pencolo K pauéto gl'habita'ti mifero, che co_ 
Stetti furono di mandate à Roma pet foccotfo , ma dopo nelle cacciagioni fatti 
piatid,qaelli vccidendo non gli lafciotono pet l-auilenite piu in tanta copia multi 
plicatc.QueSc Ifole fono nel fine del quarto clima poSc, vicino aU'vndccimo pa 
tallclOjSèil fuo piu lungo di e d'hore quattotdeci emeiza » vno quano d’hota. 
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C O R. S re A, thè da greci Cirnus fu detta, cpofta nel mar /iguffico dirimpetto 
àporto Venere, dai quale e diftante miglia cento venti per oftro , da ponente ha 
il mar di Sardegna, & dalia parte,chc all oftro fiede , J’Ifola di cfta Sardigna giace, p 
miglia diecenouc,& da qila parte douenafcejil fole éilmar tirreno pofto,& lonoui 
duelfolCjlVna delle quale Capraia e detta, che le fi feofta miglia venti,6C l'altra, che 
Gorgona cnoniinata,miglia fcnanta,& amendue per greco, alla Capraia verfo le/ 
uante per ifpado di miglia trenta,! 'ciba e pofta, &C a l'elba per oftro miglia quindcci, 
o'ii d’intorno Palmofa fiede, da Palmofa àMontc Chrifti, il quale e vno Icogliet/ 
tOjfono verfo oftro miglia trenta, da Monte Chrifti al ZigJio,che dal Icuar de) fo 
ie poftojfono miglia fciranta,qfto fcoglio piu che ogn'altro,chc qmui fia,c alla Ita/ 
ha piu propinquo.Et di tutte quefte IfoIe(Cotfica eccettuata) Lelba èia maggiore, 
laqualc ha di circoito meno di vn miglio , SC da Piombino fe dilonga miglia dicci. 
Mora alla Corfica tornando il ragionar mio,dico che ha forma longa, laquale ver/ 
fo oftro per ifpatio,di miglia centocinquanta fi ftende,S£ il circoito luo e miglia tre 
cento venti due^t e al cultiuarcmolfo male attaper éfCet tutta faflbf3,ticnc alchu 
ni luoghi da non poterli alloro ageuoimcn te accoftare,8£ tanto difetti che gl’habi/ 
tanti(benche qucfto habbiano per natura)di cofe rubate viuere fono coftretti, 8C la 
loro ferita ogn altra di qualùquc aniinaie(crudcl che fia)fouraauàza,& per le loro ta 
te rubarle furono li Romani coftretti di prédcrla,6C le loro caftella di Arruina por/ 
te, Et gli loro animali SJ città diftruggcrc,& gl’huomini in catàmta' à Roma con/ 
ducerc,S: dentro di Roma condotti, li Romani i lor vifi crudeli 8C di ruftichc^ 
pieni vcdendo,non fenza gradiffima ammiratìone gli mirauano,Et la lor vita fop 
portar non potendoci» lo molto loro cflèr dapoco Si per la lor pigritia &pazzia, 
li loro fignori nien.che piatoli per caftigargli diueniano,per Jaqual cora,3d ogni vi 
liftìmo prezzo gli cfponcuano, nondimeno con molte battiture gli correggeuano 
al prefcntc anchora Icruano la loro vfanza dii tubare alla ftrada, nondimeno fono 
boniflfimi fanti/opottano ogni febea nellatmi . quefta [fola e poftanel principio 
del quinto clima nellVndedmo paiallclo K il fuo piu lo ngo di, e di bore quattor/ 
deci 5: duo terzi d’hora. 
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AETH ALA,da Moderni Palmofa ènominata, & cpoftanel mare liguftico^K 
alla parte del Jeuar del fo/e, di Corlica giace, (& come è dettOper ifpatio di miglia, 
cinquanta , é di minere di ferro molto abondantc,ilqualc ferro benché cotto & nel 

le fornaci preparato Ila, nondimeno in mafia non fi può riduccre, perche la natu/ 

radelluococofi Io ha difpofto.mache fi fia,fa dibif^no fuori dell [fola por/ 
tarlo , in terra ferma , & quiui condotto fe riduce in malu , doue che ftante fopra 
rifola, far non fi poteiu,oltreaquefto,euuivn’aItracoradi maggiore ammira/ 

rione Jaquaie e, che tutte le caue doue il detto ferro continouamentc fi caua , (che 

dcuerrebbenoeficrmo!tc)alchuna fopra flfola non fenetroua,& di cotalcofa, 
quella eia cagione, che la natura del luoco quelle in breuiflimo tempo riempie, 
fi come neirifola di Pario,il luoco de marmi . Et in Rhodi quella de Platani & fui 
Padoano Lifpia doue fi caua vna gtandiflima quantità di fafli che non vi fi vede 
alchuna caua . Quefta Ifola da Nicolo pcrotto nel fuo cornucopia fu mal notau , 
perciò che , egli aedette l’Ifola Elba cfl*er quella, &non hebbe confiderarionc 
che Tolomeo due le ponc,cioe Elba ,& Acthala ,laqualc c polla nella lunghezza 
alla longirudine del grado trigcfimo primo, & vno quarto , & Elba nel grado tri/ 
gefimo terzo, & Aethala ildifiante da Sacrum Promontotium vno grado,iIquale 
c]uocodiCoifica^ftadanaparteverfoleuante,da Moderni detto capoCot/ 
fo.Et l’Elba dal detto capo duo gradi & vno quarto , che confequente mente due 
S:non vnafono&nciprincipiodclquntoclimagiaciono dCnel parallelo deci/ 
CIO & il fuo p iu longo di è di bore quindici. 



S A RDIGNA fu dagreciSandaliumdallaforma della fola del calziamcnto 
nominata. Altri lenufa dai veftigio del pie, la diflèro laquale e nel mar Mcditerra/ 
neo polla, & nella parte verfo oricte^l mar tirreno l’abbraccia , dall occafo il fardo, 
nel fettcntrionc quello che fra lei BC Corfica,vi e'interpofto , nell ’oflro il mare afri/ 
co,la bagna,Et clfola Ionga,pcr offro tramótana,Et la parte vctfo ponente c' di 

miglia 
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miglia ccnt’ottanta tre, fecondo T olomeo. Plinio qucfialongJiezza pone , cento 
fcttanta,ma i tempi nollri ducente la fcriuono. Et la parte, chel Jeuar del fole mira, 
fecódo che T olomeo la fcriuc/atebbe miglia ducento trenta quattro.PIinio cét’ 
ottanta, c volgari duccnto quaranta miglia la pongono, Etilfuo circoitoedi mi/ 
glia cinquecento Teff anta duc,da Plinio porta, Et fimilmcnte li volgari quella di co 
tal circoito eflèrc ^rmano,ma Strabene di gran longa da quefti fi lontana , per/ 
ciò che dice cfler quattro mila. Tolomeo poncquertalfolalontanada Cade per 
ifpario di miglia mille trecento . Plinio dice ui fono mille quattrocento , è voi/ 
gari mille centocinquanta, per la quarta di garbino verfo ponente, ma della diftan./ 
ria, che tra querta [fola l’Africa è porta , tutti gli fcrittori fono differenti. Pii/ 
nio dice quello fpatio di mare , che s'interpone tra l’Africa & la Sardigna conto/ 
gnire miglia dugento . Tolomeo di cento feffanta Io fcriue, Moderni, centcv 
trenta, da Strabene trecento c porto, Et il luoco di Africa , che piu i Cotfica c vi/ 
cinojédouclacittàdi Vncafiede,che al prefentc T unifi di Barbarla cdctta.Quc/ 
Ila Ifola è tutta falTofa flc montuolà , K malageuolc , benché per maggior parte 
li campivano fcrtillijótfopra tutto, di grano. Alchuni luochifono,rhc contro 
alla maluagita dei luoco fi difcndono,ma nella frate generano trifto aria . Et oltra 
ad ogni altro luoco, deli Ifola,!! Iuochi,chc abondanti di grano fono. Et tutti gl ha 
bitatori fono di natura d huomini faluarichi. Et fopra tutti alchuni , Diagesbi no/ 
ininati,liquali per adietro lolcnfi furono dctri,Et quefto c ^er cofa molto aaticha, 
che lolao molti figliuoli di Hcrcolc fopta di quefra Ifola conduffé, liquali con que 
Ili Barbari dell Ifola, habitarono,St di nationc di T hofeani furono , Et dopo que/ 
Hi h Carthagtadì da Caligine cacciati,lo imperio di quefra [fola tcn crono Si tó/ 
tóre^otottO,quaiUocoR.omaniIeppeio nella pace conferuarfi , del quale alla 
6ne ne furono cacciati , & quelli ( che pochi furono >che fcamporono la vita, del • 
Jemontagne per le loroliiiitarioni Icfpelunchc ellel&rOjflcin quattcopaiti d 
diuifero, cioè parati/oCnati, ballati, Si aconiti , liquali non hanno can^ptì: culti/ 
uare , ma quelli de conuicini,che di biade trouano pieni , nel tempo , che mature : 
fono, rubano, &anchora conlcJofoaui die parti dclialtalia pan'ano,& quelle 
rubando .vanno,flC fopra tutto la maremma di Siene anchora quella di Pifa,lo 
luo efercito nel modo che Barbari fanno , conducono ,& dopo molte rubarle fat 
te , fanno alchuncficre,nellc quali tutto quello, che rubato hanno, vendono, & 
in cotal modo , ne vengono in danari , fonoui fopra quefra [fola alchum caftro/ 
ni , che in vece di lana pelo caprino producono , liquali mufaroni tono nomina/ 
ri,&grifolanidel]c]oropellc,mluocodiarmatutafi vertono. D’intorno àque/ 
Ha Ifola fono molti fcogli,ma di niuno prezzo,a: come appa'enella figura qui fot/ 
topofta rtanno. Quefta Ifola c nel prindpio del quarto clima ,nel trigefìmo quw/ 
to parallelo & fu^unghezza verfo tramótanafi ftcnde infino d principio del quia 
to cIìm^ìJ capo che nell’oftro è porto , il fuo piu lungo di e' di bore quattotdede 
inem, ac il capo che d fettentrione mira, ha il fuo piu lungo giorno di hotc guari 
tordeci,èmezzaac vn quatto. 

SkT'- 



SICILIA elfoJadaiia parte dbnente dal mar arreno abbracciata, all oftroJ a/ 
fnco io bagna, da occidente d da fettentrione quello, che tra la Corfica d cffa e 
inteipofto.Etfa opinione che agli bruti prouindadltaliàcalptefente Calautia 
detta ) folTe congiunta , d che dal continuo pcrcoterc dell onde del mare foflfi 
da quella feparata, ma iStraboncAefchiJo citando dice, che non dal mare, ma 
dal terremoto eflTer da gH bruti (lata diuifa,& perciò vnacitta'/opra di quella par 
te fu hedificata,& Regio nominata, che i latino dirparto o' feparofignifica^hor T o 
torneo nel defcriucr quella Ifola molto da Moderni difcorda, perche, la fua liìghcz 
za da Moderni verfo ponente è polla, SC di forma di triangolo acuto , la bafc del 
quale duo promontoru fono.IVno nel fcttentrionc,i’altio nell’oftro, d amcnduc 
nella parte verfo Icuanrc deli'Ifolapofti,ncU!oftio pachino 62 nel fettentrione Pe/ 
loro. Di quella parte, 7'olomeo & Moderni fono divna medefima opinionci 
ma perche, quefblfoUbafonna di triangolo, nell'angolo fono difcordi , ilquale 
angolo éda volgari pofto, nella parte dell [fola piu longa verfo ponentc,&da T o 
lomeo verfo garbino , in vn luoco Hngiario promontorio nominato . Et àmag/ 
giorc mtelligenriaporremo. A.B.pachino & Pelote, per la bafe del triangolo , d 
Engiario.C.per Io angulo accuro,deirifoia da T olomeo fcrirta, ma fecondo voi/ 
gari, quello angolo cade in.E.Et la bafc che è. A.B.fia in due para egualmente di/ 
uifa in D.& fc tratta foffe vna linea da.D.in.C.non verfo ponente , ma verfo gar 
bino caderebbe, che ccontra la difccittionc,di Moderni ma produttain.E.verreb/ 
be 3 terminare precifo in ponente. 



Et cofi alchune ifole che d ‘intorno vi fono po{lc,vcrrcbbcno ad c/Tèr p loro veti 
mal polle fecódo che T olomeo la fctiuc.Hor qft’Ifoia hebbediuerfi nomi. Alcu 


ni dicono 
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ni dicono che Sicilia Tu detta da vn duca Siedo nominato. A/tw che queflo no/ 
me li latini le diedero, ma li R.omani Orcum la difTero. Fu anchora Sicilitc , quafi 
• difgiunta detta, & non da Siedo duca,i greci Sicania Ja dimandorono . Dice Lu/ 
canochenon dagrcci,madaSicani,popolidi Spagnacofidal fiume Sicorino/ 
minati,!! quali delle lor fedic cacciari,qucft'irola occuporono, & dallhor nome S>/ 
cania la dilTero . Fu anchora triquetra^per la figura che ha ttiangukrc, Si trinacrii, 
da tre promontorii /iquali tre parti del mondo mirano,queJ!o,chc verfo la grecia c 
porto, dalla groflezza deiraria c pachino detto, l’altro , che all'incontro della Libia 
giace, Lilibeo s’appclla, & Peloro quello che Italia rimira , ilquaje Scilla Si Cariddi 
bagnano fu Pdoronomin^o dal gubcrnatore della nauc d’VJine quiiu fepol/ 
to. querto canale doue Scilla& Cariddifonopoftee di larghezza vn miglio o' 
in quel torno K dodeci èdi longhezza, il corfo del quale cmoko inftabilc , quan/ 
do nel thofeó acquando nel Ionico, velocilTimamcnte corre di gorghi & riuolu/ 
rioni di acque ripicno.Et per la crudeltà di Scilla 8C di Cariddi, c nel mondo famo 
fo.Hor quefta Scilla c vn faflo à nauiganti molto pcrigliofo , ma Cariddi fu vna 
mala vecchia , laquale l’armento di Hercolc rubo', 8C pure alla fine fu da lurprefa, 
se in querto mare gittata , onde fc in prima glurmcnti fLiraua,hor3 glihuomini 
& 1« loro facuira co lor legni di traete al fondo per rubargli, mai fatia non ftvc/ 
de , & in cotal modo il nome al luoco fi diede , ma perche Scilla ( che fu in pri/ 
ma beIJiflìma nimpha)fa(To diueniire,cofi della fua difauennira per gli ^Rchi fcrit 
tori fi narra. Al Glauco pcfcatorc vn di , fi come à pefeatori aimicnc , intcruenne 
che le retifuc al fole in vno prato , che lungo il mate ftaua , puofe per quelle afeiu 
garc,& li pefci,chedaiui la notte erano ftati prefi nelle reti anchora dentro elTen/ 
do , fubito che in terf^ fopra le ruggiadofe herbe furono , à mouerfi 8C i faltare 
ìncominciorono , 8C fi come fé nell’acqua folTeno notare , ma querto Glauco ue/ 
dendo di ammirarion pieno Si rutto fiior di fé , intentamente rimirando , tutti 
quelli pcfci con vn falto nel mar fc gittorono , onde egli ftupido di do rimanen/ 
do,non fapeua fc era defto o' fe dotmifre , Si poi che in fc fu alquanto diuenuto, 
con la mente la cagìon di cotal marauiglia ricercando, diligentemente andana , Si 
fc querto da Dii fatto foirc,o' per Io gufto di quelle herbe,Icquali daveruno anima 
le mai per lo tempo andato gufiate non erano ftate,Et in cotal penfieri con la mé 
tc fua difcorrendOji toccar quelle herbe Si per mano trahcdoli,8C dopo guftando, 
Si gufiate vn tanto furor con vno defìderio nella mente gli crebbe , dell’altra vita 
conofccrc,clic fubito con vno falto fi gitto'nel mate, ma li Dii per la loro mifericor 
<lia nel lor cófortio loriccuettcro , Si fecelo Dio marino, le gambe iri coda di pefee 
mutandogli, la barba in colot verde naturale, K il refto del corpo in colore cera 
leojche anchora Glauco fi chee dierongli.Glauco fatto Dio marino non molto te 
po parto, che di Scilla di Crattarea Si di Phorco figliuola, di atdentiflìmo amore fi 
accefe,8f per quella volere al fuo difìderio piegare, moke cofe far fi sforzaua , ma i 
fei,non che amarlo, ma il core non poteua fornire, d’vdirlo nominare, Circe dal/’^ 
tra patte dello amor di Glauco tutta arder fi fentiua , Kinógni modo eflfendo ài/ 
fprezzata da lui,pcnfo di védicatfì ad vn tratto fi Scilla, come anchora di-Q^tfeo, 
iàn vn luoco in querto mare porto, doue Scilla fouéte per coftume haUAa per fuo 
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diporto dib.marri.ando’acquim'fuecofc a' cotale effetto compone , magiche 

puofe Et fubiro che SeiJIa in quello per bagnarfi fi come ufata era fu entrata, m lai 

fo fi cónucife c il veto che quel faflTo ha quafi humana forma di fopra,fiC c gradili i 
mo 8£ nelle pLti di fotto c molto dotato, di cauemc,nellc quali il mar con empito 

enttando SpetlorompctdcII'ondcchefanelledettccaucme,figcncravn fuori 

tato fpaufteuolc, che paiono infiniti lupi & cani che quiui abbaino , « che con le 

lor voci gli huomini minacano,&dipauragli voglia ncmpirc , accio che qumi 
nauigar ninno ardifea, oltre àqfto vi fta il mòte di Etna,ilquaIecòtinouamete get/ 
ta fiamme di fuoco, Kpin che in alchuna altra ftagionc, nel tempo che Scirocco 

foffiama dice Ouidiocio auuienc quado T ypheo fi dimena, pche cofi faccdo,no 
tato ii fuoco ad Etna gettar fuori conftnnge,ma anchora tutta l'ifola al tr^c di/ 
fpone conciofia cofachcfiaquiuicffo fepolto , Et la fua dcOra mano fotto ^ 

loro giace la finiftra fotto pachino, ajlilibeo le gambe gli prema, & volendo elio 

a]quitomouerfi,pcrdarfotfe luocoal’al tro lato, tuttal’ifolafatrcmarc.S: non 

f damente tremare, ma anchora in ogni parte del monte il fuoco accrefeere , Et la 
grandezza del detto Typheo uicne ad cffer,miglia dugento cinquàta,Fu anchora 
queftalfola da gli Ciclopi & Liftigoni habitata , tra quali fu Polifemo.Hota al mo 
te tornando, dico che di fopra à Catania è pollo, & dalla patte vctfo Icuante , & le 
fue ceneri alle uiri che quiui d’intorno polle fono , molto giouano, 8C le peccote, 
che quiui fi nutnfconOjdi tanta gralTezzaabondanOjChc fe nò foffe loro il fanguc 
quattro o' cinque volte il mefe tratto dairorccchic , per graflezza fi affogherebbe/ 
no. Alla cima di Ema fi dice, che Empedocle fili, Siche pemenuto alla bocca, fopra 
quella le vcftigic de calzari di ferro ,che a piedi poitaua , lafcio , & di li puo/ 
co dillanrc furono trouarc, perciò chc,dal’cmpitodci fuoco addietro fu ribut/ 
tato, quella Ifola molti creellenri Inionuni in ogni faculta ha prodotti, fra quali 
FalarcrArciiimcnidc gridiffimo matcmatico,Enipedoclc agrigétino,Zeaagota 
fi raccufano,iI quale di galee da fei temi fu mucntote,8: altri molti, Et à nolfai tenv 
pinontaceto(bcnchejgnobilfoffc)vno,iJquaieappreflo ogn’altro metta di cO 
ferceiebmo detto Cola pefee , iJqualc eflendo fanciullo SCncllacquafemprc fua 
Ulta menare era tutto il Tuo diporto , Si la madre fua quefto fuo piacere impacicn/ 
temente, portando vn di con animo molto turbato gli diffe, molto male , Si aliali/ 
nc che di quelle acque mai vfeir non potcfrc,& dal fanciullo la maladittionc della 
madre vdita,con animo fermo delibero, che tufto il rimanente della fua vita , nel/ 
Tacque fpcndcre,& con pefei fuo diporto haucrc,S£ da quclThora addietro Tempre 
nell’acque fi ftaiu.Hota quefta cofa effendo per tutta i lfola già diuoigata , auen/ 
ne vn di chcl R.c Ferdinado di Napoli, p fuo diporto con vna galea fottile in qllo 
mare rirrouadofi,& qlla cofa fopra natura intendendogli venne in voglia fe pof/ 
fibii folle fiato uedcrc cofiui,& fopra l’ifola cofi fermara la fuaintentione, & Cola 
per fua forte in terra ritrouato, alla prefentia della fua maiclla fu condotto , il qua/ 
le lictaméte da fua fignoria tcceuuto, Et dimandatogli fecotal cofa, che diluì gfi 
era fiata detta, vera folle, alqual Cola rifpofc,che fi,alIhora il léreniffimo Re per yo 
lerc con l’occhio cotal cofa vedere , vno fuo carilTimo anello, che al diro tenea .fi 
£raffc,S£ gittollo nel mare,fli dille a'Cola,cbe qllo deueffe andare i ritruouarc/ubv 

toCoIa 
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to Cola ncJ mar girratofi, non molto ftecte nell’acqua, che notando di fopra ven 
ne,có i'aneilo,Si quello al R.e reliitiu,li Re quello ucdutOjKd 'ammiratione pieno, 
& non per quellavolta contento, ma di nuouo,ngittaro il detto anello, & con map 
gior interuaJio di tempo, à Cola che per quello andaflè comando, Cola fi come L 
prima;benchc vn poco piu al morno taceffe dimora^ per eflfer l’anello molto pin 
che la primiera volta ito al fondo ) fopra dell acque venuto , & à pie della fua fi/ 
gnoria gittatofi , l'anello le reftitui , per JaquaJ cola, il R.e molto piu curiofo Sue/ 
nuto , uolfc anchora la terza volta fpennicntare , èi girtato lo anello & molto fpa/ 
uo di tépo gli diede,di poter al fondo andarne , & poi a Cola che per quello gifie 
commando,alla fignona de) quale, Cola di fpctial grafia fupplico, che àcotal cofa 
noi volefTe madarc piu il Re, quella fua volontà ucdendo,SC che con tanta inftàtia 
de non v’andare gli addimandaua, volle di tal cofa la cagion fapcrc , 6C con ogni 
diligentia quello gl» djmando,al quale Cola cofinfpofe,fignore niimacofa c che 
da cotal imprefa mouer mi poteffe/aluoche la morte Jaqualc certamente nel fon 
do di quello mare io ueggo,pereflrerui vnfolpo di fi ftrana grandezza che ein/ 
credibile, à chi quello non uedc,pcr laqual cofa, fon certo , che andandoui ( perche 
l’anello c molto ito al fondo)& doue quefto grandiffimo animale dimora, non po 
tra vlTcr che da lui inghiottito io non li3,& perciò eccclientiflimo fignore , prego 
volita maiefta chenon voglia me alla morte màdare,il Re in ciò oftmato pur vo!/ 
fe che per rihauer rane]io,Co!a giu andafTe , alihora Cola cefi gli rifpofe, poi che af 
vollra maiefta aggrado e che pur io vi vada, in ogni cofa vbcdir quella, & nel mar 
gittatofi per quclÌo,chc poi fi viddc,non ritorno piu mai, che veduto foflc.O/trc a 
quefto VI fono in quefto mare alchuni pcfci,pefci fpata nominati Jiquali fopra il ca 
po hanno vna fpina, (quando alla loro grandezza peruenuti fono)come appo noi, 
le fpate fi veggono, di lunghezza & di larghezza, laquaIe,come allhor piace, mque/ 
no óc con tanta fotza,ch’vno huoino m due parti diuidonò^ora all’ffola conan 
do dicOjChc èmolto fructifcca,fa grano, olio, mele, cera, calcio zucchero, carne, & di 
lime quelle cofe abondantifl'imammtc.Ha bone citta,iequali fono molte merci/ 
telclie,iia lequali emeflìna,che dal luoco curuo i^ancle funominata,6£ è polla de 
rifola,pclla parte chd kuame mira, quafi nel principio del detto mare , àoèverib 
olito. Quella Ifola dal promontorio di peloro infino a' pachino, T olomeo vuol 
cJie fiano miglia cento ventici volgari cétocinquata,S li lati,chc corrono alla puta 
del triangolo i tempi nolln eguali di lunghezza gli pógono di miglia docentocin/ 
quanta, mal’lfolada Tolomeo fcritta,Iia vno lato piu chcl’dtro lungo, cioè quel/ 
lo che à tramotitana giace, Uguale ècuruo,8£ inchina verfo garbino, & perciò nò fo 
no di vna medefinu lunghezza. Quella [fola e tutta cauemofa 8C di fuochi &fiu/ 
mi rottenanci,ben fomita.Et ha molti Icaturiri d acque callide , 8l in molti iuochi 
falfe,&al gallo fi come quella del mare,amarc,ma di natura molto diffimile.percio 
chc/c aichuna cofa,p<r graue che Da) vi fedii dentro gitta^ difopta agalla fi rima/ 
ne, come paglia o'aitra piu licuc cofa.Ec la parte aullralcè nel principio delclfnw 
quarto nel nono parallelo flJ ha il fuo piu lungo giorno, di bore quattord^'nvn 
quarto, & il lato fettcntrionale enei decimo parallelo & la U fuo piu li^go di’di ho 
tf quattoidcci mezza» 



MORA delle Ifok, che nella patte dì T ramontana delhlfola di Sicilia l<^o 
pollc/ara il parlar mio,ÌC in pòmadi quella, che piu le fi auicina che Vulcanofì di 
ce,bencheanchot^ ioRt Thendìa nomtnatajaqua/c e' tutta fa/Tofa^S; difetta 6C pie 
nadifocOjStpmoIrìmodipertrebocche quello Fuoii gitta,con pietre di foco 
accefe , & cofì quiuì fa Vulcano , come Etna in Sicilia , che ceflato il uen to , ccf/ 
fano le fiamme . Dice Polibio che vna delle tre bocche è venuta meno , fic che 
l'altie due ftanno , 8l i'vna di quefte ha forma rìtonda, di circunferentia di cinque 
dadi, che fono paHi feicento ucticinque, laquale apoco apoco lì riduce a piedi cin/’ 
quòta di diametro, nella fua ptofundita eh 'infino fopral’acque tcrmin.-u lEmpe/ 
docle fetiue hauer ofleruato,che quàdo oftro fol?ìa,vna cotal caligenc genera, che 
Mfola di Sicilia nò fi difeeme , laquale alla parte di odio per miglia trenta ui è po/ 
da,fpiranteboiea.purc£: chiare fiamme fi ueggono,£c con piu furore & drcpito 
nefeono . 2^cphiro cioèponentc vno ordine tra qucfli due tiene , le altre bocche 
piu meno di efalatione fanno, fecondo l’empito de venti , che quiui fiedono. 
per ponentei^ quella none molto fpatio di mare interpollo,chel (foladi Lipari 
ui ficdc,da Romani cofi detta,da Liparo Re,il quale ad Èolo nel regno fuccedette 
& per Io cempo andato Longoni fu nominata, ouer Mclegoni , laquale da Italia è 

dinante 
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diflantc miglia diecina fecondo volgari cinquanta , & di tutte l’aitie (che fette jb»- 
no)c maggiore,8( per adietto li come i’altie gitraua foco^ ma à tempi noftrì (a ma/ 
teria cconfumata^Et gflToIani dicono muacolo di Dio elfere (lato , perciò che^ le 
lorodonne fecero voto, che fe Diofaceace0àreilfocodiarderpiuo]tie Ufola. 
per Io auuenire di non piu mai bere vino , SC fubito che] voto fii fatto , S foco di 
btufciare puofe lìae cofida allhora inlino a qucdi tempi piu vino non han/ 

no beuuto. 

A' quella per ponente fcguita TcaneOa^cofì da Strabone detta,Tolomeo Lu 
cefia la nomina,voIgari 5aline,Iaqaale c dinante da Sicilia per tramontana miglia 
ticntap' d'in quel tomo da Lipari quafi miglia cinque^dC fudagrandchi detta, Me 
liguni,& per adietro armata, fic longamente contra Imcoriìoni de Thofcani,lx dif/ 
fefc& altri popoli al fuo dominio futonofoggctn,&e'IfoIaa] viuer humanodi 
cofe neceliàrie molto abondante, gran profilo dì alumi , che quiuinafcono , lìce/ 
uc,Ht Hmilmentee come le fopra dette di focone acque boicnte ripiena, ha 
per tramontana due [fole. Didime, nominate, come Tolomeo dice, ma da 
volgari Panare fono dette. Et fopra à Vulcano per trafflontana,trenta mi^ao 
d in quel tomo , Onofttongila, dalla figura fua ntooda ,cofi oominata,iitaappo 
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nadi(bco,ScpinoItimodip»trebocche quello fuori gitta,con pietre di foco 
aecefe,Kcofì quiui fa Vulcano, come Etnain Sicilia^ che ccflàtoi! uonto, cef/ 
fano le fiamme. Dice Polii© che vna delle tre bocche c venuta meno ,&chc 
l'altte due Ihono , & l'vna di quelle ha forma ritonda, di ciccunferentia di cinque 
ibdijChc fono paiTi feicento ucticinque, laquale apoco apaco lì riduccapiedi cin<- 
quàu di diametro, nclJafua ptofundita ch'infino fopral'acque termino. Erope/ 
docle Icnue hauct on'eruato,chc quàdo olho foffiajVna cotal caligene genera,che 
rifola diSidlianó fi difeeme, laquale alla parte di olho per miglia ttenuui è po/ 
Ila, fpiraote borea, purc&chiaie fiammefiueggono,&: con piu furore Si ffrepiro 
nefeono • Zcphiio cioèponentc vno ordine tta quelli due tiene , le altre bocche 
piu Se meno di efalatione fanno, fecondo l’empico de venti , che quiui fiedono. 
Perponentealquedanoncmolco fpatio di mare iiUerpolÌo,chel [fola di Lipari 
Ili ficdc,da Romani cofi detta, da Lipaco Re,il quale ad Eolo nel regno fuccedette 
K per lo tempo andato Longoni fu nominata, oucr Mdegoni , laquaJe da Italia e' 

dìAanic- . 


dinante miglia djeci,ma fecondo volgari cinquanta , K di tutte /■altre tchefettt fiv 
no)e mag^ore,» ^ fi come /•altre gittaua foco, ma à tempi noftri la ma^ 

rena cconfumaU,Er gllfolani dicono mitacolo di Dio effcrc flato perciò che le 
lotodonne fecero voto, che fe Diofaceaceflàreilfocodiatder piuolae l'Ifok 
perloauuaure Anonpiumaiberevino,» fub«o che/votofo6tto,fl/bco di 
nobé!Uo^““^^ “*»>»'9“‘=ft'KnipipiuvioonooW 


A quefta per ponente feguita TeimerM,co(ì da Straboae detta, rofomeo Lu 
celta la noi^a,volgan Saline;aqiiale èdiftantedaSidlia per tramontana miglia 
frema,© din quel tomo da Lipati quafi migló cinque,» fati» grantichi detta Me 
per adietro armata,» longamentc con tra 1-incoffoni de ThofeaniJÌ dif/ 
iefe&alt^opohalfuo dominio furono foggem.Ke'Bbla al viu« humanoi 
*c**^*^** molto abondante, gran ptofito di aluini , che quiui nafeono tice/ 
ue , fat fimilmente è come le fopta dette di foco » acque bolcnte ripiena » ha 
per tr^ncana due Ifole, Didimc,noimnate,come Tolomeo dice maria 

volgari Panate fono dette.Etfopraà Vulcanoper tramontana, rrenta n^o 

«1 quel tomo , Onolhongila, dalla figura fua ritooda , cofi nominala, ma appo 
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qtromboli i appellata come l'alttc focofaje fiamme dellaquale fono moh 
to m,nolma p.u chtam 8£ luc.de, che quelle de Mete.Etf. Bene p ceno che qmu, 
fiilT la cala di Eolo K per ponente a quefla [fola li ne fono due, I vna da gli ^tt/ 
fhfÉl”olìfempinLri^leudi,riJ.taehePhen.» 

leud Encodcs.e diflante da Saline miglia ventMnquc.K dalla Sicilia per tramon 
tana m glia einquanti.,8C Phileud. da Alendi f. feofta per ponente miglia venti o 
d’in auel tomo K da Sicilia pet tramontana quaf. feffanta miglia. 

L’ulrima di tutte qfte è Euomina.eh’anchota ^ detta Siniftra ma da volgan Lm 
Bega cappellata alle tuie della quale fpeffe fiate fiamme di fuoco fopta 1 acque cor 
retavi fi vcffiono.Dicc PolTidonio che nel Solftino cliiuo.cioe d intorno alla me 
,a di giugni, nfino al mezzo di luglio nella aurora Ira Ericode U Euomma d mai 
,e m^^n alzato, «per buono fpatio di tempo cofi Bare, tutto di fiamme fu ver 
dato tip.eno,St poi da alehuni.ehe pet tal cola vedet^mnau.gorono,mtefe come 
qudio m Barn vno tenufifo di mare, che feco grandiffima quannta di pefcl morti 
Adotto hauea.con vn vapore di tanta puzza, che da quella furono cofltett. con 
quàta piu pBezza poterono, qu nei di fuggite , 8i p lor mala fotte tutti gli hnoimi 
n. che in vna di quelle barche,ehe piule tu aulcma , fi tittuouoton o, fubito da cBa 
pizza futonoaffogari,8£ ql che piu lontani erano,quart motti iLipati fi condui/ 
feno Kdoppo molti giorni, vn fango di fopra il mare crebbe 8t da mote pOT di 
quelli ealigme 8: fumo con fiime ufeiuano.K alla fine congelato^ m eotal ma, 
nieta fatto duro, che a la durezza di una pietra di molino , fomig liaua , della qual 
eofa cffendo.T .Flaminio pretore in Sieilia.al fenato diRoma.dl colai cofaplue 
Iitter’e fece intendcrc.Et dal fenato faputo.eBo fenato comando che fopta qucBe 
due [fole a li infernali Dii Sz marini, per la loto ira placare . fuHc tatto lactibco, 
fi come b eonuìdato fu melTo ad effetto, tutte quelle Itele Ipno nel principio del 
gnto clima nel decimo parallelo Si .1 fuo piu Ego dii di hoK ^d'ci « “““• 
Sonoui anchora alchunc Itele alla parte Beffo oflrod Italia poSe.dellequalialch.u 

nefabulofefonoSialehime/diealptefentefi titrouano. Et la puma, che piu al 

ponétei polla da tolòmeo poncia detta, laquale no c da Moderni lama, dopo 
qucBa fcgue,Pandatatia,clie a tempi noflti Palmarola.fi dice, la quale , èallìncon, 
tto à Terracina polla,per miglia quaràtacinquc,pcr oBro. Patthenope dopo que 
flacheda volgari Palmofa.inominata,8i oltiadiqucflevilonoanchotalffola 
piochita Si [fchia laquale Pithecufa detta fu che gl. Enttenfi , Si Calc.dcnfi habir 
toronojiquali delflfola di Euboca,Kgl. Eiitrenli, de l'Afia minore , da vna citta 
Eritte detta^veneron in compagnia quefta Ifola pofledetero, laquale, c di mineff 
re d’oro, Si d’ogn altra eofa à Iute humano,necc(rajia, abondantifliraa, beati le te, 
neuano ma fortuna , che patire non può alchuno nelle felicita lungamente viua 
fubitovna difeotdiafraquefli popoli fecenafeere Si di eotal maniera, che quafi 
tutti dell’Itela volontatiaracntc fe partitono.Et qlli(bcnchc pochi furono ( che te. 
Borono, da tftrcmoti,8i fi anchota per il crefeet dcli’acque,6t da multiplicat di luo 
chi,alrreri,aftretti furono, c6c glia]tri,il luoco di abandonare.Et da querto cotaJ cb 
fetto,la faìiola de Typhone nacque, che dicejui quid efifet fcpolto , Si che quado 
fopra vno de lati,vn tépo cgiaciutó/ul altro mutai voglicdofi/a che tutta Iflbla 
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tremi, <Ji che ella da ogni partei/ fuoco gittafuori,fuanchora da Ceaopo gigàte 
infolentiflimo , habitara, iJqiiaIc,pcf gli Tuoi infoportabi/i & cafriui vitii , in tanto 
odio,à Giouc diuénc,che in fìmia lo mutoc,Et quefta Ifo/a , per fua habitatione li 
diede , K perciò fu Pithccufa nominata , come per il nome iftelTofi può ageuol/ 
mente conofcere,ma Plinio non dalla molritudinc delle fìmie^a da gli ffguli,chc 
quiui habitauano dice, efiferc cofi detta. Euui vn 'altra [fola dcferta,& lafibfa , Ca/ 
prea,da volgari Ctapi, detta, & altre che da gli antichi, fono fcrittc,chc àterapi no/ 
ftri non fi veggono, come fono le firene fàbulofe, tutte quefte fono nel clima quin 
to airvndccimo parallelo , 8£ hanno il fuo piu longo giorno , di bore quattordeci 
K tre quinti. 



infino airifola di Sicilia , fono polle ,à fufficcntia detto s’c, al prefente di quelle, 
che nel feno Adriatico giaceno, fara d ragi onat mio , ilqualc, c fra due prouineic 
pofte ,alI’oftro 1 Italia Si ai fettci»trione,Ia prouinciachc da volgari è detta, Schia/ 
uonia^lqoal feno Jia fua lughezza macftro,a: Sirocco,di miglia, cinquecento cinz 
quanta^o dico p linea diritta, a.a per le riue nauigando,cc fono miglia fettecento, 
cioè fino al capo di otrcnto,Et al capo del detto feno, che giace la doueviene mac 
ftro.-facendo di fe medeftmo quafi vn’angulo è polla l’Inclita città di V/ne^a de 
laquale, chi vuole il fuo principio Si come fulTe edificata, fapcrc , e nece/Tario dal 
le cofe anrichiflimc principiarc,8i perciò cominciado cofi dico, queftiluoghi che 
quafi nel mezzo d’Italia polli fono,erano da popolazzi grollì,» fiiucftri habita/ 
ti, liquali non folamcnte leggi no haueuano,ma anchorajfcoza armi, Si fenza alchu 
na virtù viucuano,in modo, che tutti li lor penfieri erano folamente,ncI coltiua/ 
tc,& nel cullodirc pcccore,8: (opra tutto viucuano di tubbaric,ma dopo alchu té 
po,H€tco!ciaItaliavenuto,fartcfuefpeditioni, quindi fi parti &ncl fuodiparii' 
re molti de quelli che in copagnia erano co lui venuti, veduto la bota del luocu^a 
loro fecero dclibcrati5c,di piu no partirli, flt cofi reflati incominciorono^noTcg 
giare cótta detti popoli, in modo che no paflb molto tempo, che li caaiorono de 
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r lunoU'K di tutu la prouincia fi fecero {!gnori;& f afignorcggiorbnoipèc 
Sm»tt“nohu'omin.:nelfc 

Konc^oicaliclh trentaquattro:come(Catone écc)& fu da quell, popoli vna cUa 
r^VicataiIaqualelipiacqueiEugancanommare che quello vuole dirchcLafo^ 

b^che al prefenreiquefti moti Euganeiifiauo deriiimout. d. Padouaima la c.b 
ti d i Troiana greci alTcdiata. Antheuor Re d. T hrat.ai.u aiutc. d. quella veniu 
toicon alehuni popoli Enet. detti liqual. flati etmoiper le loro d.feordieifuot. del 

laprouiueia diPaphlagoniacaeciaUiS: della citta di r roiala ruma vedutaicoIRe 

Antheuot uauigomo iquefti mouti EiiganeiiK quia, giunti: P^fotono: qiid lo 
eo poteffeto haLt megliof.doiie la fedia del regno firmar potelTeto: K fatta delu 
betuioneidenó piugir vagàdo:ma.n quello luoco fitmarf.iK non piu d. quindi 
IpotendoìparrirfUillot pé «et firmato, incomineiotono^u cotalmodo lagne t 
rLontta^ihabitantipopolqcheallafine.diquellaueteftorouo S.gnon^quah 
poi tatti fi Troiani come anchoraPaphlagcin. furono .Veneti appellati, Etia f 
uiucla Venegia nominorono.la grandezza de laquale.fi fiede fino a' fiume Ada, 
se la fua larghezza, era dal Po,fino i monti che din. dono la Germania da I Mia. 

Dunque quella ptomucia da talieonfinieffendo abbracciata,!, fu dentro nelliio 

eircoitodiue.fa.bente.da popoli llranieti. in vn;ii tempi d. molte eutatoteate, 

Pola da Colchi Mautoa da Thofcani.S da elTo Anthenot medefimo Padoua. 
Dopo da Galli. Bctgan.o,Breffa.Vetona, 8 C Viucenni,bcche a tt. vogliano che 
la città di Vinccuria, Belgi K non Gallila hedificalTeto,ma quelle che fra monti 

polle fono fotono da Galli fabricate.Cioe T réto.Fcltre, 6 i.Belnno,Et dopo mol 
w tepo Romani Cremona fabricorono.K Aqudegia.S: tutta quella prouincia, 
(.1 lÓMméte appellata.Venesia,in modo, che pilo pii. che m.he K cinque. 

cento.BclIo K gl'altri.ehe u. erano v.eini.e.oe Cfalpuu Galli, Kanchota altn.chc 

venuti etani inltalia, da Germanimoltevolte, da molte meorfon..danm,pad.f 

fimi K depredationi.ticeucuano in maniera che furono aUrein.IafTare ogni fua fa 
eulu,pet campare, laloto vita.K mcntte erano in quelle molte anguft.e, I. fopta. 
uenbeilcruddiffimo, Athila . Redcgl Vni.detto flagri iddio, cofhi. radunato 
vno potérilTimo efctciro.difecfe primamcntein quella patte, d. V.negia.Kp fot 
za con fuoco K ferro, meffe le città,callella,S£ villc..n mina, occ.dédo qualuehc r. 
trouaua cof. grandi come fanciulli, non perdonàdo ad alchuno, & aPadoua per. 
ucnuto.quclla altrcfi come Paltre melTe fino à fondamenn in tuma, benché pri. 
ma Aquilegia & Altino.ruinate hai.eirc,Hot quello li pnmat. della prou.ncia.vc 
dédom cotal modo andar le cofe.delibetotono d. fuggicfcnc CC dar luoco, atan/ 
to furore, & cfTì co tutto quello, che vi crarimafto,& có le lor mogbc , K figImoJj 
foprarifolc che piu loro erano propinque, paflforono, Et cofi anchora per tal 
caoionc i Padouani fecero,! quali/opra Mfola di R.iuoalto venero S quella tolfe 
ro per fua habitatione,ma quelli che tra monti, Euganei habitauano vennero, ad 
h. abita re Paleftina,& Chioza.quclli,de Aquilegia Grao, Et li concordienfi crapu 
iimijChcalptefentc èderto Caucricli Altinati, T" orccllo, Mazorbo, Butano, Mu 
rano Conftantiàno Vcrniano edificarono, ma le fondaméti di R.iuoalto fwon 
fatte ìa fettima C3lIenda,d’Aptilc,ncl mezo di,arcédétc,vinticin9uc gradi, di can 

cto. 
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crOjncllannO della noftra vniucrfal rcdétionc^qiiattroccnto ventuno, & cofi cju« 
fia eccellenfiflima citta hebbc il fuo principio, laqualc poi in cotaJ modo popolo 
fa vénCjConciofiacofa che dintorno, al detto Riuoalto ce foiTc Ifolc fcflanra, le/ 
quali, erano ad ella propinque, 8d có ponti l’ima, all’altra, fc cógiungcuano,in mo/ 
do, che di molte fi fece vn corpo,a: vna fola citta'& potria e(Ter(fi come io auifo^ 
chele chicfie,diqucfteirole di facile habbiafiil nome del fantochc haueuanori 
tenuto, come anchora il luoco, & in parrochia di quella Tua contrada nc fia rima/ 
fta, 81 cofi la cirràcrcflendo , altre dodici vi fiano fiate aggiontc per fodisfationc 
della città, ma la prima ellerrionc di principi, fu in Eraclia ciò citta Nuoua,doppo 
inMaIamocco,&vIrimamcntejaoucaI prcfcntc fitroua:& quclfoper cófigJio 
de tutti li padri, per effer il luoco piu che ogn altro forte, & ficuro,flCal fabricar del 
Ja citta piu accommodato.Donque tutta quefia prouincia di Venegia che era fra 
lerta,doppo,faruina,de tutte le fuccittà,veduta,mutoii fuo nome , in molti no/ 
mi, di prouincic,nc piu, come per lo adictro,fu appellata, Venegia, ma vna parte, 
toircilnomcdiLombarcha,l’altra,di Marca Triuiggiana,& vn altra parte, Forlì 
uio patria, & qual Hiftria è fia nominata ,ma il no ne deH’Ifole antichc/j come era 
no nominate, cofi il nome proprio fuo hano ntenuro,fin al prefcntc,8C pche (co/ 
mcèdetto)mo]tcfono, il nome di Venegia ncinumcrodel piu fono appellate, 
eccetto, la ouc ail principato, che nó ha murato nomc,anci p cófiglio di tutti li pa 
dri,l’antiquifrimo fuonomc de Riuoalto fu tenuto 8i qfto recita Scito Rufo. 
Hor alla città facendo ritorno, dico, che benché, qfia Ifolad i Vinegia, otto miglia 
col circoito fuo,nó palTi^ó dimeno, di firo,bcllcz:a,nobilita,ricchezza, & magni/ 
fk:enria,tutte Taltrcpcrgrande che elle (i frano, di gran Ioga, afe dietro lafcia, laqua 
Ic,c nel mezzo de vno maririmo eftuario o' ver lacume come dir vogliamo polla, 
&da molte Ifolette, circondata , i/qual lacume, dalla parte la ouc nafee il Sole , da 
vno Arginc,oucr lito, ( che cofi da gli habiranri c appellato 1 dalla natura prodot/ 
to, dalla tempeftofa furia del mare, la diffonde ,ilquale in repararJo datfcrabb/e 
del mare chcnonfirupa,la fignoriavna grandiffima quantità di danari ogni 
anno li (pende, Et quello lito, in longhczza, fi ftende, miglia rccntacinquc ,& ha 
quali forma di arco, èC in cinque parti, èapcito,& ciafchuna de dette aperture , ha 
vno porto,aJIa città accomodato, fi per lo intrar de nauigli minuti , come anello/ 
ra,per tcnir detto lagumc di acqua ripieno, Et fra tutte quelle aperture , vnà veiv 
n c, nominata hora,duo caftclla,iaquale è porto per naui SC galee, & altri legni grof 
fr,& da vna 8C lalrra partc,euui vno caftcHo murato p guardia di detto, porto. Et 
il primo portoipigliido il principiodaqlla parte del lito che à tramontana mira 
(pche epofio quafr olito c tramótana)trc porri c nominato: raltto:che àqfto ver 
fo ofiro:ficguc: lito maggioreifi dice;alqual:ficgue fanto Erafmo: doppo : le doi 
CafleIfa:fopra detterda quali MaIamocco:p miglia. v.fi gl’allótanatqfto luocoiha 
una buona terra:douc vi va rcgimétoida Vincgia:& ebe habitata: ma nó có trop 
po buon acre tutti gi’abitatiifono di color palliào:S£ giallo : rcfercitio loro ecolo 
uar horti:8i pefcare:da quali eferciriirne tràno gran profitto. Qucfto porto:di M* 
lamocco p lo adictro;fu Mcduaco noiaro:davn fiumeiche iui caddeiunclioàrc' 
cofi detto:iIquale a! prcfcntcìla Brcta;fi dice 8C (cÓcStrabonc cwil por/ 
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10 diPadoiia,quà£lo dia, da l’acque falfc com’hora Vinegiafi rìtruoua^cra abbrac/ 
dia K Padovani p diucrfi canali, al detto porto nauigado/ue mcrcantie a Roma 

poitauano: 8 :l'vltimoportocChio 2 za,cittàepifcopa]e,moIto bene habitata,8: 

ha regi mento da Vmegia,deÌlaquaIe,poi àfuo luoco parlerò , Quefto Iitto c , dal/ 

la pane deila citticome cdetto)pofto, verfoleuantc, a' ponente, « tramontana ha 

lena ferma, quindi dittante miglia cinque, & dal detto litto d mtomo miglia tre fi 
che quafi nel mezzo del detto lacume effa Vinegia epoftad’mtomo alla quale, vi 
fono , véticinque [fole porte, quafi tutte da pfone reIigiofe,habitate, faluo vna che 

11 monte di fanto Giurano c nominata, che fino à fondamenti p terra giace. Et fra 
dette irole,vi fono alchune buone terre, delle quali, à miglior luoco diro',Hora di/ 
co che de tutte le cofe che al viucr humano fanno dibifogno è abondantifllima , 
benche,qui alchuna cofa nó fi coglia,d’ogni maniera{fecódo la ftagionc)frutti,c5ti 

nuamctccifì troua,ottimimcloni,herba2ZÌin ^andilTimaquantita, uuc di molte 
maniere,poIaini,uccelli, formali falari,& dolcipn molta abódantia, quaglie, tordi, co 
Ìòbini,& ogn’aln-o faluagiume da mizarc,buriro,ouc aflai, tutte qfte cofe végono, 
dalle parti di fori, di biade mi racio,pchc fpefl*e volte, ha fottenuto di molte fue cit/ 
tà pche degni parte del mare gli ne abonda,di vioo;ion fo quel che io mi debba 
dite peio che,quiiù di quate maniere vino,l*huomo può defìderate, tate vcraméte 
lì trouano &’fopra tutto maluagia d’ogni maniera, & ogni cofa v ep mar còdo^ 
de pefei nòne voglio alchuacofa dire, pche farebbe fuperf/iio,córidcr;Ido,di quafc 
varienature,& della q’iantira,chc córinuaméte,di fiume & di mare fi ritruou3,8: fi 
milméte de falati, che végono co naui,& altri lcgni,di lòtani paefi, condotti , oltre 
di qrto,di legnami, fi di mettere in opera nel fabricar care,comc anchora, da brug/ 
giare, v'ègrandiflima abondantia.Ha popolo infinito & di tutte le parti del mon 
do,pVcrcitar la mcrcantia.gi huomini vi cócorrono,quid'ogni lingua fi parla , di 
ucrhttimi habiri rutto di fi veggono, qfta citta'è diuifa in tre fotti di pcrfonc ciò è 
nobi/i,citradini,& artefanijli nobili fono qlli che reggono nó tato Vinegia, ma an/ 
chora, tutte l’altrc città 8i cartelle che fotto al fuo goucrno porte fono, li cittadini , 
poihannogràdilTuno luoco nella canzcIaria,S: in molti altri honorcuoli uf fidi li/ 
quali hano li fuoi fìgnori,chc in quel Iuoco,régono I ufficio di indice, nc puoi cf 
fer in cotal ufficio, fé non è nobile & qfti lifficii, hanno diucrfi nomi SC tutti quclti 
nobili, fono adetti ufficii creati, pii cófiglio fuo maggiorc,nclqualc alchiiotbenche 
fìa nato nobilc}nó può inrrarc,fc prima nó e,puato di anni véticinque o' ver , per 
grafia ,delli fignori fopra ciò cóccfl;igli,cuui anchora vno ufficio,dctto cófiglio de 
diccc,ilquale,ha folo il gubemo delle cofe del ftafo,coI fuo prlcipe,ftàrc cótmuamé 
le,ncl palazzOjIaoue fe radunano p far li lor fecreti cófigli,raui gradi, cófiglieri, K al 
tri vfficii accio deputati, éC queftoioro principe rarfTìme volte alla pfentia del po/ 
polo ne efee, faluo alchuni di,ne quali fanno le loro foIénita,& in cotal guifa , che 
c cópagnaro,dacéto,S piu nobili,vno meglio che l’altro vcftito.K per meriti, che 
p il pa^to tépo có pótifici 8C impatori,rc hàno có qualche gloriofo fatto acquifta/ 
ri,quàdo efcono,di palazzo, portano otto ftédardi,duo pauonaci & duo bianchi 
& quattro rolfi, tutti di feda/ei tróbc dargétojùghe braccia tre, vna fedia,6Cvn gua 
ciaie & vna ombrella àoto,8C vn dopicro,8£ vna fpada^K cofi ,pcedendo fanno le 
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loro cerimonie, & qucfto lor duce, fin che viuc/i da nel principato. (^ueJh nobiii 
& cittadmi tutti viitono de mdLi(ìria,6C tutti trafficano d’intorno aJIa meteadàna. 
ia cittae diuifa in Tei parti, nominate lefteri,ha fertantadue contrade o' vogliamo 
dire Parrochic,quardf’vno monaiicrio/ra quali/ono diecefette cóucnri di frati, & 
ventiquattro di monache, & ciafchuna chie(a,ha vna piazza, a' fc d’incórro, nó gu 
p veder,©' cóprarc, ma foIamcte,ad ornaméro della citta,raJuo quella di Tanto Pau 
lo, nella quaic,ogni mcrcordi,vifi fa belJiflimo mercato,il quale ccupiofo & abon 
date, di tutte corc,cioe drappi, d’ogni maniera,cafo,frum, argenti, & de qualunque 
maniera di merze fi troua BC il fabbato fu qlla di Tanto Marco, laquale ad ogni bel/ 
hfsima fiera, che m Italia le faci, fi può aguagjiare, laqual piazza,cnon vna, ma tre, 
tuttauia vnite in vna, Si à Tvn de capi di quella, che nel mezzo c'pofta, vi fono due 
colónc di mirabii grldezza, fopra l’vna fànto Marco & fopra l'altra, fanto Theo/ 
doro, VI fono polir, fra Icqua]i,fi punifeono gl’huomini federati, & cjfla piazza ha 
di lùghezza quattrocéto piedi, & di larghezza cèto & tréta,da]raItro capo , la chic/ 
fa di Tanto Marco ve' polia , laquale ha la Tazza dauanti , fopra l'altra piazza, che 
ha di lunghezza piedi cinquecento larga cento SC trenta, all’incontro dellaqua/ 
ICjCUui la chiefa di fanto Giminianodi pietre finclauorara, quella di Tanto Marco 
c con rpefa incredibile fabricata,c tutta di dentro & di fuori, di finifl'imc pietre co/ 
pcrr.i , ha il Tuo battuto tutto di porfido ferpcnrino & altre fimlTime pietre di mi/ 
nutiffimo mufaico, vi fono dentro della ciiiefa colonne trentafcijdi finiflimo mar 
mo di piedi duo, di diametro có fue proportione fatte, 6£ p aJchuni gradi-nel coro 
fcafccndc,Ia ouc c laltare maggiore, coperto divno volto,coinpofioin forma di 
crociera, di piena ferpéona/oftenuto da quattro colonne di marmo, tutte lauora/ 
ce di figure di tatto tondo,di gràdezza di poco piu, di vno palmo , la oue é figura/ 
to,il tdiamento vecchio,8: nouo,cofa di non poca fpefa & di molli anni fattura , 
& alla parte di dietro di queflo altare, ce fono quattro cotóne, di duo paflfi longhe 
di finilfimo a]labaftro,come vetro tràfparétc,lcquali,fono adornamento de l’oftia 
facrata,io mi tacio del teforo che in quella chiefa,p li fignor procuratori fi cóferua, 
che fono cofe di gràdiffimo prcgio,vi fono anchora duo pulpiti propinqui al co/ 
ro, fopra vno dequali, ftano li càtori,quàdo la fignoria viene ad vdit la melTa, nelle 
foiénita,5£ l altroogni di vi (i càtai’euage]io,liquaIi fonofoUenuti da colonne , fi/ 
ni{rime,dc diuerfe pietre, oltra di qfto, inizi clic nella chiefa s etri, v'c vn potàco^U 
quale, abbraccia duo faccie,dc detta chiefa, tutto in volto di mufaico d’oro có itìo/ 
ne chcrappfentanOjil tellaméto vecchio fabricato,& il fuolodi quello lacco, nó c 
mé belio, di quello che nella chiefa fi vede,nelquale fon quattro porte p Icquali nel 
la chiefa 5’ entra, có colóne fedcci,di finiflimo marmo, che tégono di diametro duo 
piedi, có la proportióe che vi fi richiede, tra quali ne fono otto, allato di due porte, 
di pietra nignfTimajCÓ alchune macchie biachifTimCjdi calcidonio,che àriguardó/ 
ti nò tato di piacere rédono, quanto, d’ammiratióc,lc faccic di fuori del detto por/ 
tico, perche chiefa ha tre faccic,c5 fua cornice è da colonne cento 6C quattor/ 
deci di porfido ferpentino & di marmo foftenuta, di lùghezza di piedi quattqtdc/ 
ci luna,diropraallequ3li v’c vnaltro ordine pur di colóne, nó già di fimil gandez/ 
sa, ma bé di qlla pfetióe,céto & quatàtafei, Icquali foftégono vn’altta corjtófc , che 
abbraccia, vno luoco fcopcrto,{oprapofto al detto portico, ilqual aharefi come y 
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botòco cinge le faccic della cliirfa,di fuori H è rinchiufo dalla parte S fuori, da c9 
Jonncllè di marmo.Et fopra quefto luoco, li facetdori deUa chicfa, fagliti , il di del 
le palme,6nno(llàte abaflb la fignotia con il fuo duceìcette lot cerimonie, euui fo 
ora audio luoco> quella patte che viene ad eflfet fopra la porta maggior.petche 

olla faccia ha cinque poitc,di metallo delle quali due ogni di lì aprinol'altre due 

cccettoialchuni di folénijraltia nòli può aprite , quattro caualli antichi di metallo 
dotati à fuoco,di fumma bontatc 81 hellea 2 a,di grandezza di vno cauallq tutco,8c 
dal piano di qfto luoco, fin alia fumila della chicfa, èie fuc faccic di mufaico lauot 
iate,à figate,in capo doto,con alchuni capitclli,di fogliami di raatmo,fopta de qua 
li,fono figure di marmo gradi piu che nò èil viuo,alchunc dellequali nel mille cm/ 
quecento vndeci il giorno di mattio uétifei furono dal tcttemoto à tetta gittate, 
U copto de detta chiefa,è diuifo^i cinque cupole, tutte coperte di piombo,8C à di/ 
rimpetto della chicfa, èil campanile, che fc lifeofta piedi ottata 8£ ciafchuna ma fac 
ài è larga qnarata piedi fua altezza è di piedi ducente trenta con vno angelo po/ 
fto fopra la cima riguardate fempre h oue viene il vento che fìede perche cmo^ 
le laqual cima c tutta dorata.Hor alla citta tomado,dico, che tate ftrattequate ella 
tiene, fimilmétc tati canali vi fiiittuoua^ modo, die in o^ parte della città,p ter 
ra &( có barca vt C pno andate, 8C è tutta da detd, canali do^&^u^li co di pie/ 

txifi varcano, & fono qftì pori quattrocento,pa!tc pubJid SC patte priuatiji publict 
reruonoladttà,/fpriuari entrano nelle proprie cife,Koltraà detti canali, elee/ 
oc vno canal grando nominato, che la citti, in duo parti diuidc , 81 ha nel mezzo 
vn potè di legno có boteghe da l'vna K l’altra parte polle 8C qllo potè è in tal mo 
do pollo, che quali nel mezzo della citràgiacc,& cnominato potè de rio aIto,apf/ 
fo dc/qualc,è vna picciola piazza, tutta circódata di portici la ouc fi vede drappi di 
lana è luoco douc li mercatati,i certe fue hotc, del di, fi ragunano per far li loro 
trafichi.Qucfto canal, ha di /óghezza ditomo mille trecento palTi fitin tredici luo 
chijCÓbarchechc acotalfeiuigioftanOjfi paflà,daluna,a I altra parte,li habitanti, 
traghetti li dicono, & in cotal modo fono diui/ii,runo da l’altro, che cómodatamè 
tefenie à tutti che paflàr vuole, pchc in vcro,nó vi clTcndo altro luoco, p paffarc, 
detto can^e,falua il potè de rio alto, farebbe ad alcuni gtadiflfimo difconciOjHor 
quedo canai c' largo dinromo palli quaranta.tutto adorno de bcililTimipal/azzi, 
che porgono gràdifTimo diletto àriguardanri,benchc la citta di cotal cofa nc fia 
tutta piena, ce fono piu che otto mila barche , parte che feruenoa' prezzo , & pat 
tc de nobiIi,&citadini. Quella citta' ha vno arfcnal di circoito di miglia tre,tut/ 
to di muro circ5dato,cullodito in molta guardia, nel quale, continuamente, quat/ 
trocéto huominijiauorano , dintorno alle cofe maritime, & ha di fpefa, alla fettù 
inana,millc ducento fiorini d’oro, Et euui anchora vn 'altro luoco,nommato la ta 
na,apprcfib di quello, la ouc altro no vi li lauora che funi p naui 8C galee, 8C conti 
nuaméte vi fono in qfto arfcnal fra gtofife ballardc 8C fottiIc,ducéto galee, cópiute 
fenza altri legni minuti, & ciafchuno anno, qfta rcpublica màda in traffico , in di/ 
uerfe parti del modo molte naui & galleazze,p le qli,vna gtadiflima quanta de fio 
rini d oro cauano,di gabella, 8: di vino fole olio 8C altre graffe, 5 mó che afccdono 
quafia'duo milioni di fiorini,ranzarintrate delle citta, che fonofuddìte ^quella 
Signoria, Quella come fi crede, èmeglio inllituita di legge,chc citt àde Italia,nò è 
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lotto polla alle legge Imperiale, ma per le mcdelima fi gouema,Et quanto K qua 

le quella tepublicafiacontinonamente firma nella fanta fede di Chriflo Hata, fi 
può vcderpetlalonga guerra che molti anni contea infideli per terra K pel ma 
re ha foftenuto.K non folamcnte contea lor empito, le ha difTefo, ma anchora ah 
chuna volta con loro grandinùmo velie quelli fourauanaato, come fi può agy 
uolmentepetglifcrittori vedere, quante fiano le fpelTe Hate nel acquillardl 
Lombardia, tutte rhiftorie ne fono picne.Et no mai per tutto, ciò ad alchuna fua 
fudditacittahannograucziaimpofto,malafua propria cietd hanno voluto por 
ti tutto il pcro,in modo che fempre hanno guerreggiato con loto ptoptii danai 

ti qual tepublica contro allo empito di tutti gli Signori Chtilliani hauerebbe po 
tuto fe mcdcfima diffendete che non fulfe Hata defltuttar certo niunar altro che 
quella, laqualc con lo agiato de Iddio fe ha diffcfo.K quello loto nò e auuenuto 
eccetto pche veramete fono pieni di giulliria 8t charita.piu che ogn altra tepu ' 
ca.Et che quello fia il vero nò era foliti gli forellicri venir con li lor pian al gradi/ 
ciò di # patricii, che giudicaffcnole loto caufefK di tutto quello che giudicaua 
no fene rimancuano contenti'Non li venia cittadini 8t anchora fimoti di lenta 
ni paefi à riponete le loro facultati tra mani, accio che poi quelle funero fantame 
te tra poucti difpenfatc.quanti legati fono comclfi tra mano de fignot procurato 
ti'ccrto infiniti, perche fono difpenfati come proprio la mente de tclladori gli ha 
no ordinati. Quella tepublica fempre c Ih rcale.Et benche(non per fua calda (ma 
per fua mala Grte lia molto fqtip porta à fuochi, E quello dal ptmeipio della lua 

hedilicationc,ildiraollro.pi!ra^hc,eirendoallhota tutta di legno (“"““vi 
entro dentro il fuoco in Rialto di tal maniera.che di tutte le cafc di quella Itola 

ne lece cenere,ma molto piu la forte fi dimollro ctudcle/ie tempi nollti. cola ve 
ramentc da impaurire ogni audadlTimo cuore, che fu nel mille cinquecento trcdi 
ci,f I di vndecimo di genaio, d'intorno bore due di notte,in RialtoE nel monalle 
rio di Crufigcti, fi fcopctfe vn fuoco tanto fpaitcnteuole.chc con alchuno huma/ 
no argumento’rimedio di ceffar qucllo,non fi polca ttouatc. Et qllo pereto che, 
la llagionc mcnaua vn fottiffimo.K empetuofo vento, per ilquale il detto tuocci 
ogn'hor via piu le fiamme crefcea,auentandolTe di tetto intetto , come fiiol far il 
fuoco,aile cofe onte.Et le legna di coperti delle cafe, accefi di atdén fianmc 11 ve 
deano per l'aria effer portate dal detto vento^n modo che, patena che fioccaflc 
fiioco.per le molte fauille che per I aria fi vedeano andare.Et benché quello dan/ 
no fulTc piu che doimillioni di fiorini d oto^ mé di anni otto tutuqudfcl Itola 
fu rchcdificata E in modo che piu per l'aucnire non eper ardere per ellere tutta 
di pietre marmoree fenia alchuno legname fitbticatc.Et quello dimollta quanto 
di richezza habbia quella cittàJaqualc ha mille cèto E fette anm che fu 
Et in tante & fi diuerfe K perigliofe guerre da nemici receuute, fempre fina dine/ 
fo E in modo, che mai nò fu fcrua,anzi fempre ha l'altrui città per forza d armi ac 
quillatc,Et molte volte il mare da peffimi lattoni fatto libero.^ quello gioger vi 
voglio bé io che ifino à qui,rcpublica anchora per fpatio di tati anni nò dommo 
(fe alle hilloric de gl'itichi fe die pllat fedelquito qlla^aquale Iddio che può 
che voICjOl’hora péfi di termiarc guado clic di qfto mòdo fimilmétc vorra^* c. 




LIBRO 

DJIa patte di vetlo olito de Vinegia, vi è polla vnalfoIadVno miglia di légha 
za laqualetdi belliinmi palazzi SI giardini adorna, con monafleridi monache 

Kdefrati Kanchota tiene alchunepatocchic,Kvno canale di larghezza dmtor/ 

no miglio mezzo.dalla atta la diuide, allaguale con barche che qimu appella llan/ 
no fi paflajflcè nominata lud cccha. 

PER tramontana di Vinegia, vna belliflima tetta ve polla. Mutano nomna/ 
ta ma da gl'anrichi Mutianum, dittante d'intomo miglio vno.laquaIe,edicarame, 
ti S di canali, à Vinegia molto fimile,ma vie piu che Vmegia di amenitate fé ntto/ 

ua,petcioche,quiuiqiiafi mite le cafe accomodate fono di belliHimi giarAui tut/ 

ri di otrimi frutti de diuetfc maniere ripieni. Et oltra di quello,vi fono chicle quat/ 
totdcci mcdionementc &bticatc.Et ventitte poKchc, che continuamente di ve/ 
ttolauotano K meglio che tutto il retto del mondo/ion fa. Quello luoco e ha 

niflimo habÌHto.Et lo efacieio di quelh cittadini è meteadantare, altri al detto la/ 

uotatefe adoperano. Et altri al pefeate fi danno, in modo che la terra e del viue/ 

te molto addi^giata.Et come Vinegia é da vno canale maggiore in due patti dv 
uifa ja fua grandezza è d*inrotno miglia tte,è ha bomITìmo aria. 



MAGIOR-BOchc Ivlagiorbum fu detta, c vna terra , a Murano per mi 
glia quattro, per tramontana pofta,]aqualc non c molto habitata ^ Se gli habitadori 
fono tutti pefeatori Si hottoiani. 

D’intorno 
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DINTORNO miglio uno,I’iroIa di Torccllo per tramótana fi fcofta dal/ 
fa fopta detta, {aguale c citta cpifcopalc & ha una abbaila alTai buona con mona/ 
chi di fan Bernardo, gli huoinini della guale,fono hortolani K pefeatori 6C ha pef/ 
fjma acrc,fito5 molto qndi fi fcofta uo’altra buona terra noiata, Barano, pofta p le 
iiantc a MaiotboKàTorcellOjdiftate da luna Seda l’altra dintorno mil/epaflj, 
a Vinegia per oftro,la cittd di Chiozza ui e pofta,chc fu dagli anrichi,fofla elodia 
nominata,Iagua/c,gIièdiftàtc miglia uéticinque,bene habitata,ha forma Ioga , €£ 
una ftrada in daepartt la diuide, dalla quale, alcune ftradellc deriuano ,1 modo, che 
di una fpraa dì pefee ha la ftmilitudinc^Ii babitari tutti fono marinari, hanno bo/ 
nifTimi horti,di guali.gtàdc utilità ne cauano,K quefto quanto alle ifolc , che din/ 
torno à Vinegia fono poftc,à baftaza fia detto, tutte quefte [fole fono, come è Vi 
regia nel fcfto clima pofte SC quella mcdcfima longhezza de di hanno» 



LIBRO 

Hot da Vinegia fino a' ScIiiauonia,nò v’è Ifola ne fcoglio(béche Plinio dica che 
ve n’e vno,d incontro al fiume Timauo,pofto co fonti calidi li quali vgualmente 
col mare crefcie,®: maca,a'noftri tépi n5 mai vcduto,ma oltra LWfia, vi fono mol 
ti fcogli^ac anchora Ifole.Et la prima Fola che piufe gli pteflTa, è nominata V egia 
K cpofta alla cotta della Schiauonia,da gli antichi^Iliridc nominata, 8: e' bene ha/ 
bitata có vna cittàdel medefimo nomc,S£ có alchùc cattelia murate. Et gli habità/ 
ri molto cioilmentc viuono, hano vino grano per fuo vfo , 8C e di forma longa , 
Sirocco K macftro, d’intorno miglia trenu SC il circoito ottita K enei fette clima 
al quartodccimo parallelo flC i! fuo piu longo di c di bore quindici cmezza. 

Dalla parte verfo Strocco della fopra fcritta,crifola noiata Atbc,pofta, con terra 
murata, laqual molte fichi ,pduce,a: èbene popoIata,ha forma Ioga le uate & pone 
te, ha molti porti. Et fua longhezza c miglia quaranta la larghezza inequafe. 

Da Arbc i p;^o(quefta « vn’altra [fola cofi detta ) per quel medefimo vento vi è 
d'intomo miglia dieci laqualc c da vno canale da terra ferma diuifa,& come le fo/ 
pradettc bene habitafa,& ha terra murata, SC la fua forma èqfi quadra, fua longhcz 
za c'miglia véricinq,6c fono ì quel medefimo clima che Vegia ritrouaiTi tutte duci 



PER garbinoa Vegia di fpario miglia cmque,iTfoic Cherfo SC Ofccro fe ritroua 
no lequali da vn canal luna dalfaltra fon diuifc,8C Ofccro c verfo firocco à Chcr/ 
fo polla SC cóvn potè dall’ vna all’altra fi palTa.Et furono dagl'atichi dette Crcpfa 
Se Apforus/urono anchora Abfirtidc nominatc.ScIa cagióe di cotal nome, in que 
fto modo hebbe il fuo principio.Medea di Oete Re de Colchi figliuola, dalla ma 
drc de far molti beneficii imparoc,8C di gtalóga de ingegno SC coftumi a qila fu fu 
pcriorc,8Cperche,i! padre fuo Oete,cótinuamétc dalla moglie perfuafo era, che tut 
ri gli vecchijChe nelle fuc città trouati crano,8C anchora tutti gli forefticri chequi/ 
ui capitauano/uflero decapitati.di che tutto có ogni ftudio mandaua ad cfecutióe 
ne alchùo de Tuoi cittadini, tato di ardire gli donaua il core di potere il Re da co/ 
lai mala SC pcflfima opatióc rimoucre,8C peio fi taceuao,ma folaméte Medea p vna 
innata bontà, da pietà motta, di quello pregare, SC eforcarc,che da cofi mala opc/ 
rarione leoar fe douctte^ai nò cettaua.Et vedédo che nulla cofa buona coatta la 
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oftìnatafiipefllmavogliadelfuo cnidc)ifrimopatTcoperarpotcua,ajicivie piu 
crudcl ne diuenia^ Ia<juaJ cofa tato piu nel dolciHimo Tuo cuore vna cópaHionc 
uol pteta/i racccndcua^in modo che p codumc pfe^che centra il voler del padre 
fuo,alIepgióe douc^èmiferabili forefberi réchiufi erano tenud/c nandaua,£C qlJe 
aprcndojgii màdauap fatti Ioto,p tatuai cofa il padre cétra Medea crudele, diue/ 
nuto,alla perpetua pgione la códano'^laondeMcdea al tépio dei fuoauolo che 
allitodel mate era podo/eneruggite,S:^uiui come in luoco fecucofene llaua, 
ma nó molto répo vi s’nterpofe,che gli Argonauti có lafonc ^uiui capitorono 
cofi rodo come Medea lafone vìde/ubito del Tuo amote H acccfe.SC <|IIo pet Tuo 
marito tolfc/i veiamétc che prima il modo di acquiftarc livello dell’otOjgìi dÌmo 
Ibra/Tc fenza alcuna Tua offefa, di che i cota! effetto, da Medea ogni cofa neccHa/ 
ria molìrata gli fuc.Et acquiftato il vello delI’oro,[afone Si Medea col fuo frate!/ 
lo Abfyrto che prima Egiale era nominato Tene fuggirono, il padre di ciò auedti 
tofene,có ogni pftezza qlli àfeguitai/i diede,ma Medea che del padre molto du 
bitaua , per (aluar i [e, Si ilafoncjla vita, còtta il bateUojiiusnne crudele, U fopta 
qlfe Ifole giuta,ii cattiucllo di Abfyrto fece ì pecd tagliare, 6C apparte apparte qllì 
gittate pet la (hata doue il padre fcguédola, doucua paffare,& fi come il padre qf 
le mébra ritrouaua,cori gli dooaua fepoltura SC in cotal modo facendo, il tépo al 
fuggire di Medea, era|)lógato dilchc qfte ifole tal nome prero,dalla motte del fué 
turato Abfyrto,ma airifolc romado,dico,che fono da géte tufEca habitate,8£ po 
cha.hàno pcccore capre afrai,le qli di toftnarini Si faluia fé pafcono.Et qlE rof 
tnarini,di cotal gradezza fono, che vnp frate ha,có.alchunì de qfti rofniarini,vna 
camera futa, di talglSdeiia, che jgranmae peifunc vi caperìano,cd vno 

leaucio ftbiebe per federe^có voa m^per maDgiare,8C tutte quelle cofe di roC’ 
marino fatte fono,c6 la fua coperta in modo folta,che il fole fìaput grande qua 
to efTt voglia rù,non vi potrebbe penetrare. Quiuidiotomo vifono de moiri 
rcogIi,ma tutti deferri, & di niuno pgio & fono al pricipio del chmafcfto, appaiai 
lelo decimo terzo ,8: ha/1 fuo piu longo giorno di bore quindcci,5c vn quarto* 




libro 

DA Chcrfo vcrfo Sirocco,pcr fpatio di miglia cento quaranta , ritrouaflì l’IfoJa 
detta Twgurio, da Moderni Trau, benché in quefta diftantia di mare, vi fono 

molte Ifole^a: fcogJi,ma di ninno frutto.Et di loro alchuna cofa fauellare, non mi 
aftringc jaquale cifola picdola , con citta epifcopale 8C e da vn canale da terra fcr/ 
madiuila .Etcì! mezzo del quinto clima, al terzo decimo parallelo , & il fuo piu 
longo di e di bore quattorded,8f tre quarti di bora. 



L r S S A, che da gl 'antichi IlTà nominata fu , per Ja quarta di oftro vedo fìroc/ 
co, per miglia cTintomo quindcci , da T rau , fi diicmga , laqoa/c èquafi di forma 
quadrata , & alla parte che tramontana mira , ha ottùno porto , 8C fuo circoito e 
miglia ottanta d’intorno deOa quale fe prendono le meglior fardelle del mondo. 
Dalla fopra felina p ^cco,migIia d’intorno dieci, vi c polla l’ifola de Liczena,che 
gI’atiehipharia,^ìuichora Paria nominon)no,nellaquale Demetrio nacque,qlla 
{fola ha forma longa di miglia fclTanta, fualarghczza c inequale , cifola riccha,de 
terreni8£bclHami&cm5tuofa,6:e' in due parti diuifa, cioè nobilififplebei* Et 
ha dalla parte di fettentnooe 1 Ifola della braeda , da gli antichi , Braitia , detta , SC 
il capo che al leuantc èpolìo,dal c6tinentc,meno de mille paflì, fi gli fcofta.Et èal 
mezzo quinto clima , d duodecimo parallelo, ha il fuo piu longo giorno, di 
bore quindeci. 
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D A Liciena per olito litocco^cno di iragiia cinque, ui e'I'Ifoh di C uidola pO 
tb da gVantichi Curcuta Mclana «i Coicira Nigra detta, có città muiata.8£ ha ve 
fcouOjà ottimamente habitata, fià il piu de gl’babitanti , mercatanti fono , hanno 
de molti nauigli & de ogni mainerà laquaie molto poco fifcollada terra ferma, 
è Ifola longa dintorno miglia trenta, per oftro tiene,lifola delta Augufta« 



Non mollo da ijucita dilcoito vedo Jeiuncc,li uoua 1 itola di iVicjcaa,ua niodtt 
ni cofì appellata, da gl’antichi Meligma,dettajlaguale ha forma Ioga, di miglia tré 
ta,8c larga meno de dieci,8£ dintorno tiene alchuni deferti fcoglijflC quindi fino al 
fafio{da moderni Safeno dctto)non ui fi troua alcimo fcoglio , fiJ cuoi di fpatio 
di mare inrcrpofto,dintotno miglia ducento, per la quarta di firocco verfo oilro^ 
quelle fono nel m^efimo clima K parallelo de la fopra fcritta, ^ 




libro : 

Hora rifoie Diomedce mi fi raprefentano/tanti alla parte de Italia, che tramóta’/ 
na m ira l’ima Diomedea,& l’altra come ad ajcuni piace/rheutria nominata,ma 
dtempi noftri/anta Maria de Tremiti dette fonojequali incotto agli popoli Fio 
rentini fiedono,da volgari abbrucefi dettiLt alia parte di verfo brocco, il monte 
Gargano che al preferite monte fanto Angelo è appellato , per niiglm dintorno 
qumdicitvi giaceLt da Liezena che per tramontana tégono, gli è di Ipatio di ma 
re interpofto, miglia cento tréta,alle quali p greco, miglia cinquata , vi e 
olio pofto,Pellegofa dettoHor qfte [fole dette cofi furono, da Diomede Re dt 
Etohapprouincia di Achaia, al prefenteiRomania appellata ) che fu figliuolo di 
Tideo 8C di Deiphile,di tutti glaltri Greci fortiirimo,iiquale cóbattédo co Enea 
Venere tra loro metendoffi fu nel bracci o da elfo ferrita,per la qual cola Venere 
molto di ciò turbata,n5 vuole che cotal cofa impunita fé ne paflairi,ma per ven/ 
detta decio,fece la moglie di Diomede che Egiale era detta, de l’amore di Cilebo 
ro figliuolo di Stcìcno accedere, dopo la mina troiana, io, Grecia,Diomede co 
fuoì cópagni faeédo ritornoLt la ingiuria dalla moglie ricemita foportare non 
potendo,có fiioi compagni,quindi partir fe deliberorono,&: nó molto di tempo 
trai péfier Si l’effetto vi s’interpofe,pche à quede Ifole nauigorono,^: qui puenu/ 
tiSC fmótati,Diomede fparue,& li compagni fuoi, d’uccelli che Diom€dei,fe dico 
no, la forma pigIiorono*Et poi che quiui va tépo dati furono, moftradofi verfo 
a'' gphuomini boni,benigni Si manfueti,Si trattabili,& da cattiui,8i rei, fempre fug 
gendo,la lor vita humana 6i manfiieta era,8i nel loro viuere vno certo modo ot/ 
timo,teneuano,ma alla pur fine , per gli rei hnomini che quiui a praticare incon/ 
minciorono,fene fuggirono^ Hora quelle Ifole, fono poffedute da religiofi de 
lordine di Tanto Agollino,canoniciappellati,vnadellequa}ieda loro habitata, 
1 altra d’animali domcilici,la onde quelli il fuo viuer prendono, Si loro monade/ 
rio é come vna fortezza fahricato,per faluarfi,da le incurf oni de cattiui huomini. 
Et ènei mezzo del quinto clima al duodecimo parallelo, Si il fuo piu longo di , é 
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C O R PH VjprimcramétcdiiSifipho lattone, di Eolo figliuolo, effer fabrica^ 
ta fi crede, aiCociradett^Dopo dmeoutapotentc,fuEphira,nominau,mado/ 
p o molto tempo come fol accader delle cofe che fotto alla fortuna pofte fono, ac 
cadete, che in rmna fu pofta,& nó molto dopo di tépo vi s intcrpuofe,chc da Co 
rintho di Orefle figliuolo fu re(taurau,&Corintho detta/u àchora M alena appcJ 
lata ma al prefente Corphu,laqualc ènei mar Adriatico polla, fiC da [talia per jeua 
te miglia fefTanta lontana, cioedal promontorio detto lapigio ( capo Dotronto 
da volgari nominato)8£ ha dalla parte di verfo fettcntrione,Io Epiro & da quello 
fc dilonga col capo che a' ponete giace dintorno miglio vno , ma il capo che al 
Jeuar del fole mirargli èdi^te migha venti. (Quella [fola ha forma Ioga di miglia 
quaranta, p la quartade firocco verfo leuante,ac il fuo circoito c dintorno miglia 
trecéto,SC ha vno caftello foptaad vno mòte, ma la terra c in piano & propinqua 
al caftclJo,& beniflimo habitata,nó coglie grano p fuo vfo,ma mele cera Sd vino 
in buona quanta, olio cccelléte,& grana, & dalla parte del leuantc,fino alla citta', è 
tutta piana, & dellerteuole,& la colla cbé^Hollro giace, c'mptuofa,neqpinjo.n« 
nafcc la vaIlonia,da ponete tiene alcuni fcogli di niuflò ’pfegfòr Erè'al métóo dèf 
igclima quarto al decimo parallclo,&il fuo piu iógo di, e di bore qttordici cmezza. 



Per ritocco a Corphu, VI e vna picciola boia polla, dittate miglia cliea,laquajc da 
gl'antichi Ericufa nominata fu, ma atcmpinoltri Pacfuèappeilata,dic{rcoitomi 
glia dieci, quafi deferta, dalla parte verfo leuaute , c tutta piana di vite &: arbori 
irutuferi abondante,ha buono porto p il tempo andato era con l'Ifoia di Cor 
phucòiiintaifecondol’opcnione di alcuni, )chc dicono, che daicótinuo pcotere 
del marejCiTcre da quella diuclta,béche in altro modo,Ouidio,& Plinio fentano, 
liquali cori dicono, che l’armadadi VJiflTe effendo per fortuna perita, la nauc 
foa il reflo delle nani in Nimphe mutate, hauendo vedute, & il camino del ritor/ 
narein Itachafapendo, incontinente in via fc mifTe, per ritornare in Itacha,flCqui 
ni gionta, da Nettuno in quello fcogiiojin memoria di Vliflfc mutata fue, quella 
è in quel medefimo clima 6C parallelo che èCorphu. 
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Scopulnsda^ antichi (Uvols^fauita Mauri èdetto;da]lafoptafcinta pernii'^' 
glia quaranta per Hrocco H fcofla Jaquale di ombrofe felue tutta e' ripiena ^ per le' 
quali molte acque corrcno.Et ha nel mezzo vno piano di vite tutto circondato, 
&iiruoporto èaileuante poHOjbenche àtratnontana vno ve n’è, molto piu di 
queftoficurojdintomoalqualcvirono de molti fonti,& fìlue , ne quindi molto 
fi dilooga,uerfo il mare, vna fonte di acqua molto copiofa.Etdclmontc alla par 
te riniftra,u’è vna città in ruina pofla anrichjirima,douc il tempio di Appello p 
I'adictro:cra nel quale Enea l'armi del Aio cariATimo, Achate , doppo la morte di 
quello offetfc.Quefla Ifola èdi rimpetto al feno ambratio, da moderni Golfo de 
l'arra noiiiinato^d: dalla parte verfo leuante glifiede^I quale verfo tramontanafi 
ftende^miglia ventilai hailcircoitofuodintomo fe^anra.Cefarc Augufto, tutti 
quelli che per tebellionc quello luoco di habitarc lafciato haucuano, conftrinre,a' 
douet quini far ritorno, & Nicopoli volfc che fi diceflc,pet la vettoria, laqualc Ì 
Marco Antonio, & di Cleopatra hebbe dincontro al detto feno, per baraglia na/ 
naie- Quellalfolaedavno canale da tetra ferma diuifa,al/aqu£dc per vn ponte 
fi pafTaichc apprelfo il caflello cpollo,quiui ncH’anno dillantc è cattiuo acre , la 
longhezza di quella [fola, ha dintorno miglia trétacinque,8£ è al mezo del quarto 
clima al decimo parallelo, & ha il fuo piu lógo giorno «Ì bore quattordici e meza. 
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^ERUquarta di firocco verfo oftto a (anta Maura vi è/tfola che ari'ticb amen 
te fu nominata Ithacha^ma da marinari al prefentc Compare , laquale fu di Vlifle 
fedia^tutra montuofa,& di pochiflimo vtile,6£ nel mezzo ha vno picciolo piano , 
con alchune poche c^uzze d’intorno podere altro v’e di buono faluo^che bonif/ 
fimi porti tiene, & il circoiro fuo è migli a trétarrc, & à capo deJMfo/a alchuni fenc 
tiene moltoànauiganripcrigliofij&enelmczzo del clima quintoal decimo pa/ 
tzl!eIo,Bi il fuo piuloago dihihorequattordeó Smezza* 



LeEaiinade|ch^aModen«CuzoÌan1or^ctreftanno per greco alla lopradet,^ 
ta,2( di quindi nfeofta per d detto vento, miglia quaranta^ SC d’incontro al fiume. 
Acheloopoftefonojil quale per lo Epiro corre .dc nel mare Adriatico finmeige, 
& quelli fcogli in cotal modo, nacquero, Quefti primieramente furono oimphe 
beililTime , lequali , a tutti gli Iddii ( eccetto , i Acheioo ,) fecero furifido , anzi 
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quclloxon ìngiuriofe parole fpre 2 zatono,comcrdàodcniuno pregk>,p«Ia^ 
qual cofa AcheJoo d’ifdegnò pienone fue forze riprefc^K con empito <juclIi,con 
le loto hcuìajat] mar fommcrfe & in qucfti fcoglije conucrfc * Et citta di cio,eI 
ce ne vna che alquanto da effe fi li allontana Jaquale fu belliff ma Nimpha, & Pe 
rimcnc nominata, & da Acheloo ardcntiffimaméte amaujput alla fine, quelli lo/ 
IO amorirdal padre dildxonofdutiifii da quello con grandiff mo fdcgno prefa, 
& per affocarla nel mar getata,ma fubito che da Acheloo coral cofa veduta fue, 
àNettunodifpeciaIgratiagIiadmiando,clie perder dii tutto non la laffi,àprc/ 
ghidelqnalemoffoNcttunojnqucftofcogliola conuerfe. Et per la opcnione 
di Strabone quello fcoglio:farcbbc DuIichio:petchc lui dicc,DuIichio effcr vna 
delle Echmadc,&qucIIachepiunelmafepolla,flcfonoaJ mezzo del quarto di/ 
tna àl'undcdmo parallelo &il fuo piu longo di è di bore quattordici è mezza» 



Zafalonia davoJgari,ma anticamente 2afa/onica,&anchora:Zefa/enia,8C 
McIcna-.dettafu.Et fecondo aIchuni,qucllo nome hebbe pchc era capo , di tutte 
quelle IfoIe:ma S trabonc:in contrario fcnterK dice:che (il dettaiZefalonica : da 
Zefalo:pcrcio che: Cleobas Amphitrione de fa fua armata contra de gii Ze/ 
faionici capitano cffeffc:iJquaIc per fuo collega: Deioneo dì Zefafo ^liuolo tol 
|e,ilquajedagli Athcnicnfieraftatobandito.Et Amphitrionede Tlfola fattoffi 
Signorc:quelIa àCephalorb dono diede,8Cdoppo:dal fuo nome Cephalonica 
detra fuc:qucfia e nel mare Adriatico:8t è tutta montuofa il decoìto fuo fccó/ 
do il vulgo è miglia ccnto:ma Strabone di trecento 8C fette: 8C P/inio di trecca 
ro &fd la pongono.EtIa parte chca'l’oUroè pollae'tutta montuofa K fratut/ 
ri: vnovené:altiflìmo:doueiltempiodi louc Enefìo cra,8J appreffo il detto 
monte, e tanto baflà:8£ ftretta:che molte uolte da l’una à l’altra parte il mat trap/ 
paffa» (Quella Ifolaètutta di felue piena Scfeoza acqua, fa fichi affai, &de molti 
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alti pini habonda. Alchuni ferpenti produce, che de r'humano,molto amici fono, 
li quali volomicri fcmettenoprcffo si quelli chcdormeno,&:par che del calore 
humano godano, Alla parte che il leuantc mira, vno raonafterio viepofto,dc 
frati di fanto Francióso ,ncl quale è vno botto, douc tutti gli frutti che vi nafeooo, 
fono di fapore dolce.Et àponcnte ha vno porto, porto Vifeardo nominato , 8: 
dai'lfola di Ithacha per oftro ,fc dilonga d’intoroo miglia cinque , & enei mede/ 
fimo clima della fopra detta. 



,.Ì2acintho 8£ Hyria da grantichi, da moderni Zate è detta, dagli huomini della 
quale la citta di Sagóto che cin Spagna pofta/u fabricata,foanchota Hierufalé 
dctta,conciofiacofa che R.ubetto Guifcardo,nauigando al fanto fepolchro, pct 
cafo fopra à quella [fola ifinontato,8C di una infirmita grauato, del nome di que/ 
Ha Ifola feceinterrogarc/ugli rifpofto,che Hierafalem erail nome fuo.pct il che 
fubito per un fogno che per lo adietro haueua ueduto, (irtene al line di fua aita 
effer gionto,& cofi non molto dopogli adiuenne 8: fu uerificato il fognio.Quc 
/la Ifola alla parte di ucrfo tramontana c tutta piana di pafcoli & uite habondan/ 
tc,K da Icuate ha uno porto,porto Pelofo nominato, dirimpetto del quale èuno 
lago di pegola liquida, « anchota di molte uene de metalli daponente,ui è poi/ 
lo Nata,oltre del quale ,il porto di’fanto Nicolo , ui e pollo ^quindi non lon/ 
gi,èil piano,dclle falinc,8{ fui inontc,chc è a' tramontana, fiede la città laqualc dal 
teBcmototuinatafiuedc,Sil circuito di quella Ifola.è diatomo miglia nouan/ 
tajOttimae'ilfuoaerc,&fuaIonghea*auenbl€uantefi ftende per miglia trenta, 
& e nel dima Si parallelo fopra fccitto. 
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per ia quarta di oilro uerfo fìtocco^la fopradetta , per miglia dintorno quaran/ 
ta,ui fono dpi fco^ pojH ;Mti(AattM3ate ^ote jacMnioftia^ d£^^ophade,ScdtoMr' 
la fine ,finaa!Ì4Ec taccone che (hophade, detti furono, éqnena IHufieodiPhe 
iiice,8; Cafipea/ouer come afchuni dicono)di Agcnor, Re di Tracia, figliuolo 
(come DioniHo ne Tuoi argonauti fcrìue)Geopatta per moglie tolfe , dallaqua/e 
doi figlinoli ne hebbe^K non doppo molto tempo,fu da lui repudiata, S inmo/ 
glìctdta,HarpaIiccfythicaoucr Idea di DardanoRedcgli Scithi figliuola, la/ 
gualc,come èi loro coftumi diuene audclc contro Orirho SC Carabo, che di Phi 
neo & di Cleopatra furono figliuoli, ne mai al pfuader Phinco fece fine, fin à tato 
che li doi figliuoli cecar gli fece,di che,gli Iddìi di tata feletagine,àpieta monì,cno 
Phioeo cecorono, 8: p piu di perù dtma^^Iar^e madorono che n5 tanto le Tue 
imbidifoni deuorafleno^ anchora qlIc,fporcar douelferOjHora métte che Pht 
neoinqftcc6dnuepcnefhaa,nó molto di tépo ui fi interpofe, che [afone con 
grai^onaati,qnd Qaaigàdo,fu da Phinco benignaméte riceuuto,8C molto hono 
fato,p laqual colà, [afone uolédo di cotal beneficio rcdcrgli il guidardone,chiama 
ti Zero se Calci, di borea & Orirhia figliuoli, giouani aliati, 6£ nel faettarc preftan 
tifnmi,com5dogli,chc qlli fpotciffimi animali, di quindi cacaar doucflero,& no 
tanto dalle cafe di Phineo,ma anchora,di tutto il fuo pacfc,li qli,lc lor armi ripre/ 
fe se àfeguitar le dette Arpie fc miflcro,8:infinai qfti fcogli lc,cacciorono,a: qui/ 
ui giuri, dalla dea [ri, per parte di [oue, ammoniti furono, che piu oltra li fuoi cani 
tnoleftar no douclTero,l giouani il comàdamento udito hauédo,fubito adictro ri 
tomorono,flcin quel tépo qfti fcogli, che piote erano nominati, da qfto ritorno, 
detti furono ftrophade/opra de quali Tarpie rcftorono,infin al tépo che i Troià 
ni nel fuo ritornate in Italia, fecero ,doiie hebbeno il trillo annùrio.Al pfentcqlli 
fcogli.chc di crudelilTimi animali erano albergo, fono habitatida htiomini otti/ 
nii ,fK]Ii fono ca loieti , che di pane di orzo Se di pefei uiuonoyK il loro bere cacq 
Se p tema de T urchi détto ad uno caftcllo che qui c pofto.réchiufi ftino . Et fe li 
nauiganti nó foflcrojche molte limofinc ui porgeno, di fame fc nc morrebbero. 

Sonoui 
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* Sonoui alchun’ altri fcog!i,à qacfti quafi per Icuantc pofti, d'intorno miglia quata 
ra,chcil primo dagiantichi detto fu , Et prima, da volgari iJ Pruodo,ilquale da 
capo Concilo meno de dicce miglia fedilonga,queflo capodagliantidù'fu no/ 
minato CyparilTo promontorio ,ilquaJe e pollo fopra il Pcloponefo, alla parte di 
verfo ponente, ail'olho,oltra di qucfto perla quatta de firocco verfo oftro,pci mi 
glia d'intorno venti, l'IfoJa di Sapientìa gli fiedc,l3quale gli antichi Sphagia,t>' ver 
Sphaihena,diflcro,eon ottimo porto Si è montuofa,& à tramontana in terra fa/ 
ma tiene la città (UMotone,p€tIeuaiite, ilTola detta Teganufa benché Moder/ 
ni Caurera la chiama, laquale da Sapientiafì lontana miglia tre^o uer quanto, pet 
leuàte v*è vn altro, fcoglio Sanuedego decto.Et fono nel principio del qrto clinu 
al nono parallelo & hàno il fuo piu longo di, di bore quattoideci SC vno quarto. 
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peIoponefo,Apia,ac Pelafgiajper il tempo pafTato appellata fu, ma a' noftri tan 
pi,Morea ènomiuata, laquale de foglia di Platano ha finiilitudine,& da tre'parti 
il mare Tabbracia^dal fettcntrione il feno di Coronto(da moderni i] Golfo di Pa/ 
tras,nominato,& da quella parte, Io iftimo, che al prcfcnte fimilc e detto vièpo/ 
Ilo, che il Pcloponcfo con Acaia congiotige. Da ponente, & oflro il mare Adria 
no,dalcuante il Crctico,vi fono podi. Et il feno di Patrasha fualonghezza,gre/ 
co lenante, dintorno miglia cento, & la fua larghezza trenta, alla foce del quaIe,fo/ 
no due cirtàpoftej’una dalla parte verfo maeftro del detto feno, Lepanto detta, 
l’altra dalla parte verfo firocco fopra il Peloponefo, appellata Patras. Et dalla par 
te della Morca, che al leuar del fole c polla, vi evn ‘altro feno, pur da detta Morea 
H Achaia fatto, iiqualc fi ftendc,da l’Ulmo infino aSumnio promontorio luogo 
di Achaia che da moderni capo dell e Cpione enominato, miglia nouàta, & que 
Ho feno fi dende bagnando la coda de il Peloponefo daTIdmo infino al Cherfo 
ncfo(che eda volgati appellato capo Scili, )miglia ottanta, &in qlla parte vi giace 
vn golfo Saronico da gl'anrichi,nominafo,daTl3 moltitudine delle quercic , cofi 
detto, ma la parte de quedo feno, che à tramontana mira, la città di Mcgara epcv 
Ù3, dalla quale Mcgarico,fu nominato, fu anchota dctto,per lo adietro jda gi’aiv 
tichi, Ponto, K Potai,iheÌA Ialino tranfìto vuoi dke,ma«t«mpi nodti, da volga/ 
ri c'golfis de Legina appelIato.Hor quedo feno, fi déde verfo fitocco miglia no/ 
uanta,& ha di larghezza miglia qiiaranta.Et volendo detta Pcnifula dintorno na 
ujgare gli fono miglia cinquecento feflantatre, di che , alle . Ipcditione della guer/ 
ra,c molto incómodo,&le naui per la fua graiiczza traghettate non fi 
Demefrio RCjCefarc diratorc,Caio Principe, & Doinitio Nerone, fe penforo/ 
no quedo dreiro di tagliarc,& far vn can.ilc,pcriIqua/c,potcfrcro, có le loro naui 
prfrtamcnrc,da vno golfo aìl’altro nacrigarc,liquai),daila difficulra fiipcrati, da co/ 
tal imprcfa fi traflero. Altri dicono-Deinctno da tal imptcfahauerfi rimoflb,pct 
che li fu da gl'.irclij feti fatto /àpere,che il léne di Cor onfo, molto piu alto era, che 
quello di Lcgùia:in modo che fe cotal canale fi faceffcncl golfo de Leginain/ 
trare, quella col redo de l‘Ifóle,chc in (idofenofo/Lro: dal laeque lomcrfc, fareb/ 
bero,& che il nauigarlb del tutto inutile farebbe, la onde, il detto Demetrio da co/ 
fi fatta operationCjfi rimolTc,fopra il detto dretto c vno mòte, Achroconnto no 
minato/heruno&I’aJtrofeno bagna/opra del qlc,é la città di Coronto poda, 
che prima Ephira era appellata, laquaJe fu gràdc,& richilTìma,&: de huomini inu/ 
mcrabili ripicna,gli quali:allc cofe ciuili furono prórifllmi. Et anchora fu di nobi/ 
IifTime atti dottata, & fopra tutte l’ altre, nd’arte del dipingere, & anchora di far 
imaginc di terra, in rutta ecccDcnza.Etfiniilmcntcrin ogni altra mancra‘,di arte. 
Hot quedo monte doue Iacitragiacc:edalla parte verlò greco : diritto conicfe 
di muro foffe , & ha miglio mezzo di altezza , & quafi in ponta finifcc,dalla parte 
verfo garbinOjIadouc a d afccnderc rincomincia,infino alia cima, vi fono cinque 
mila pairj,& il circoito fuo,c otto mila,ilquale fopra ad vno piano ricdc,chc d’u/ 
na taiiola efimile,fu donque queda città di Coronto(come edcttojinolto riccha, 
pcrche.di duo mariterà patronaj’una dalla patte verfo Afi 3 , 5 i l’altro verfo Italia 
ilquale jno/to fe gli propinqua, & con molto piu breue nauigationc,Si al meteata 
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tate commodiffìmflEfQoco^a: per far delle loro mercatantìe commutatione,otri/ 
mOjbenche la varietà di venti, che guiui ficdcno,d nauiganti il luoco molto mala 
geuole,al venire in guefte patti rendano,nondim€no,per il grandilTimo guada/ 
gnOjCOtal nauigatione era grata.Et tutto di gli loro guadagni muItipIicauano,8£ 
anchora molto piu, per li giochi, che quiui continuamente ad honorc di Venere 
da gl’huomini erano fatti, che da tutte le parti del mondo, quiui concbrreuancr,p 
laqual cofani tempio di Venete di canta richezza diuenuto era , che piu de mille 
giouane bellinìmc àguadagno Ceneua,la onde perciò ne deuéne prouerbio, che 
non à tutti lecito era àCoronto il naujgare,Iequaii oltra il guadagno del corpo 
che faceuano,ilrclèo del tempo che gli rcftaua,in lauorii di manofpendcuano, 
onde vno di auuéne,che elTèndo vna di quelle, dalle fue compagne di otio mol 
toriprefa,da quella gli fu cofirifpollojqucl giorno hauer tre pccccdi tela filiate. 
Quelle giouane erano da gl huomini SC dalle donne al tempio di Vcnere,pcr fa 
disfatione de gli loro vuoti ptcfcntatc,&: per tal caufa, la citta era diucnutaricchif 
fima,ma come de tutte le cofe chefotto il gouetno di fortuna fono auucnne, co 
fianchoraàquella accade, che da Romampercótinua guerra, fu mefià in ruina, 
flcànullaIaridotta,perIaqun! cofajinfiuo àquclli rcmpi,cofiérimalla,maIapeni 
fula cmolro di ogni cola, c he ai viucre hamano fa di bifogno liahondantiflima. 
Etfratiitrcicpcnifuledeimondo,ilprimoluoco cilfuo,ha molto buone città, 
dcJlcqiiali gli nomi di alcliiine fono quelli. Araxos prom5torio,da volgari Ghia 
tenta, Motone Mondo. Coron, Corone, Thcnaria Promonrorio ,capo Mata/ 
pan. Onignatcks promontorio Maluafia,NaupIia Naualis , Napoli de Roma/ 
nia ££ molte altre. . . 
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Ò £nopu,fra ì'ifok nobile QobiliiTimajdal nome della figliuola di Philione,chc 
Egina era nominata/u appellata Eginajaquale per le fiic bellczze^Iouc di lei inua 
gitoja tapi,& f(^ra quella Ifola condiiflcIa(bcnchc al prefente quella Ifola Legù 
na èappelIata)con laqualc fouc piu volte carnalmente fi cbogiunfejper il cui con 
giongimento Eaco nc nacque, ilquale poi di quella Ifola ne fu Signore, ma fopra 
tufo gl’altri huoinini infeliciifimo , perche continuamente, da lunone perfegui/ 
tatofu,&in modo, che aH’ultima miferia Io condufle , vccidcndogli con pe/ 
fiifentia tutti li fuoi Cittadini , & per piu di miferia dargli , fecero dopo tutti gli 
altri rimaner viuo , accio che , ad alchuno gli fuoi aHànni comunicar non po/ 
rcfifòjOndc perciò , in continue amaritudinefuavita mcnaua 3 & perfogare gli 
fuoi affanni, hor quinci 8i hot qiundi fra valle & monti fua vita menando , de ra/ 
maricarfi non ceflaua , ma vn di fra gl’altri , vna anriquilTima querzia gli vene ve 
duta , fopra della quale, vna moltitudine di fbrmiche(Comc c' loro collume)che 
fior fu Se hot giu caininando andauano.fiC Eaco poi che quelle hebbe vedutc,vn 
defidcrio nel core grandifCmo gli nacque, di hauer tanti Cittadini, quante erano 
quelle formiche,^ eoli dando, con molta affèttióe,al Tuo padre louc di grada , gli 
addimadaua,chc cotal fuo defidcrio adcpieflTcjOuer che quel di l’ulrimo di fua vi/ 
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ta fofTe.Ioac dal giufio prego moifo^n huomìni tutte quelle formiche conuerfe, 
per Jaqual cofa^Eaco lieto diuenuto,per gli rehauuti fuoi Cittadini, quato alchu/ 
noaltrochemainelmondofuire,al]horatuttiicampitra quelli vgualmente di/ 
ui(é.Et per cotal colargli EgincIt,mirmidoni fono detti, cóciofia cola, che la natu/ 
ra delle formiche, c' difcoHa Tempre cauaie la terra, & cofi fono quelli Ifolanì , nel 
cauar la terra & dfuoì campi portamela, accio che , buono habondante frutto 
gli rendano,percbe quefia [fola èmolto pegola, ma chi profondaméte caua,buo 
no Se ottimo terreno ntroua,eirendo la parte di fopra( come è detto) molto faf/ 
fofa^Slfe de loro campi vdle cauar vogIiono,è loro di bifogno con il terreno aiu 
tati nano,& in cotal modo diuengono ottimi 8C buoni,nel rédere il frutto. Que/ 
fìà e' quella ifola,che con battaglia nauale, appreffo del'lfola di Salamina/nel Sa 
fonico 5eno,non dubito,del principato có gl'A theniefi contéderc, & anchora al 
chuna voltadel mate l’Imperio hchbe,il circoito Tuo no eccede miglia véri due, 
& mezo,8i: èloi^a Se IIretta,verfo firocco,& vno canal da terra ferma la diuidc,8C 
alla parte di vetfo greco la prouinda di Achaia le e'po(Ia,St da quella per la quai 
tadegrccovetfo tramontana, dintomomigliattenta,fifcofta,& da l’Ifoladi Sa 
lamina che da garbino li fiede,diecc,& enei mezo del quarto clima, al nono parai 
ie/o,& ha il fuo piu longo giorno di bore quattordici & mera. 



SCOTH£R.AfiC Porphiris fu anticamente nominata , dalla bellezza de 
marmi che quiui fono(fecondo Ari{IotiIe)fiC il primo luoco doue capitaffè Vene 
re poi che nacque, fu qUalfola, ma altri dicono che fu nominata Cythera da Cy/ 
thereo figliuolo di Phcnice, benché anchora Plinio la dica Cythera, ma i noftri té 
pi Cerigo Tappellano, lagnale da ttamontana,Maluafia tiene, élC da quella èdilli'. 
te miglia cinque,ha molti portiima per la Iotftrettezza,molto dubbiofì. Et vo 4 
cittaperradietrohebbe^Cythcranommata.Etha dintorno alchuni fcogIi^4na' 
de ninno prezzo, dC alla parte che I ofiro mira fi citrouano,al pométe è tutta^ltton/ 
tuora,doue fi troua alcune tuine,de vno callello c^e al prefentc é detto Cythara, 
nel gualcherà il tempio di Venere, dotte fi gli faccuanoi facrificiineJ quale Parie 
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ti Melma àgli loro amori diedero prìndpio,& alla fìiie quindi furtiuaméhte (ùge 
girono , il circoito di quella Ifola , émiglia fellànta, ti al prefente e male habitat* 
ti quafi dererta, eccetto che abondanùRima fé ritruoua de almi faluacici ,nci capo 
de quali vna pietra vi fi trona^laquale fecondo gli autori^ vai contra il mal caduco 
ti anchora al dolor de fianco. Et polla fopra vna femina, che non potelTi partuiv 
rc^retta molto il parto. 

A quella per firoco c Mfola Cecerigo polla da PliniOjEgyla^ominataJaquaJe c 
dinante da Ceiigo miglia quindeci, da Candia cioè da vno callello da gli antichi 
Phlafama detto, miglia venticinque, volgari Contarmi, lo appellano Si e al capo* 
che al ponente guarda. 



clade, (lequaU dal poeta Cafydnas fono nominate,} in quello fuoco di porre , per 
eflèr dagli fenttori piu che ogni altra celebrate . Et fi anchora per effer di nume/ 
ro minore, K con maggior ordine polle, che delle fporadc non aduenne . Et fi an 
chora,pcio che Delo,come Regina fra clTc nel mezo , ficdc,Iaqu3l c di tutte, la piu 
famofa.Et perciò da effa,come di tutte capo, per gli honori fii facrificji,chc per lo 
adictro da tutto il mondo gli furono donati, incominciero,cofi dicendo , che tra 
tutte I Hb/e che nel mar Egco(da tempi nollri Archipelago detto)poftc fono.De 
los(da Moderni Lefdilcs)ela piu alra,& delle Cicladc nel mezo polla, (& Ciclade 
fono appe]late,pche forma di circolo tengono)Iaquar e Ifola piccioIa,ma p lo adie 
tTO,p la grada de gl Iddii,che quiui da gli hiiomini fi ricruouaua , fu de honori grà/ 
diflìma , li quali da tutte le parti dei mondo, per lor voti àgli Iddìi rendere, quiui 
concorreuano.Et quello fu al tempo che regnauano è baroni . Et è certo che fo/ 
pra à quefta Ubla,da Latona, Apollo & Diana à vno parto nati, furono prodotti, 
benchc da limone prima, per tutto il mondo pfeguitata foflc, & in modo , che ab 
diuno fipofo trouar non potea,ma il dolore il parto vicino facendo, & luoco al/ 
chuo aó haiudo, che alle amittefua men^a ripolTo dar poteire,fu per Tonde def . 
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mar fuggendo, quattro tronchi <li terra in pietra comediamànri fe indurotonò» 
da li quali, quella [fola fu fatta fic quiui,Latona vita dal dolore duo arbori I Vno di 
oliua , se IWtro di palma, per foftegno delle fue lallè membra , abbracciati , gli duo 
lumi del cielo, cioè Phebo SC Diana,partori,Ia onde diuerfì nomi Mfola hebbe. Et 
primcramentc detta fu, Ortygia,Cynthia,Aftetia,Lagia,Ccrha, Midia, Cynethu, fi: 
Pirpilem, perciò che, prima in elTa il fuoco fu ritruouato . Quella Ifola fra viuenti 
iongamente agalla fopra l’acquenotando,ajido',ncmaiilterrcmotofenri,infin 
al tépo di Marco Varone,chc può due volte, fentito fu. Altti dicono, che quella 
Ifola in altro modo nacque. Et che Ortygia fu detta, perche in quello luoco pri/ 
ma, quelli vccclli furono veduti, che cofi nominati fono, ma Ouidio in altro mo/ 
do la fcriue,a: dice,che dopo che loue Latona hebbe vitiata, dalle bellezze di Afte 
ria, che de Latona era for€lla,inuagito,8t con quella congiongerfe volédo,Alletia 
di cotal cofa auedutalTenCjàgli Iddii domando aiuto, che fua verginità confcruare 
loro piacerte, 8C per mifcrationc di quelli, in vna coturnice la mutorono , Se loue 
quello vedendo, la forma di aquila prere,per venire al di/ìato eflctro , Se quella , la 
feconda volta, de loue temendo la rapina, àgli [ddii,i] Tuo aiuto addimàda,da qua 
Ji,cfaudita,in pietra la tramutorono , laqiialc, per tema di [oue,fotto 1 acque fi na/ 
fcofe,& alla fine da gli prieghi de Latona loue pcrluafo, agalla fopral’acquc di Ha/ 
re li conceire,6fcori per lo auuenire, fopra l’acque Tempre notando, fen 'andana ma 
elTcndo dalla gclofa lunone conofciutOjCome Latona di loue era fatta grauida , 
creo' il ferpente Phitonc,il quale, contro à quella femprc andar douclTe , fin 
la morte pcrfcguitarla 6C àtutto il mondo, di pena crudele, minacciaua, fc alchuno 
fulTidio aLat(maporgeire.EtllàdoIa mireraLatona,in cotal affanni, & horquin/ 
ci Se hor quindi dinanci al crudeliflìmp ferpente, fenza alchuno ri pofo, fuggendo, 
fopra londe del mare giunre,& fu per quelle l'horribile afpetto dii fuo nimico fug/ 
gcndOjalla fua carilTimaforcIIa pcri!enne,laqualc,benignamente,fa raccolfc Se dal 
dolor vinta, il patto màdo fuori, che furono Apollo flc Diana, dopo ilquale ,,1’Ifo 
la fi fermo, 8: di tempo in tempo grande feccndofi , felicemente per il tempo ha/ 
bitata fu.Et in cotal modo di popolo crebbe , perciò che, dopo che la citti di Co/ 
rintho fu da gli Romani in luina 8C preda menà,gli huomini che quella habitaua/ 
no per cotal ruina il luoco abbandonorono , 8: in quella Ifola ad habitare Ceti/ 
du(Icro,8C anchora gl'italiani per la commoita del nauigare,8: cofi li greci, con le 
loro mercantic gli concorreuano , Se molto piu, perciò che, li Romani quiui{ftan/ 
re Corintholfoiiti erano ad habitare, & in modo, di ricchezza 8C di popolo diuen/ 
ne grande, che nuli’altra allei aguagliar fi potea.Quiui lecito ad alchuno no era di 
renir cani,ne anchora abbruggiate corpi humanì ne anchora fepelirli. Quiui è, il 
mote Cynthio,daI qle Apollo SC Diana furono Cy thii nominab, 8C le fue radici, 
cuuivna fonte che ha la natura del fiume Nilo, fiume nc^ilillìmo di Egitto, ilquale 
corre appreffola citta di Memphi,che al ptefente Cairo ènominata, SC cofi come 
quello crefce,8C quella fimilmente crerce,8Cquàdo quello imca 8C qlla fccma.Q^ 
fie fono due [fole, vna pre(roraItra,lamaggioi cìrcoinémìgliacmque^K.l^^ 
not quattro, 8C hanno forma Ionga,verro ollro. Eteuui vno tempio m nana po< 
fl;o,tuttodimannocoii molte colonne, 8C eia piano fabricato,ael quale, èvna 
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0atua di tnarmo , de fi fhana grandezza ,che mille buomicì con è fuoì inge^r, 
!cDatnon/apotriano.machedicoio,venc fono per rena infinite, f non già di 
limile grandezza) rotte £guafiejegi^ erano tutte de fomma eccellenza. L’al^ 
tra (fola éti^a colline benilTimocoltiuata, con molte habitadoni ruuinate.SC 
nel mezo ha vna taiire,dintomoalla 9 ua}e,dopo la tuba de) tempio , gl'huominì 
.ad habitarcferedufrero,ha buono porto, ouei marinari fe reducono molto vo/ 
lonrìeri.Et èal mezo il quarto clima al decimo paraUelo,& il fuo piu longo gìoc<' 
no ^di bore quatordeci èmeza. 



1 1 N OjhcbDclem^ piccioia citta:ma veramente il tempio di Nertuno, gra 
dilTimOjilqualc fuor della cjtrànelbofco era porto, de ognifpettato degno, per 
lamoltitiidmcdiIuoghi,chequÌui per dar mangiare, ad vnograndilTimo/iume 
ro di perfone erano fabricati,laqual cofaeta fegno:dcl concorfo di molti popoli, 
che foKti erano di vcnìre,altempio,perfacrificate. Quella Ifolahebbe per Tadie/ 

reo moftìa<mù.Aiiftoti]e Idrufa la difrc,Dcmorthcne Efchme,Erufa,al prefen 
tc Tmo è nominatajaqualc alla parte di tramontana di Dclos fiedc,& da quel/ 
(a fi dilonga miglia dieci.Et ha di circoito miglia quaranta, & ha duo monti mol/ 
to alri,ropra vno de quali(come m vna cronica antiquilTima fi legge) vna femma 
nuda fali,vedcndorarnuu de mimici che per prender la fua citta venia, con 
le mani verfo il cielo ellcuate, con fucparole,da quello impetro' grada, di fare, 
che dalia parte di verfo Africa il vento detto garbmo fi mouelTc , & con tanta fu 
ria, nella nemica armata quello incito', che in vno mométo, tutta fottofopra la ri/ 
uolfe,m modo,che quafi tutti gl hugnuni che m quella fi ritrouarono fe artbcco/ 
tono, Se quelii(che furono pochi)che camporono fu l’ifola, tutti fchiaui rimafero « 
NelmezohavnocarteIio,diropiaadvnopiano,moItofruttifbo.Et da ieuante 
b mare euuì vna ton:erantoNicoIo,aombata,8C a] ponente vn 'altra, a tra/ 
montana ha vna bella vaUe,SC<^ob:o il caccilo ilquale gli Ifolani andeamea^ 
te habitauano* ' Andio 
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D A Andro S Anio figliuolo, Andre fu nommata,marccondo che Oautnna 
co dice/u detta Augurio, dalla fciétia de l’mdouinare,che quiui molto era perfrt 
% ta,fu anchota Cauro,Anttando,L’afia,Nonagria,Hydrufa,ac Epagri, detta, al pre/ 
fente AndreXaqualc dNegropóte èpofta dalla parte di veifo fìroceo dintorno 
miglia venti, da T ino meno che dieci,da tramontana, da Ddos miglia ttenta pet 
ilmedelùnovcnto.EtèiroIafrutri(era,habondantcdefoatt.Etha da leuante h 


attàfenzaporto,daponente^ha vnalfolapicciola,convnocaftcliodi fopra po/ 
fio/nolto anricho,con vn potè di pietra,miralri|méte fabricato,per il 9 uale,da luo 
go a luogo fcpafl^nd l’uno de capirla vnatoRe,doue la guardia lanotteper 
paura de corfari era folita di farri,è Ifola montuofa^K il Aio drcofto ènotunta mi 
glia pafl[i,& Tua longhezza è vecfò mae({ro,6: ègui^ dcfcita4 



I 
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Z E A fu da Zco di Phebo figliuolo detta, & perche hebbe quattro città, fu an 
chora Tctrapoli nommata,ma da Greci , Hydrufa appellata fu.Ht e ferma ope/ 
nenione che da Mfola Euboea diuclta fiata fia,6: dcvna di qucftc attiche luJlidc 
era nominata Simonidc poeta, & Erafiftrato medico eccellete, della fetta Penpa/ 
tctica,& Emulo di Bione Boriftérc,la loro origine hcbbero':appreflb de quali ab 
chunà volta la legge data fu.Meandto aricorda, di Zecfi,che era famma che a' co 
lui che dirittaméte viuer noh poteua,nó folTe lecito il viucr fo 2 zamcntc,& à quel 
lo che oltra fclTanta anni era viuuto,col veneno fua vita lecito fuflc di finire, acio 
cheli cibi^foprauiuenti fodiffar poteireno,& per ciò, fu vna matrona di età SC di 

virtutecolma.chcdalifuperiorijchefopraciojda la citta' ordinati erano ,licentia 
difuavitacorvcnenofinire,hauutahauea,che auenne che in quefto mcdefimo 
tempo fopra Tlfola Pompeo il magno ritrouandofi(pcr che la fama di cotal eflet 
to era già perdutta flfola fpatta)allc orecchie di quello peruenne , ilquale la de^ 

matronafccemanaàfevenire,8C con ogni modo di efortationc che fi potelTc 

migliore quella da cotal Tuo fiero proponimento di rimoucre fi sforroe , ma alla 
fine ella nel fuo ftabilc propofito riniancndo,cofi gli rirpofe. Signore nò penfarc 
che fenza matiuo cófiglio àcotalceff^ofiódotta mifia.petcio che primietamen 
te de Uinttlifoiwatvtli gli cfSróeon ogni diligesti lUane confiderati fiati 
fono,8tconofccndo,chcilpiu dcIevolte,iiruo vcncnpfambrfoella-difel-Ceatit 
ha in Vfan 2 a,K mafiTimamcntc nc tempi che li pofllflbri del bene, che dalei baiv 
no reccuuto^beati fi tengono,allhotaquai?(to dì felici^glilia donata, tanfo, & piu 
prender fok dediletto affìigcrgli.Et perciò, io chcàqueflamtt vlwnaetarfcnaa 
^Jchuna fuapuntura mai non haucr fenrita peruenuta fono non vorrei che penti 
ta,con turbato ciglio mi fi mofira0e,& farmi fentire come fa deprimere, chi à lei 
in odio venuto fia,pcr die, ho io con ferma openione dcliberiUo , a fua volubile 
&inftabile fede, per Io innanzi in alchuna cofa non «fifecfttfti^ipofi^Etpero o'fi 
giTorc:tu fai quanto c buono il moritè , mentre noi nel felice ftato'ce trouiamo. 
Et non arpcttare,che la natura con infinite doglie ci fcpari l’anima da quefti mife 
ri corpi,anzi in quel tempo che noi viuiamo fenza de /a fortuna alchuna fua ira, 
hauerguftata,con le proprie mani da tutte le mifcrie, che fopra dquefti corpi pof 
fano venire lietamente liberarci dtbbiamo,& cofifaccndo,darcmo anchora luo/ 
goalle leggi. Et quindi ella tolta liccntiail fuo fiero proponimento mettendo 
ad effetto, fi tolfc di tcrra.Oltre à quella vfanza catriua,8£ fuor di natura , vn’altra 
naturale iui fi troua & molto da ridere, che c vna fontc,deIlaqualc che nc fia la ca/ 
gionCjChi nc bcuc fubito diuiene pazzo, & fmemorato,& tanto in quefto faftidio 
dimora, quanto quella acqua dalla natura cdigefta,& poi che l'ha digcrita,I’homo 
infcfteflbritorna,&dicotaJeftordimento libero riraane,&comc in prima nel 
fuo fentimento ritornardintorno à quella Ifola molti fcogli vi fono polli, ma tut 
ri deferti ,& fenza pregio a!chuno,& dalla parte di Andre verfo garbino le fi feo/ 
fta per dicci miglia, da Delos cinquanta, da ponétejmaeftto,6C circuiflc miglia 
quaranta, & fua longhezza verfo oftro fi ftende. 



FER.MENEda moderni, da T olomeo 6:PJmio,R.hcna,aIm T emiia,la di 
cono laquale c [fola inon£uora,S£ ha di circuito miglia quaranta ,& a' Icuante ha 
fanto Clini có bonifìfimo pianola! capo del quale la cittàdi Termici fiede, ottima 
mente habitata , à ponente e fanto Luca, con buon porto, il quale per adictro fu 
cittàmolto adorna de paIazzi,8C di popoIo.Et nel mezo di qftalfola è vn monte 
con vna torte, da laqualc vno fiuinicello efee di molta vtilita per inacquare hor> 
ti,ilqualc con nó molto corfo nel mare fi immergc,fi: cui anchora,vno piano pif 
copia detto, moltoad vn’altto(cbe Mecca è nominato ) vicino, che di vino,gta^ 
no,fetaSCcanieab5da.QaellaIfoÌanelIapatte vecfo tramótana di^ea epOiSa, 
di rpatio di mate miglia dieci ,SC ha l'Ifola À Delos nella parte di Ieuàte,SC da quel 
a fi dilonga quaranta miglia paffuha forma longa miglia venti per grecot 
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Di fopta Serfonc che gl antichi differo S eriphoP«feo fu nutrito SE in cotal ma 

doando'lacofa.Dittepefcatorevngiomo(ficomc erafuocoftumc)nelmat «l> 

fendo itoàpefcatc,a: cofi ftandolacafla ouc Dane col fuo figliuolo Pcrfco, 
erano flati rinchiuG, & nel mare mefli, dal fuo padre Achnfo , accio che m quello 
affogare fidoueffeno, furono condotti dal mare perla loro bona forte, la do/ 
uc Ditte pefcaua , di che Ditte veduto lacafla, fubito prefa in terra la con/ 
duffcjfli aperta dentro vide Dane col fuo fanciullo, che trale braccia piangen/ 
do tencua^ di quella trattogli fuori, al Re Polidette gli reco, il quale molto lieta/ 
mente gliraccolle,a: có ogni cura nutrire fece detto fanciullo ,il qual crefeendo , 
diuenne prod’huomo , della cui prodezza Polidette incomincio molto à temere, 
fi della fignoria come anchora della propria vita, che vn giorno I una & faina nó 
gli lcuafre,oade comincio àpenfare il modo, che fenza auucdiméto di alchùo, po 
terlo leuarc di terra , Si lui trar di tanta cura. Et vn giorno con quel miglior mo/ 
do ,che piu feppe, (conofeendo che Perfeo era vago di honori) il perfuafe di pi/ 
gliar l'imprefa centra di Medufa ^in quelli tempi monftro crudelifljmo) . Et Per/ 
feocio vdifOjdiuénc molto volontcrofo di tot cotale iprefa aluiparca vn ho/ 
ra mille anni gl fuo defiderio metter ad cffetto.Et il Re veduto il fuo pcnficrocó 
dotto à buon fine, con qUa pteftezza' che potè maggiore , vozmac prcftatagli fic 
d’ogni cofa acao oportuna difpofe, fopta quella Perfeo co fuoi compagnifUito 
no-Er profperamére nauigaado,àMedufa peruennero , Si quella vccife col capo 
d’eff .1 al’lfola ritornorono.Pcrfeo veduto il Re Polidette {ól’aiuto de gfiubitati 
hauerpforzabmoglielafua madre Dane tolra, molto turbato, fubito penfo di 
cotal cofafar crudcliffima vendetta, & tratto fuori il capo di Medufa, a tutti gl’Ifo/ 
lanimoflrandolo, in UTo gli con ucrfe,&: per CIO quella Ifola cappellata Serifo 
fairora,laquaJe ha dalla parte verfo ofiro,Otrimo porto, con vno Icogiio da nanti 
poflo-Etapprcffb il piano ficdc la citta molto di 

capre fa/uarichcichcgraii copia n’hanno }viuono,Ka fórma longa peroiho SC 
tramontana. Et il circoito fuo ha di miglia quaranta. Et da Fermenc fi feoflà mi/ 
glia dicci per oftro , da Delos per greco Icuantc miglia quaranta, fu da gli antichi 
Siphousjvl eropia, Acis,& Aflrangulum appc]lata(quella [fola che ai prciitc e no 
minata Sifano,Iarjlc c [fola mómofa,& arrida,^: ha vna città da lcuatc,Sifano det 
fa, & alla parte verfo oflro ha buon porto con vna mina de vna città nominata 
patriaJo , ài dirimpetto à lei alchuni fcogli fono Quimani appellati, 8E nel mez/ 
20 dell '[fola e vna torre,IfamboIadctta,dalla quale vna acqua efeie , che nel ma/ 
recorre, doue vno hoitoèpoflo,nclqua]e tutte le maniere de frutti fittouano. 
Pan Dio de paflori iui fi adoraua, 8C la Tua llatua molto bella { ma dal tempo gua/ 
(la'anchoravifi può vedere. Quella Ifola è al prefente molto male habitata , fiE 
piu delle femine , infino aHVlrima lor vecchiaia, calle viuono,fic quello loro ac/ 
cade, per non hauere h uomini, co quali congiongere fi poflmo, quiui fono molti 
c.aiialli faluatichi , & nella parte verfo ollro di Serfonc per men di miglia dicci è 
po(l3,&da DcIos miglia cinquanta per garbino fi lontanasse ha di circoito miglia 
quaranta. 

Melos 
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- MELOS da moderni Milo e dettala quale e' k fiu nobiIc,8i la piu picBite, 
che aJcun'altta delle fopradette.Et dal prpmótotio Scileum èdillanlc ^lia cé/ 
to vcrib maeflro.Et da Sumnium proinontorio,peilo ^tto.vento, nuglia cèto. 
Et da l lfòh di Cidia, ciò e dalla citi à di Rethimo che da glvmrichi Rjthinaw fu 
detta per tramontana miglia cento fi fcofta^allaqualc^gli Atheniefi didimeno di 
quefta [fola Cittadmo,pei loto Armiraglio di tutta laloto armata allo acquino di 
Mdtt ■jnandtìwBO iflqnalc in brenci tempo dgIiAthemefifudditalafcce.Htiu. 
dico che dtuttigligiouariidel’Ifolafòfle Legata la gola ^fitcoCfia fitto ♦Quefta.. 
Ifola appreffo diuetn auttoti fu diuctfamente appellata. Arifiotilc Meleda la no/ 
mina, p loj molto ineie che per le caueme fi troua,Gorgia,ZtphirajCaIimach^ t 
Mim’alida.da vna femma,Etaclio Simphino dal zufolo.che continuammte.vi. fi 
ode, per molte acque, che caggipno<i«fetupi,alptcrenteèMilo nominata, per 
che in tutte le fue parti pietre di molino vi ficeoiiano , 8i anehora la pietra del Ik 
aònò.Tnlés Mofopho di Phinicia de la ffitpe del<ifcÀgenote,fn di quefta tfo 
k fttto Cittadino . Qnefta ha vetfo tramontana otlimó pottdj « anchocl ra^ 
tc acque folfutec^che ftillano da faff« Jcquali fono molto aj bere ^ in loco ÈitoUy 

cina. Et nel piano ha vna piccìola tetta , con poche cafe , 8£ al ponente ha vn 
ftello detto DoIonc.QucftalfoIahadicircoito miglia ottanta,«cdiftante da 
Siphano pci oftro miglia trenta, & tra l’una 8C l’altra è porta vna ifola da modera 
ni ÀntimilIodetta,ma Plinio la nomina Aceladiiis,fi£ vetfo greco haDdospcc 
dirtaatia di miglia fetti^tat 
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DALLA paxteiliMilovetrolcuanteepoftal'iroladiNiopeci^atiodimi. 
gluquaiantajaqualeha di circoito miglia quaranta, Snella parte v^o ofl;cq ^ 
vn caftc/lo in monte, K quindi non /ongi è vna vaile molto fruttifera, 8C effeido 
quello luoco molto da corfari infeftato,viuoao quelli Ifolani có molta paura , SS 
fanno gcandifTime guardie^Et in guardar lì tengono cotal modo * la ma^apec 
tempo vna delle lor piu vecchie feminc del cafteJIo, m adano fuori & f^no che 
quella tutti e Iuochi,chc d’alchuno fofpetto fono di corfari, diligentemente ricci/ 
chi,& quelli ricercati,re alchun fofpetto no vi troua,rubito vn fcgnale d quelli del 
caftei lo, per cita vecchia e fatto, il qual da loro veduto, efeono del cafteÌJo,fi£ alle lo 
ro facende vano,S^ poi quando fopra viene la fera/anno titomo,SC dentro ad ef/ 
fo cafteJlo fi richiudonOjfiC cofì ixchìufi infino al fegucte giorno dimorano^, Que/ 
Ila Ifola ha Delos {>et tt^pntana, OC da quella fi feofia miglia cinquanta . Et fra 
Deloa dC queAa e Tudla di Nicoria,pci lo medefimo ven to.Et tra Nio Sc Milo fo 
no polle, PoIimnio,Po/icadro, Cardia, & Sicino,& benché quelle fegu/r per ordì» 
ne alle fopradettc douerebbono,/ vna dopo raItta,nondimeno per ofleruar il mo 
do delie Cidade da gli antichi pollo, da cotal ordine io le ho tinioE^ 


r 



AmurgoPatage,S: Platagc da gf antichi fu nominata^ma ì tempi no{tn Mergó 
la dimandano, laqiule e bene coltiuata, benché montiiofa fia,Kha tre caftelTa 
' AmurgOjH > aii,t5i Plati,& la parte, che la tramótana mira ha tre porti , fanta An/ 

na,CaIos,& il terzo Plato? o' CatapuIo,Ia parte nel ponente po^ , c tutta piena 
dico/Iine,maaneuardciroIe,montialtireggiono,8C perciò Apanotnercad no/ 
minata, ma quella parte che verfo ponete ^iacc_,Catomerca è detta, allo’ftro fono' 
rupi terribili, & pauentofij&fopratuttoanauigliperche^come fifa per il mare 
fortuna, da /onde tutti cópeiti fono, in modo, che nópaionoìn a/chuna partedi 
fopra Iacquc,& perciò gli marinari qilato è allhot poffibiIc,di quindi fi feoftano. 
Et di gfialfola fu Simonidc,di Lattìbi pocta.(^cfte tiene di circoito, miglia ot/ 
tanta & ha, àponcnteNicofia per ifpatio di miglia diccbEt De/o g/ie po&i pet 
la quarta di ihaeftro verfo tramontana per miglia quaranta, da oftro garbino Nio 
gli è pofia,pet ìnteiuallo de mare di miglia quindcci. 
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P A R. I O Platea, Minoi<la,8C Parcanto,antìcaméte detta fu,d tempi noftri Pa/ 
rio é nominata 8£ fu Minoida detta da vna città , edificata da Minos , laquale per 
moiri belldTimiedificii e di memoria degna^maParcantofuda vno figliuolo di 
Fiuto cofi nominata, che vna città fopta l’Ifola fabricoe . Quelli Parienfi , T aflTo 
cdificorono,quiui fono alchuni monti doucé vna maniera di marmo. Patio ap/ 
pcllato, ilquie alla fcultura c ottimo , 8£ oltra di quelli , ve ne fono alchuni de fi 
tona bianchezza che chi quelli dalla longa mira , potrebbe dire, che de bian/ 
chiirimaneuefuffetocopetti,& fopta tutti vno che gli altri dialtezza fuorauaiy 
za CaprelTo detto, dal quale molti fiumi n’efcono,& da ponente doue la città Mi^ 
noidaficdc,euuivno fcoglio dirimpetto, fopra del quale, cvn tempio tutto di 
marmo fabticato,al ptefente in alchuna parte non guaito , & al pie del monte , è 
vno callelio di grandifllmi Mi fabricato , & da tramontana, fimilmente vn’altto, 
P aro nomm4to,ma!iinmo habitato,con vno picciolo Muoio, Et cuui vna fon/ 
te nellaqualc,c vno panno de lino ouet pelle bianca, entro vi fi pone, di fubito in 
color nero fi ringe.Er quella acqua e di tanta quantità , che di molte rotte di mo/ 
lino, volge, vi c anchota vn altro callclfo, Cicfalo appellato di fopra ad vno mote 
pofl'o , ilquale hafuafalita, tanto (htitta,dae par che al Cielo afcendi.Et fopra quc/ 
fta [foia le.femirie paffati gli anni fefTanta.fc impregnano, « da quella [fola , Ad/ 
tiloco poeta, la fua origine hebbe, & dalla parte di verfooftro di Deio giace , K 
fc gli feofta per miglia venti, àC da Nio quaranta per fitocco. Et è longa olito & 
ttamontana,& ha,di circoito miglia d'intorno ottanta. 



Naxus,Dia,Dionifiada,dalIa moltitudine delle vite. Sicilia mmorc,CaÌlipoIli,& 
da Plinio Sttógoli.da volgari Nixia e detta, fopra dcIlaqualc,fcc5do che Phercci 
de dice, le Pliade nacquero, 8C furono lette forcIle,di Licurgo figliuole, altri dicono 
nó di Licurgo,ma di Atlante fic Plionc nimpha,& gli nomi loto fono qfti.Eletra, 
Alcione, Celeno,Merope,Aftcrope,T agetCjS Maiajcqli, Bacco nutdeorono, S£ 
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petciojouc nel cicfo colocat le volc, Si nel principio del T auto le pofe . Quella 
[fola è pofta alla parte di oftto di Deio per diSantia di miglia véti,8£ da Pano po/ 
co, vi èdi fpacio.K al ponente gli fiedc,ha di eitcoito miglia ottanta, K dirimpetto 
alla città antica vi e viio fcoglio l'opra del quale, è vn caftello,Sttongioli nomina/ 
to,ma da volgari Pergola,daI quale fu l'ifola Strongioli detta.Et qui preflTo, giace 
vno gtandilTimo tempio, cli’a Bacco era confecratOjKdauanti al caftello,la fua fla 
tua di marmo bellilTima vi fi vede, Arianna da Thefeo in quefto loco fu ingJna/ 
ta. Al prcfcntc qfta Ifola c quali dcfctta,K fenza alcuna habicationc,K molte [emi/ 

ne fin à IVltima vecchiezza caftcviuono,K quefto loto auenne, per mancameto 

di huomioi,qui fono molte vene di mctalli,ma fenza frutto alchuno, p no vi effet 
pfone,che gli cauano.Da ponen te era il tempio di Apollinc,pteiro del quale , fo/ 
no le falline.Et fra moti è vna valle molto fruttifera, nominata Datmille . Et tutte 
quefte Ciclade fono al mezo del quarto clima,al parallelo decimo, & hanno il fno 
piulongo di, di bore qu.ittordcci cmeza. 



H O R. A «he delie Ciclade il ragionar a fine ho códotto, delle fporade al bicfen 
te Tara il parlar mio.Et benché ordine alchuo,ncl loro fcriuere tenir non Vi fipoflì 
pur co quel migliore che fata poflTibilc di porle, faranno poftc.Et perche da gl an/ 
tichi furono le Ciclade terminate nel numero de dieci, K fra quelle efl^douene 
alchunc mcfcolate,àme par cofa conucniéte,prinia di quelle ragionare. Et primo 
de Polimiojaqualc c [fola pofta alla parte de leuantc di Milo, per ifpario di miglia 
cinque dcfcrta,8£ di niun pregio, & di lei alchuna memoria non fi troua; béche tra 
bofehi alchunc ruine: vi fi vcdanoifiC ha di circoito miglia dieciotto.Et da Deio fc 
dilonga per oftto miglia fettanta. 

A qfta fegue Policàdro Cardia Sitino & Sicadro,Policàdro da T olomco Polic 
go cnomjnata,Ia^ èdiftàte daPolimio plcuante,migliatrc,daDelo verfo oft*® 
fettanta, al pfentc tutta dcfcttaiSC no ha moltorche vno herem: ta quiui haHto gra 
tempo : ma pur il fine fuo fu:che i T urchi: détro alla fua habitationc: che era vna 
grotta l’abbtuforonoiSC dopo il comefTo micidio volcndoflcne andare: vna voce 
vdiron.o:gtadifl~inia:dire:guai àvoKche arhuomo d Iddio hauete donata la moti' 
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èé.Et vì<3cro co glioCChJ del corpo vna rpada,dal cicl dcfccndcre, laquale tutti gl' 
vccifc.Sicandro che in latino fonalfola dc ficfae^gia fu bène habitata^ ha vno ca/ 
Rello in ruina pollo fi£ è poucta de porti. 



A Nico/Tia per oftro vi fono Pyrra,ChieroJH[craciia^Scinufaj& Fccufaj /c quali 
fono per ponente l’una dopo Taitra polle fono picciole Ifole , ma Pyra Chic/ 
ro fiiHeraclia,pcc il tempo andato, bene habitatc furono, bora fono per caufa de 
corfarijtutte polle in ruina/ono aride &: montuofe,6i da ogni parte de/ mare/co 
perre,ai anima/l fa/uaticiin grandilTimacopia tengono. 



PER greco tramontana all’lfola di Amurgovifono polle due ffo/ctclunà 
Lenita / a/tra Zinara, notate, Lenita ha porto detto.S.Gcrgio,a//aparte che mira 
Ì'ollro,& ccofa certa, che habitatc furonOjP le molte mine, che vi fi vegono,tra la 
quali bcllilTimi mufaici fi ritrouano,ma nel prefente/ono deferte & fenza alchuna 
habitationCjó: foÌo da animali faluatici poITcdutc. 
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MICOLE_, che da grantichiMico nominata fu, ha di circoito miglia cren 
ta con muoio Si poito anriqiiifTimOjalIa parte verfo oftro, & oltra di quefto,mol 
ti altri ne tiene, tra quali fono Tanto Georgi©, fanto Stephano K fanto 7’homd; 
Et per il pafTato fu molto bene habitata,pet que/io che h vede , de ediHcii nobili 
8C fupcrbi.Etanchora petcffcraDclosmoIto propinqua, cfl[endog/i porta alla 
parte che ] ofiro mira, per miglia dicci, clfola arida, Si Torli perciò fu Micone deC/ 
ta(come àStiabonepiace)pcr efler tutti gl habitanti calui,K anchoradice che 
vi èrottovnogigante/epoIto,iIqualerudaHercoJcmoito,hagtandii{jmo nu/ 
mero di capre faluatiche. 
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me donato.Benchc altri dicono^che non dall Ifola,il mare quello nome acqnilla 
to fi habbia,ma da [calo, di Dedalo figliuolo, liquale con il padre fugcndo,(come 
il piu delle volte i giouani fannoli comandamenti del padre ritrofo Se defubidic 
te cade nel matc,8£ cadendo,denero vi fi affogo,il qual poi per lo tempo auucni/ 
re’dal fuo nomc,Icaro fu appellato, hot quella [fola c tutta montnofa , Klonga.K 
fila longhcza,verfo garbino per miglia trenta fi ftende , K di circoito , ha migli a 
ottanta.Et ha cotal proprietà, che quando i monti fuoi, di nuuoli coperti fono , d 
fegno di futura fortuna,» pet ciò, quello fegno,da marinari veduto, con tutte fue 
forze,» con ogni pfellezza,ccrcano,in qualche porto , con loro legni di faluarfi , 
per CIO che,quella alchimo porto non tiene,» dalla parte di vctfo leuante,ha vna 
altilfima to’tre,dctta il Fanu/opta alla quale, di notte,vi fi fa fegno col foco , à ma/ 
rinati, che di quindi con lor nauigli fi fcoliino , perche alchuni diruppi gli fono di 
cotal Cozzi d’mtotno,chc non hifogna quinci nauigate, benché per altro effetto , 
fiano molto vtili,petcio che,affai mele tra quelli,fc rittuoua.Et anchora di ottimo 
vino fono habondantijKnc piu alti luoghi, di quelli monti fono molte callella, K 
verfo garbino è vna [fola detta Stampodia, il capo che ver greco cpollo, ha duoi 
fcogli, nominati Fomelli.Et da Delos fe dilonga verfo greco miglia cinquanta. 



P A T M O da Moderni Palmofa cdctta,c'picciola Ifola,fopra della quale, Do 
mitiano [mperatorc.S.foanne EuJgelilla in efilio mando, douc lui fcriffe il fuo li 
feto, dello ApocaIipfi,nc altra memoria di lei non vi e', eccetto quella, che vn mo/ 
rallerio in honoredi.S.foanne fu fabricato,ilquale,mai da Corfari no èinfclìaro, 
elfola montuofa,» ha molte vene di metalli,» c da [charia , alla quarta de firocco 
verfo leuaute pofta,per miglia quindeci, da Delos per Icuante feilànta cinque , » 
li fuo circoito é miglia cinquanta. 
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AjPatmos per la quarta de firocco verfo Ieuantc,èJ’Ifola de Icro pofta, tutta mó/ 
tuof 3 ,& al Icuante^ha vno caftcilojnci quale, grifolani di notte, per tema di Corfari 
dentro fi richiudono, & aUbftro ha il porto nominato Lepido , doue anticamen/ 
te cra,vna città, in monte pofta, 8£ quiui preffb , ha vna pianura , al ponente , con 
vno caftello in ruina pofto, & il circoito di quefta Ifola , c miglia ducento , « e de 
tutte cofe al viucr humano,habondante,quiui/ifa lo AHoe, & molto fi ^pinqua, 
àPatmos,ma da Delos/e dilonga, quanto Patmos,8g per quel medeftrao vento» 



"^AT^^fOdtTanchoraSronSaJa^le c Ifola tato alta: che chi fopta 
vn de fuoi mòti, fale può Mfola de Sio vedere, laqlc p miglia céro ttéu fe gli feo' 
fta,plaqrta de macftro verfo tr3m5tana,8£ alla pte che àtramòtana giace,hamoI 
te pcccore,dc cofi fatta natura, che cótta à morfi de Iupi,fe deflfendono, SCàchora 
ha molte capre faluatichc,& al ieuatc vna picciola Ifola tiene, Capta notata , Ia^« 
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p il tipo pafTato.fu moltò nobile, p ijllo che vi fi vcde.de veftigii de hcdifici. , che 
fono in ruma polli, fra qli,grà quantità di marmi vi fi veggono.^ ha vn caMo, 
Calamo nominato ,K à ponéte.pffo il fiume detto fallo, fi troua vna ruma de vn 
caftello.Vati nominato, che pet Io adietto fu ottima cittì , K da ponente verfo il 
mezo diniuigando,otttmiportifitrouano,&al pie del mòte vievnafpeloncha, 
moltd giade dalla ole ne efde vn’acqua,de vna fontc.che mai nó viene meno.bé 
thè l'ifola di acque ne fia habód3te.Ét da lero di'fta qfi nulla, a ddia pte de fitoc, 
co gli fiede à Deio p Icuate dilla miglia nonanta.K il citcoito fuo èmiglia grama. 


ASTIPALIA.AIlia antiqua, pria detta fu, da volgati S tipalia, lagnale din 
totno,ha di molte buone pcfcagioni.St nel mezoèftretta,inadacapilarga,6cèan 
chora de molti caflclli rouinati,picna , da olito ha la citta' di llapalia , 8t dintorno 
all [fola vi Ibno buoni porti ac pia quatta di garbino verfo olito de Icaria giace, 
per ifpatio di miglia octata,^Delos cento ji la quarta defirocco verfo Icuante, 
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QVES T A [fola^chc Moderni Santorini nominano , hebbe oltre di qucf?o, d» 
molti nomi fu prima, A gaffa, dopo Philctera,da vno fuo fìgnare,che cori era det/^ 
to,S^ dal buono terreno, CaIilla,T olomco Si Strabene Thcrafia la dicono , della 
quale, vna poca parte, di fopra Tacque ve n*c ri malfa, SC in forma de vna houa Lu/ 
na appare, e in due parti diuifa,SC Tvna piu che l’altra grande , con alchuni feo/ 
gli d'mtorno,tutta Arritia,& il mare che fra queffe due [foie epodo, ha il fuo fon/ 
do inue(figabiIe,6C la maggior parte di quede due Ifolc, ^quella che alTodro fiede, 
con arcoito di miglia quaranta ,££ àponente di fopra il mare è vna magnifica 
città, laquale,al prefente in tutto è abbandonata. Quefla Ifola dida da Milo , mi/ 
glia cuiquanta,ó: al leuante gli fiede^da Candia cento, K àttamontana poflaui , X 
d incontro, alla citta' di Candia,da Delos,quafÌ per oÀio,migIia cento* 



N A M P H I O^he Amphio effer dourebben€iiwcuita,pcio che, è nome gre 
co, che in latino dice,fenza ferpi,SC ècofa certa, che il fuo tarmo nóptnette.alle fer 
pi, altro che morte, 8£ fé alchuno ferpe ui fi portaflé, fubìto che 3 terreno tocca, fe 
ne more,&: per il tépo andato, quella Ifola, al capo che il Icuac del fole mira , hauea 
vna bene habitatafottezza,tte!la quale,! Corfali fpeffo etano foliti,neliiloro bi/ 
fogni, di andare , Si per ciò, gli habitanti,a(fcio che tal mal fattori di cotal commo/ 
dirà del tutto priui ne fofléro, fin à fondamenti la miflero in teiTa.Et vn'altta città 
al mezo delTIfola fopra vn monte f^ricorono, il circoito dell’lfola è d’intomo 
iniglntieata&didàda.S.Ériaimig}iadieci,pet]aquatta di greco uex leuante, 
fit ^ Delos miglia ceato,pei la quacu di fixocco verfo ofbo* 
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CANDIA ènclmarpodijchedalfuonotiicccctico cdcttOjCio èqucl/apat 
techel rettenttionemira,a]mezo di, n punico, allcuar de] fole il Carpathio, ficai/ 
l’occafo Io Adriatico Marc ricnejaqualc fu in diuerfi tempi diuerfamentc nomi/ 
nata, primieramente detta fu,Aeria,Curetin,Macaron 3 da)Ia tépcric de Paria, He/ 
catoinpoli perche cento città tcneua,8C CTeta,da vnaNimpha, figliuola di Hcfpc 
ridc,cofi detta^de Jaquale Saturno ne hebbe il regno, 8£ fu cofi nominato, perche 
del tempo fc palccpucro perche, g/i Puoi figliuoli dcuoraua. Altri dicono,chc co/ 
tal nome l3cbbe,dal feminar de campi, per cUcr lui il primo, che de coltiuar quelli, 
i gl’huomini inrcgnairc. Altri dicono, che dal membro genitale, che al fuo padre 
tagiioc.Hor coftui fu del ciclo,8C della Dea Vcfte,o vero fccódo alchuni del eie/ 
Io Se della terra, figIiuoIo,iiqualcJa fiia foge l l»Opima in moglie tolfc , della quale, 
molti figliuoli, nc hcbbcji quali tutti ^ gli mangio', ma alfine gli vomito' & per 
ciò, glitefticolial padre footaglioc,gliquaIi, nel mar gettati, fi: di quella fchiu/ 
ma che neHacqua Fecero, ne nacque Venere, che fu poi. Aphrodita nominata, ma 
pur alla fine il detto Sammo, dalla moglie fu ingannato, che nato che fu Gioue, 
fubiio quello nel mote dida occultar Io fece, fi: da Rea, mandati di Frigia glifo/ 
tono, alchuni, che la cura al nutrire di Gioite haucffcto,gli quaIi,poi Cureti furono 
nominati,pcrlacuradc Gioiiehauuta.Hor Giouc inetta perfetta venuto ,ilpa/ 
dre del regno, caccio' fi: di quello prefe la Signoria.Et non molto dopo, che la fa 
ma dellabellczza di Europa,dcI R.c Agenore figliuola, alle fue orecchie fu pcruc/ 
niita,có ingino rubboe.fi: p moglie la tolfe, della qlc,trc figliuoli ne hebbe, il prio. 
Rad iinanto, Mino? il fccondo,8: Sarpedonc,iI terzo, gli due , furono Iiuomini 
iiiliifrimi,6:perIaruaiufticia,lipoctiaJI’inrcrno per giudici lihanno polli. Ra/ 
ilamanto dopo la morte di Giouc, del regno primieramente nc fu fignorc, fi: 
quello iuftaincntc regere incomincio’ & con le legge al ben viucrc , S: a ciuilità, 
fi: inanfuctudine ad habitat la città gli huomini riduffe , fi: de molti ottimi pre/ 
celti gl infegnoe^fi: alloro diccua dal fuo padre Gioue, haucrli hauuri, morto Ra/ 

damanto. 
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damantOjMmos nel gouccno del regno, fucccflc, al quale, fu molto Emulo, & daE 
la cittàpartitori , dentro ad vna fpelonca ,chc alla parte di tramontana dcH IfoIa 
è pofta,fe mirtcjiaqualc ha di longhczza braccia quaranta, Si quattro di larghezza, 
& è per mano d’huomini fabricata,al prefcntc , il fcpolcro di louc cnominara,6C 
al capo di citi, lo Epitaphio di effo Gioue^ui fi vede,nellaqua!c,5ni none, (lette tin 
chiufo,dopo alla cittàfaccndo ritorno, con alchue ottime leggi dicciia qilc dal fuo 
padre Gioue,haaec hauute,Si ad haucrle in olTeruancia gli perfuadea, Si cofi per li 
vecchi,agiouani era narrato, Si le parole di Minos erano credute , & folto quelle 
volentieri fe metteuano,8i era ferina oppenione,pcr tutta la Grecia die 1 i Cretéfi 
delle leggi meglio che tutto il retto di Grecia, foflero ammaeftrati. Et per le leggi , 
era conttituito,che tener fi doueflTe, vno maeftro che lor giouani Si anchora forc/ 
ftieri nell’arte delle guerre amaefttac doueffé,8i li loro giochi erano, con le pugna, 
ouet có l’arco, Si có l 'armi indofro,dTercitarfi,oucr nel correre, nel caldo ,8inel fted 
do tépo,per mòri, Si diruppi. Si in quelle lor fatiche, le loro leggi ( che in vctfi età/ 
no ratte)cantare,Ephoro dice,che al tempo fuo, gli Cretenfifurono al préder mo/ 
glie tutti aftrettijSi li gouernatori fopra di ciò, quelli che allhot pareuano, che a co/ 
tal cofa fufTcro ottimi, vna damigella in moglie, gli donauano , Si quella alla cafa 
del giouanc, conducete, nó permettcuano,fc prima bene amacfttata, nel gouerno 
della cara,nó la conofceuano,Si quetto,per loro conofduto,al menarla vi concede 
nano, Si quefto era, appo Ioro,gradiirima dotte. Et anchora nel combattete,ia 00 / 
tal modo erano amacftrati, quelli che fopra cotal cofa, la cura gli era daÌIa,citt* 
ipotta,primafidegeuano alchunifiinciulli,dintornoiiquindcci ouer diecefettc an 
ni, vna qDanti(a,de qtali,! piu robutti,8i forti, fuori ne ttaeuano,Si quelli in condut. 
teri di ciafchuna delle parti, ordenauano, Si vgualmente gli diuideano, dopò jchti 
erano ottimamente in due parti diuifi, con la tybia , Si la lira, vna parte, contra 
l’altra, concitauano,(pcrche quetti ftromenti , molto ne fatti dell’atmi gli animi dc 
combattenti accendono )con le pugna àcóbatt ere, Si alchuna volta come accadi^ 
fuoIe,chc vna parte dall’altra erafuperata , allhora, la vinta, da gli amici ,non tan/ 
lo con le pugna, ma nioltevolte, confarmi in mano/i sforzauano, di quella fotte/ 
nere, Si alchuna volta, ifìno alle ferite, dalla furia trafpoitac filafeiauano , fi come 
nel rapire de &nciul]i,fc fogliono farc.Era quetta vranza,che quella <^*attU>ie d> 
alchuno fanciullo, foflè accefo,eragIi lecito, de poterlo nella publicattradapetfoc 
za rapire,ma dalle leggi non era loro quetto conceduto, fe prima alchuni fuoi amv. 
ci, tre giorni inan 2 Ì,che all'effetto del rapirlo venilTero , confapeuole non facefltv 
to,Si anchora de) nome. Et dopo quetto fatto , era in Tua liberta per ibtza rapirlo, 
ouunque il fanciullo nella publica ttrada ntruouafìfe,^ dalle leggi gli era cóceduto. 
con fèco menarlo . S oza cofa era, quando il fanciullo nella etra delI’eiTer rapito 
era peruenuto.fe da patenti roi,narcotto tenuto folte, ma molto piu biafmeu<^e 
fe cerca ad alchuno fuo feruigio, il fanciullo impedito fufTeji! prcndctIOjma honc. 
ffo,8i lecito era,quado,fpedito,nel poter fc diffendere ,il titruouauano, allhocaccà 
cofa molto Iaud^o]e,poner tutte Tue forze al] inamorato,di préderc la colà dalui 
lato amata, Se in qfto colai atto di rapirlo, gli amici del fanciullo, in quel ponto, per 
fua delfcnfione con farmi in mano(tutta via modccatainéte) d'incòtto àR.^'>toii 
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(t opponeuano,& cofi vna parte contro l’alrra, combattendo alcuna volta per fìn 
alle ferite petueniuano^ Et fc per cafo quella patte che in diffender il fanciullo 
era polla^ quella deilo amatore fuperaua, alla cafa del fanciullo con molta leticia il 
conduceua , ma fé la patte deiramatore^ quella del amato fanciullo forauanzaua , 
Tamatore con molto piu di leticia^con compagni/uoti della cittdii fanciullo con 
duceuatto,& per allegrezza de ciò, vna caccia(ma non di molto corfo , perche le/ 
cito nó era di troppo ftachamelloMe alchuna faluadefina faceuano, Si dopo, vna 
magnifica cena infieme d ogni leticia piena, mangiauano , SC cenato li compagni 
alla città ( il fandullo lafciando col fuo amatore (titornauano , ilquale le legge gli 

10 concedeuano,di feco dare, due continui anni , paffato i 1 tempo , con Tuoi ami/ 
ci , fit col fanciullo , alla città , con molti doni, Scfopra tutto di vna taza 8C vno 
bue,& di vede milIÌtate,vedito Recano ritomo.Et le leggi quedi doni lì concede/ 
uano,maìlbae,inracrifìcioàóoue cradedmatOjflcdopoilfacrìfìcio fatto, vno 
fplendido conuiuio era parecchiato , il quale finito , vno di coloro fopra vn luo/ 
go eminentefalito, in laude, ouerbiafmo,de]Ioamatorc,vnaoratione accio fat/ 
ta,reciraua. Et fi come quello nel piefentare, Kanchora fé nel rapire del fan/ 
ciullocofa che men degna di lui fufle accaduta, fi anchora di alchuna virtù far/ 

11 apparate , Se nel gouemo , di quello dato (ufTc men che folledto , dandogli pii^ 
Se meno laude, fecondo l’opcre fue erano dare,narraua. Hor quedi fanciulli 
erano apprefTo il popolo , li piu honorati della citta', & non tanto la lor bellezza 
ma vna venuda,8evnafortczza,era fopra modo amata , le leg^e non vetauano 
lo amare a]ttui,ne l’erfcr amato, anzi quello che piu amatori hauuti haueua , era il 
piu degno tenuto dal popolo, & il pmfauorito clic ogn’altro. Se quello che piu 
doni da gl’amatori receuuti dimodraua, il primo grado nella fua città ottcneua. 
Erano quedi fanciulli Philotheri nominati, Se quedo narra Strabone. Hora alM/ 
fola facendo ritorno, dico, che ha forma iong^ verfo ponente con tre piomonto/ 
ti, due a/ponente,Se vno verfo quella patte doue nafee il fole, Se vno À quelli che 
à ponente giace, Se dalla parte verfo fettentrione c nominato Cimario, da volgari 
capo Spttà/altto che l’odro mira, fronte d'ariete che da Moderni Capo Leone, e' 
detto Se il capo che aI{’oricnte,cpodo,Samonio,dagIi antichi, ma li marinari Io di 
cono Capo Sa/amone.Et la parte che al ponete guarda, da vno luogo de [tajiaja 
pigio promótorio detto, che Moderni Capo d’Ottonto io dicono, per la quarta 
de maedro verfo ponente ,vi epodo per ifpatio di mare miglia cinquecento, Se il 
capo che al leuantemira,fifcoda dalla città di AlelTandria, quattrocento Se cinz 
quanta miglia per firocco , da lopaduogo de ludca Paledina, prouincia nella Si/ 
ria podatda Moderni Soria,miglia fei cento Se feflànta : per la quatta de leuantc: 
verfo firoccoidalI’Af&ica che all’odro vifiedcitutta Mfola vgualmentc fi lontana 
miglia duce nto Se cinquan ta.Et il fuo circo ito è miglia cinquecento Se venti : fc/ 
condo è tempi nodriipiinio dice che fua longhczza è miglia ducente Se fclTanta , 
Appolodoro ducentoSe ottantafette,8e quattro ottani ; il circoito cinque cei\to 
Se vcnricinqueila larghezza: fecondo Plinio : non eccede miglia cinquanta , Se il 
circoitocinquecentoSeottantanoue. Artemidorodicecheil fuo circoito écin/ 
quece nto Se dodeci,8e quattro ottaui.Et quedo badi quanto al fito dcirifola ^ ma 
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allafpcjonca fopra detta di Giouc facendo ritorno, dico che nifi vedeno cuine 
di rcinpii, & airoriente alia parte verfo oftro, c vno cartello T rempoli detto , con 
molti marmi, & in mina porti, flC oltra di qucfti,vi cMctalia, con vno tempio con 
firuftodibcIlifTimi mufaici , nel quale, fono alchue]ittcrcgrccc,cntro vn faflb icol 
pirc,cbcdicono,netateipicdi,&poiiauatcilcapo,&cntra . Età! capo detto 
5pata,fu ChifamopoIi,cittànobile,dopo fieguc Cidonia,chc al pfentc c detta Ca' 
niajuogo molto piaceuo/c , oltra di qfta,euui R.hctimo, che gli antichi Rithimia 
lanominaronojdopo R.cthimo Gnofo,che i nortri tempi la dicono Càdia,laqiial 
eradcftrutta,chcpoi fu da Venetiani rifódata,&: Chcrfonc{To,che Moderni dico 
DO alte niura,Colepifopóli»Strina al prefentc appcIlata,douc è vnà fonte, có otto 
molini, & altre càftella porti fopra monti. Et i mezo Tlfola è vno monte, nomina/ 
to,Dctor,neIla cui fuinita,Lafti,cainpo,che Ita di circoito miglia dieciorto, haboii 
dantilTimo de pafcoli, fi ritruoua,& prefEa il detto mon tc,vna pianura molto gr;i/ 
de fi ftende, nominata Merarac3,ncl cui me 2 o,moIte ruine vi fi vedono, che della 
citta di Gattinà furono, laqualc vno bcllilTimo cartellò hauca , con Acquedotti , 
che tutta la città adacquauano.AI prefentc piu de domila colonne vi lono, 6C 
molte rtatue per terra ruin.itc. Et alia parte di tramontana, d’intorno vn miglio 
da quello luogo lontano , cil Labirinto , SC quinci per miglia diecc,ij monte [da, 
VI c porto jilquaJc, in colli fi diuide,ncl mezo de quali, ve n’e' vno che tutti di altcz/ 
zafourauanza con vn tempio , che Saturno fece fare, in fua memoria, Sf in que/ 
fio monte, dai mezo in Tufo, in ogni tempo dell’anno, ncuc vifiritruoua. Da po 
Dente fono molte valle ombrofe,doue aJchune cafe fono, dicci di numero, Icquali, 
de R.omani furòno,che quiui hàbitauano,neI tempo dell’Imperatore Conrtanti/ 
DO, ma dopo à longo andare ,hànnoi loro parlari, co cognomi SCanchorai co/ 
fiumi in greco murati. Et in cotal modó,che ninna cofa del Romano non gli ap/ 
parc.Et turono cortoro primieramente, Gurtaci,dctri,cha voi dire i Saturnini , SC 
furono cinquecento.MclifinijCioc Vcfpcfianijchc furono trccento,Iegni cioè furi 
le mille fei cento, Valili, cioè PapÌDÌani,ducéto,CIaudi cioè Romuli, cento ottan/ 
ta,SelgodiIi,cioe AgIati,noue cento,CoIieni,cioc Colonnefi trecento. Atculeadi, 
cioè Otfìni cento feflanta , tutta querta Colonia de Romani in quefia patte habi/ 
taua , Si appreflò ad vn monte, che fi domanda Leua,dafquale de mbiti fiumi na/ 
fcono,8: tanti Cupreflì vi fono che c cofa incredibile , de quali fi fanno molti la/ 
uotii, àtutta la Europa delctteuoli ^ é al principio del quatto clima , al parallelo 
Dono èC il fuo piu longo giorno è di bore quattordeci, SC vn quatto , Si ha Delos 
per tramontana, per fpatio di miglia ducento* 
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ALLA guarraH/grecover tramontana di Candia c/’Ifofa de Carpante polla 
che al prefente Scarpanto e'nominata,6: da quella per miglia cinquanta le dilóga 
& qltonome, dalla quàtita di frutti che qui n^cono agcuoimcnte hauer cófegwV 
rò potrebbe. Quella [folacmolto alta, Kilnomc di Carpatio al mare doue dia 
ficde, gli dette, nella quale Palane de Titan figliuolo , hebbe fua habitarione , dai 
cui nome Palane ne fu anchora detta,dc anchora quiui la Dea Pala , fu nutrita . 
Et per lò adiètro hebbe fei cailella^dcqualitrccimaflivifonoalpccrente^d^ fo/ 




polli i montica Jeuante^ha porto T rìflano, ilguale, da vno fcoglio ( Fatta no/ 
iminato^e fatto, 8^ a ponente , Porto Grato tien^ doue peri/ tempo pa0àto furo/ 
no,dae ca(lel/a,8Cpref7b al mòte Gome/Io altre/j due,iVno Corea detto. Quella 
Ifola circoilTè miglia fettanta^fic da garbino ha vna [fola Cafo^oinmata,& ajch u/ 
ft’a/tri fcoglì che Cani fé appe/Iano,g/i quaJi,hàno,de circolo miglio vno , 8i fo^ 
no del quatto clima nel pciacipio,8(aI nono pacalle/o, 81 il fuo piulongo gioma 
c di bore quattoideci U vno quatto* 

K ili 




ALLA quarta di grccover tramontana di Candia ci'Ifoiadc Catpanto pofla 
clic al prcfente Scatpanto e’nonij'nata,8: da quella pct miglia cinquanta fc dilóga 
& di frutti chequi nafcono agcuolmente hauet cófcgui/ 

ró potrebbe. QueftalfoIaemoltoalta.K il nome di Carpati© alinarc doue ella 
ficde, gli dttte,ncJla quale Palane de Titan figliuolo , hebbe fuababitarione , dal 
cuinomePalanenc fuanclioradcttaj&anchoraquiuilaDeaPaJa fu nutrita. 
Et per lòadiétro hebbe fei caftcila^de quali tre limafli vifonoalprefentCjac fo/ 


pia polli i monti, à /euanre,ha porto T rillano, ilquale, da vno {cogito ( Fatta no/ 
minatole fatto, K aponeme , Porto Grato tien^ doue pei il tempo pallàto furo/ 
no,duecal{eIla,&prelTo al mòte Gomello altrefì due,l‘viio Corca detto. Quella 
{fola citcoiiTe miglia fettanta,SC da garbino ha vna {fola Caro,iiotmData,K afchu/ 
n’a/trifeogii che C^il<>PP£ll^o^quali,hano,dcdtcoito miglio vno, se fa/ 
oo del quarto clima nel piincipio,ae al nono parallelo, K ilfuo piu longo giorno 
t (Hiiotc quattotdeci Se vno quarto. 
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R. H O D O è Efola da Phebo tiro aniata(come PJinìo fcriue)che fia quito ti/ 
fer fi voglia il ciclo di nube co pfo/flcr nò fuorché in qlche parte del di, la Tua fac 
eia nó J> diinollrijlaqle è [fola Ioga p lacjrta de greco verfo tramótana miglia d’in/ 
torno (cffanta.Ec per la quarta de garbino verlb oflro^Mfoladi Carpato vi è po,^ 
fta per mare, miglia ft(rmra,& da A Icffandria, città d Egitto, per oftro firocco, mi 
glia cinquecento & dicci. Da Dorida , prouincia d’A fia minore, che per ponente 
Vi giace, fono miglia quarita,& all’altra parte pur di Arja,chc à tramontana vific/ 
de,ci fono miglia quaranta, 8L a quella ebe per Icuante vi è poifa , gli fono miglia 
nouanta,5^ l’altra clic a ponete, giace fi lontana dà qlla miglia quaranta. Et da De/ 

10 per la quarta di p onere vctfo maeftrò, d’intorno miglia duccnto.Fu quefta cit/ 
ta,pct lo adietro taro piu de tutte l’alrrc,di hcdificii adorna, quanto il Soie ogn'al/ 
tra della di grandezza auanza,nc alcluui 'altra città de indultria & diligenza , circa 

11 góuerno della rcpublica Se circa alle cofe marittime, alici agguagliar li poteiia. 
Etalchuna volta, tra mano hebbe il principato del mare: & tu continouaméte da 
'greci se da R.otaiani amata, & per li fuoi buoni portaméti, Tempre fu libera , & de 
ìholti eccellenti doni da qucl]i,fatta degna, de i quali: vna gran parte , nel tempid 
di Bacco, furono porti, & l'alrra parte, nel Gimnafio,ma il piu perfetto fu, il Colò/ 
fo di Giòue,ilqua] Charcte Lindo fece, di grandezza de cubiti fcrtanta , Dice Pii/ 
dio, che folcii Coiofo di R.hodi,tu di adniirarione degno. Altri dicono che ncii 
Chsrete Lindò,ma che da ColafTc de Lifippo difcepolo fu fatto , Si dal fuo no/ 
me, Coiofo appellato, ilquale, dopo anni cuiquatafcì,dal tcn:cmoto,m tuina fu po 
ftOj6C là grandezza di effo Colo!o,al prcfcntc fi vede di cotal maniera, che pochi 
huomini,il ditogrolTo del piede, abbracciare puono,Si nel fabricarc detta imagi/ 
ne peno' anni dodeci,à ponerui finc,& per fua mercede trecento taléti nc hebbe* 
Et oltre di querto Coiofo, cento altn venerano , che ciafehaduno per fi vna città 
nobilitar poteua. Altri dicono che qrto Colofo/ió di manno_,ina di bronzo oucr 
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di rame, era formato, che nel petto, vno fpecchio grandiflìmo tcncna, nclqualc 
tutte IcnauijChedaiJ’Egittopartiuano, détto vi fipoteuano vederc.Et qiuuiiJfcr 
ro & iJ rame, fu primieramente ritruouato,8i da certi popoli (T elchini detti ) fu af 
Saturno la falce fabricata. Et in molti luoghi di gue^a Ifoia la effigie di Cefare di 
tatore c feuipta . Et infinite vrne di terra : di cenere piene , fepulte fe titruouano 
ne molto ha di tempo,che appreffo fanto Antonio , & fante SaJuatorc , dentro 
ad vna vigna,moIte imagine de diuerfi [ddii,ritrouatc furono. Hor qffa Ifolaheb 
he diuetfi nomi;fu primicramente,Ephiufa,Afteria,Atabira,da vno Re Arabico, 
nominato, dopo Y threa,Stadia,SC i helchinc : benché anticaméte fu Ochiroma 
appellata, ma pur alla fine Rhodo fu detca:da il nome d’vn che di eflà fu Re: che 
Rilodo era nominato, altri dicono: dalle rofe : che guiui de piu fuaue odore che 
altrouc fi trouano.E llòla montuofpjfa grano SC vino poco . Et al capo che vev 
fo greco giacc,ha monte Pliilemo con vno caftcllo fopra polloni . Et dalla cittrf 
di Rhodi per miglia cinque fe lontana. Et tutta Tlfola da vno córinuo muro per 
traiicrfo con vna torre polla nel mezo e' diuifa in due parti ; benché al prefente è 
in moiri luoghi ruinato;cc vno folo fiume vi epodo: Gadura nominato , il quale 
dalla citta fi fcoila miglia vndcci: ma la città chabondantifTimadi ciliernc:ha 
ottimo porto, se la cittàcda vno muro in due parti diuifa : in vna delle quali : il 
gran maellro : con fuoi cauallicti habita : che alla parte dalla atti verfo greco è 
polla:iiell’altra partc:i mercanti oc artefam ftanno.Ht écirtà fortiflimaicó profon.' 
diflimi fofii,6^ con molti torrioni: 8i benha fua fortezza dimodcata.Et fimilmen 
te gli habitana:iquaii virilmente controcaJ potennlTimo efercito Tuichefco: 
per fette meii continui, di Si none combattendo J’hannodifìè/ó:£( quello Tuo 
antico valorc:atuttoij mondo ha dimoUratoima pur alla finc:non hauendo 
(merce de cbrillianóda alchuna parte foccorforda neceffita del viuece adrctti furo 
no:di darli ncllemani del nimico loro. Etil Turco contcntifluno torgliappati 
faluo io haucrc&: le petfone: S^cofi c finitala fua fignoria : laqualc ininuciflì/ 
malemprc vcrlb turchi era data,&: quedo aduenne nel mille cinquecento vcm 
tiduc nel mefe di deccmbre. Quella città p lo adictro di molti valciu’huoniini in 
tutte le ùcujta:hcbbe:fra quali, Cleobolo : vn de fette fapienti di grecia.Panerio : 
de pliilofophi progenitore:i]qualc d’intorno alle cofe philofophiche : ÒC ciudi: S£ 
anchora le iiberali:tu cccelIéulfimo;Stratocle:& Andronico peripatetico: ÒC Leo 
nidadoico:ma primo Prarjphane:&Hieronimo Eudemo SiPofTidonio: i quali 
ville in Rhodo:SJ lartc di fufhdaria efercito mOndimcno collui tuSiriano.Pifan 
dro poeta, Ci Senna gramatico.Aridocle:ilqua!e altempodi Strabene vifTe.Dio 
nifio T race:fii Apollonioiilquaie compofe la aTgonaucica:quedi furono AIcAm 
drini/iondimcnu Rhodicfi furon appelkd.Et nella fcultura Agefandro, Polido 
to. Si Athenodoro,! quali fecero il Laocaóte da Plinio fcritto , Si a tempi di lu/ 
lio Papa. vi,ncllc tuine del palaggio di T ito Vcfpafiano ritrouato,8i bora per co 
fa llnpendilTimaft mira, in pittura.Parafio d' Appaile grandiflìmo Emulo l’o^ 
re del qua le, furono di tanta forza, che Deincttio re, di abruggiare Rhodi.pér fai/ 
uar vna pittura di Parafio fi aflcnnc, laquale prello il muro della citta era po 
fta,Si anchora , altrcfi pinfc, Hecculc, il quale totniato tre volte dal folgore in ah 
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éfauna parte fu làho ofcurò,& quefio fi tnollraua péè gradi/llìtno fegno^quefta tfo 
la rpo/Ia al principio del quinto clinu a] nono paialJdo , & il Tuo piu longo di 
èdiiìorequattord€(j & vno quarto. 



ò i M 1 H da Moderni, hicula dr i> trabone edetta Jaqual ditta daTf/òla di Rho 
do per ponente maeftro, miglia tréta, dalla Licia, pochillimointetualio v’èpofto 
& ha di circdito miglia tréta.S: gli habitanri/on molto poueri,viuono dmdultria 
8C tengono cómercio con Rhodioti,&có quelli di Licia, fa ottimo vÌno,& ha nu/ 
merogtandedicaprefaluatichej&èàthczzoilquaitoclima porta, al trigefimo 
fertimo parallelo .& ilfao piu longo di èdi bore quattordcci K mezza. 



E i A Ilola,chc Carchi al piente ic dicc,Ja qual per lo adictro,Caltca BC 
Califta/u appellata,& alla pte di Rhodi Wtfb ponete giace, d intorno miglia die^ 


ce/u 
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ce, fu fempre male hàbitata,per cflTer molto fterile, benché di fichi gran copia prò/ 
duca,dei quali tutte le cóuicine prouincic fe ne fcrueno , alla parte di verfolcuan/ 
teglia vno cartello molto antico, co porto, & in quella Ilblaeuui vna vfanza,chc 
quando le fuc figlie maritar vogliono, gli donano perdette zappe & badiIIi,6C 
quefto fanno, perche mai non fi confumano, quefto fu perche il beato Nico/ 
lo ertendo quiui capitato, Si per lo affanno del Jongo camino molto debbolc at 
lafTo , ad alchuni diquefli Ifolani, lafttada piu corta perandar al cartello diman/ 
do,& quelli molto voiont/eri,c5 amore uoJi parole ge la dimoftra reno, onde per 
cio.S.Nicolo di cotal fuo buono volere, gii vole guidardonare, àiddio di grafia 
addimando'chcqueftiloro ferri co iquali lauorauano gli terreni, non doueffero 
mai haiKT fine , ma fempre tra lelormani durar poteffero , laqiial grafia , Iddio 
glic III cóccdette,6£ per cotal dono, vna bcllifTima chicfia fu in honor di Tanto Ni/ 
colo, da Ifolani fabricata.Quefta Ifola ha, dalla patte clic greco mira,rifoIa Limo/ 
nia fli tutte due fono lontane da Scarpanto pertramontana, miglia cinquanta, 
daDelo pccficocco,centa£(nouanta,Sf c nel fopradetto clima ^Cnclmedefi/ 
mo parallelo. 



D A LL Aparte verfo ponente di Rhodi,per miglia cinquanta, vièlTfoIaPi/ 
fcopiajaquole ha di circoito miglia trentacinque. Si ha il monte fondifl uo alla pac 
te che il Icuante mira, a picdi,dcl quale,dui fcogli vi fono porti, &à tramontana 
il cartello detto ^uchalora vi fiedc,ilqualc è Iiabitato da poueta gente , Si fra que/ 
ftc due cartella, trouafi male habitatione,chc piu ad animali , che ad humane gen/ 
te fi conucrrebbe.QLiefta Ifola difta da Deio per ponente inacftro , miglia cento 
&rettanta,da Scarpanto per ttamontanafettanta Siènei medefimo clinu che 
c R.hodi. 
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NIS ARO chedàgrantichiNifirOj<lcttafu.fuanchoraCarianommata,S:è 
di forma rotonda, & aita,c fa/ìòfa , & di pietre di far macine habondantiflìma, 
ba vna rena appe/lata,Nifarò,che per Io àdictro, hebbe vn tempio à Nettuno 
dedicafOjil circoito del quale, era ftadi ottamàbitó j cioè miglia vndcci , & in co/ 
tal modó,queftà Ifola nacque, Nettuno perfeguedó Pólibote gigante, dall’Ifola di 
Coo còl fuo tridente, vna parte ne fuoJ/e,& dietro /a gitto a/ detto gigante , 8C in 
modo Io gionfejChc quiui da quella percoflb,càddendo, fatto àquel failb morto 
rimafe, benché alchuhi diconojche non fottò Nifìro,mà fotto CoOjè il detto giga 
te fepoIto.Etper il fuo molto dimenare, egli (à rìfòlà tremar fpeftò ♦ Quefta Ilo/ 
ÌadiNifiro,hacinquccafteJIàjfraqualidùcvéhé fono principal^cioe Mandra/ 
chi,& PaItro,gIiaItri fono Pandcnichi Nichià SC Argo, S: fra quefti èvno monte, 
'che alt'refi tome Etna arde continóiiaJncnte,preflb al quale j vi e vnà fonte di ac/ 
iquàbòléntè,8£ vno piano, nel cui inezo,^iace,vno pròfohdifrjmó /ago, dal quale 
mólto fàlè fehecaua,& quefto monte dal mezò in fu, é tanto caldo &piendi 
fuogo , che fenza gàlozza di legno àpiedi, non fi può falirlo , & alla parte che à 
tramontana fiede^ tvn bofeo (come gl'Ifolani dicono ) che dal pie del monte fin 
a marina fi ftende , nel quale qualunque infermo dentro vi entra , per alchuni 
giorni fattoui dimora , de quella infirmita liberò & fano efeie ♦ Quefta Ifola fi 
.lontana da Rhodi per ponènte miglia trenta, da Dè/o per ponente imaeftro cé 
to 8^ fettunta, ha de circoito 'miglia trenta, 6; è molto difpofta atenemoti,8: 
t nel medefimò c/ima Siparallelò fopradettov 
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PER. ponente àNifaro d’intomo miglia venti vi èpoftovn altiflìmo fcoglio, 
detto Caloieroiouer Panegìa : fopra del quale èmolto diffìcile il faliiui , SCper lo 
tempo andato, alchuno Caloicrì lo habitomodi qualiicó vn Tuo ingegno vna bar 
chetta fu & giu à fuo modo ttaeuano : 8£ cofi facendo : con quella per le conuicì> 
nelfole cetcandoidiellimofineferucndo molto fantamete à fddio:viueuano:ma 
il dianolo che Tempre cerca di turbare quelli che ftanno al feruitio de Iddio : mef/ 
femecuorìiadalchuni turchi di prenderli: 8; vn di occultatiTri>;:gon. vnafua bap/ 
caiàquellade Caloieri fimiletafpettorono chevno de detti CaIoierianda0èin cér 
caiS^prefbiltempotandorono conia Tua barca: al luogo l^douefe tiranafuTo 
la barca: & fattogli il figno confucto : ilqualc per auanti imparato haueuano; a' 
quelli che erano in cafa tima{h;6^ per loro vdito,ca]orono giufo la fune : fen:a ab 
tro riguardo:8C di fopra traflfero dui turchi armati : gli quali fubito: tutti gli Calo/, 
ieri vccifero fic tolte qu elle poche robbe che ritrouarono : fe n’andorono: ma alla 
fine : non molto quindi fatti lontani: dal mare afTocati furono t SC cofi Iddio fece 
vendetta de fuoi ferui, 
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C 0 Oj da Moderni Langdj é detta- la^ùale Ha il proiilótorio che il Jeuar del fo 
le mira lontano da terra ferma cÌo è dalla prouincia de Afìa minotjChé Caria s’ap/ 
pcllapoftaui per leuantCjd’intorno miglia Tei il capo che d ponente fiede^da 
Rhodifi lontana miglia fettantacinquejper ponente maeftrOjSi per quello mede 
fimo vento nel mczo d'amendue vi fono carchtjPifcopia & Nifìto ^ foprafcrittc 
pofte,Et p lo adiettó la cittàdi Coi era Aftipalea nominata , K gl’huomini vn’al/ 
tro luogo dcirifola habitauano,ilquaIe era verfoil mar pollo ^ ma tra loro na^ 
fciutoui la difcordia , quinci partironfi , Se altro luogo fopra dell’lfola per fua 
habitatione elIelTèrOj Si il nome mutato , quello delflfola lo appcllorono,8£ 
hediffeotono Vna città la quale' non è molto grande , ma ben habitata, quanto 
ogn’altra fi fia . di afpetto molto iocottdo Si allegro, & come Cbio , & Letbo,fcr/' 
tilefii di ottimo vino habondante.Etfori della città, il tempio di Efculapio era 
anticamente pollo,molto grande,& de molti doni richifljmo , in cui Antigono, 
& Venere ignuda,permano di Apelle dipinti, vi erano , Venere da lulio Cefare 
dittatore. A Roma ne fu portata, & come de padri cófanguinea , nel tempio dica 
ta,pet la qual pittuta,gli Romani dal tributo i Cooenfì fcceron liberi, di ceto talea 
ti, che per cìafchun anno, erano folitì di pagare.Hippocrate principe, di medici,fu 
appreflb de gli Cooenfi,di tanta auttorita' che egli fece il publico , vn falario, à gli 
medici per ilfuo viueredare. Et fopra quella Ifola di molti eccellenti huomini 
nacquero.T ra quali, Simonc medicOjPhilete poeta, Nicìa de Coifìgnore.Arill5 
de paripatetici, non tanto auditore, ma herede , T concilo huomo darò nel regi/ 
mento della republica.Hor quella [fola èpiana,ma non tutta, perciò che la parte 
che all’ollro guarda è mótuora,8C tra moti vi fono molte caftella polli , ciò è, palli, 
Cechienià,8: molti altri , 8i alla fommita de vn monte, Cheo nominato, vi è vno 
callcllo , dal quale efeono molti fonti , 8: al pie del monte, vn fiume vi elee S offo 
dino appellato, 8: quinci pteflb è Colipo callello, à tramontana nel mezo di vno 
gran piano/ono due colline oue nafeie il fonte di Nica{lo,ilquaIe al prefente Ap^ 

podimia 
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j^cfiiriia è nòlnihato- & 3e mdl fi molini ptcflo il e^fteJIo vi fono , SCanchota '4* 
bellilTime pefcliiere : tutte 4e inarmi fabricatc : ouc tanta foauita 4a giardini chef; 
quitti fono'uie cfce & vn cantare divarii yccelli Vi fiodcxheuon gl’huomini tina^ 
fc lecito mi fune di direno direi che gli Iddii di hauer qiiefto luogo per loro habi/ 
tatione contenti eitere ne dourebbero. Et dalla patte verfo leuantc,Ia priiicipal, 
città VI e pofta:nominata Arangia t & ^ capo dell’ Ifola : euui vn lago , dal quale 
nel ferhpo caldoivn lezzo ne efcietmolto Arano : in modo che genera aria pcffi/ , 
ma. Et nella detta citta vi fono de fuperbi hedificii , 8C fuori delle mura fono molti 
delletteuoli giardini hcdificii ruinati , che del diuino Hippocrate furono, ap/ 
preffo de quali è vna palude , Lambifta nominata, che nel tempo freddo c di ac/ 
qua habondantiirima,ma nel caldo è tutta di acqua priua ♦ Quefta Ifola andando 
verfo oftrOjfemprc afeende. Et pei: cofa certilTniia , per tutta 1 Ifola fi tiene ^ che la 
figliuola di Hippocrate,àgrhuqmìni appare viua , SC con loro parla, narrandogli 
tutti gl’afÉinni fuoi,& con grandilTima afficion^fddio priega che da queiJi(quan/ 
do alni piacera)cauarla vogli : Si continouamente d intorno ailcfue Aanze vagar 
fi vedc.Pamphila di P/atone:figIiuoIa,fu la prima che con ragione, teflcr gli pan/ 
ni di bambagia, trouafle,K li veAimenti che di quéi panni erano fatti, Coóe ie no/ 
minauano. Quefta [fola ha di circoito miglia d’intorno fettanta.Et da R.hodo,f! 
feofta per kuantc miglia ottanta , da Candia per tramontana , cento cinquan/ 
ta,da Deio perfiroccoIeuante,ccnto6C trenta, Scènelmezo del qumo 
parallelo decimo,^: il fuo piu longo di c di hote quattordeci é mezat ! } 




LIBRO 

D A Lango pet h quatta di maeftro verfo tramótana/ono pofie Lipro^Ctufia^ 
Fornelli, & Mandria l’vna dopo raIcra,cioe Ctufia Si MandhaXipfo con Ccufia 
quafi leuante & ponente ftannoXt Lipfo in greco dice in latino, bafta.Ctufia,do^ 
cada,amendue per Io adietro furono habitate,ma al ptefente fono defette,6£ fenza 
habitatione alchunaXt da Fornelli, dafchuna de loto poco fi rcolta,8C èluogo pec 
lenaui molto pericoIofo,beachedCcafìa6càLipfo, aitai agiatamente vi fi può 
fianciate* 



^SISh^BSbÌÌIIHR 

n 



D A Mandria per la quarta di leuante verfo greco,fì feoftano due Ifole, per mi/ 
glia, venticinque luna Fetmaco,raItia Gatonife dette,8e diftano vna daira/tra per 
tramontana miglia cinque,8C Gatonifì,piu al fettétrionc fiede,!! circoito di Ferma 
co dmiglia dodici 8C Gatoaifì quattrojequali fono dirimpetto al fiume palazzia, 
che da gliandchi Meandro fu detto, K ènella ptouincia di Caria ♦ Queftì fcoglì 
diilano dall’Jfola di Nicana per la quarta dì olito , verfo garbino miglia cinquan/ 
ta,da Deio per la quarta di leuante verfo greco miglia cento 8C cinquanta. 
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S A M Ojfecondo aIchuni,cofi fu detta, da certi popoli, Sai,nofati, gli qli antichi 
di 'l'racia futono,6cropraiI c6tinéte,che à gfta è dirimpetto habitauano , benché 
altri dicao,che da Sapei,ouer Sinci appellata fu,6f airincótro di Caria che di I*A/ 
fia minore e' j>uin.cia,fiede,laqle fi (lede verfo leuàtep miglia qtata, 81 ha di circob 
to miglia céro,8^ diila da Nicatia miglia dieci,p la qrta de greco verfo leuante , 
dal ^motorio di'C3dia,capo Salamone detto, ducerò 8C cinqnta,ptramótana, da 
Deio p greco lenite, miglia céto^Et anticaméte fu nomina ta Partenia,Dn*ufa,Ate 
nufa,S£ MeÌaphi]o,àtépi noilri Samo, che dice Suniitattc,8CaItezza^nellaqIe luno 
oCjS: la Sibilla Samia, pithagora Philofopho,dJ Licaon mufico , Naquetó, ilql al 
Eptacordo, vna corda, vi agiòrc,& dopo Ottocordo, fu detto.Et di quindi come 
dice Homcro,fi può la citta di T toia vedete ,pcio cb,il fuo fito èaItiffimo,p efler 
tutta da moti circódata,fra qli due ve iiefono,molt’alti,l*vn Notte, K l’altro Man 
dale detd«Et amédue le parti deiriToIa fono bene addavate di portÌ,Si: di ottime 
acque tiptene.01tra di qilo,ha vna terra p far vati torniti, molto preciata, X quelli 
che quiui fatti fono/opra tutti gl’altci,tégono di bontà X bellezajl primo luogo* 
Et dàlia parte che è poda verfo o{lro,euui vna tuina, di cotal guifa,^ colonne, 8C 
altre pietre, che ècofacàchi nòia vede)incredtbile,laqual,fu de vna città che preifci 
il mare era poda.Et qui vicino il tépio di lunone molto gride , K co grandilTime 
colonne vi fi vede, nel qle,l3ilatua dielTa Iunoae,in forma di teina, vi fi vede. Nat 
rano qfti [folani,cofa certaméte incredibile,che nel mezzo deli’llbla,vì fono alchu/ 
ni horti,ne qIi,rono certi pomari, che gli frutti che producono^ fono in liberta , di 
chi piu gli ne piace, di mlgiare,ma feco fuori dcirorto,ad aichuno no gli ècoceìTo 
di pottare,perche,quinci mai no potrebbe vrcircjnon perche d altri l’ufcita impe/ 
dita gli folle , ma dalla natura delluogo cotal rettentione e fatta , X fi tolto co/ 
me >1 pomo ègiufo pollo, cofi l’andare via li cconcelTo . (Quella Ifola e al quai/ 
to clima po(ta,& al parallelo decimo. Sili fuo giorno maggiore è di bore quaty 
tordeci èmezza* 
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Airincótro<ìe Eouda,{>amcà d’Afìatnìnorejicpoffa p ponaerifo/a detta Chio 
per miglia diecija guai fu da Ephoro^Ethalia nominata, Metrodoro , &: Clcobo/ 
3o,Chia ,da Cione nimpfaa,fa differo^S: alcliun altri dalla neue.Et Machrin,& Py/ 
thiufa,anchora fu appellata.Et il luogo di Eolida dou,e Mfpla fta dirimpetto, è àtc 
pi nofttijCapo Bianco detto, T olomeo Atgeno promotoriò,IoiW5>.>Ptt4^gl.y4t% 
Boia gli e pofta p ponente p miglia guindeci Piata detta, da ^^ode^n^, da Strabo-' 
nc Pfita,6t c' Ifok alta ha circoito di miglia cinque, K p Io adictro hebbe vna cittd 
Jaquale è in ruìna pofta. A Chio tornando dico, che’I circoito fuo e' miglia ceto 8£ 
4odeci,&: paffi cinquecéto,bcnche Moderni dicano effer cento, ventiquattro , 
-diftareda Lefbo p tramótana miglia cinquata,da Deio nouanta,p greco ttamon.' 
tana, da Lango per la quatta de maeftto verfo tram5fanajnigIia,otrata,daIIaquale, 
molti eccellenti huon^i,I’otìgmefua,traflèro, fra qHali,furon,Io,Ttagico,Theo-' 
pompo hiftoricOjTl^ochrito fophifta,S£ di Honiero anchora/i fta in fotfe.Hcb 
be per lo adietro armata, di imperio, nel mare, ha molto bella Qi ottima citta' , con 
buonilTiino portOjdi molte naui capace. Et eia due parte diuifa, & qlla parte che 
al ponete fiede, patte di fopra, 6? qlla che al leuar del fole mira, fe nomina patte di 
fottOjla parte i fopra e' tutta montuofa,SC afpra, con felueSJ valle qfcure , 8i con 
molte acque che nel mar correno, de fopra allequalì vifono di molte molini pò.» 
ftc,& alchune caftella , che parte a! monte, & patte al piano fiedono, fra lequali ui 
è, Vajjfo có buona pianura di tutte cofe al viuer neccflàrie,habondàte,ma vno ca/ 
ftellOjChc.S .Helia^ nominato per tetra giace in ruina, nelqlc il fcpolchco di Ho/ 
mero vi c pofto,8£oltre di quefti,gli fono.Pcrpatcha.S.Helena,MonaIetto,Vic-f, 
chio, Pino, Cardanella fiC.S. Angelo, itramÓtana giace vna f6te,Nao,detta, douc 
incom^za afcenderc alchuni altiffinii monti, Squali, f^no il lor princìpio fopra 
il mare,& quinci no lungi è vno porto Cardamilla detto,con vn piano & bel fiw 
ine, di olite di quello vi èporto DcJphino,có vna torre Si vn fiume Hclufanoxip 
4nìhato,&;nó molto da quello lontano, la cittàdiScio liede,!aquale è daGenpe 
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fjpo/Tctiutì,rffcpeì: lo adiétró era fui monte pofla,ilqIehota da heremitica gen/ 
te e'habitato , £l e'appeJJato /a Corona. Qiicfta citta' èda ottimi campi circonda/ 
tSjSC nella parte di lotto , fra colli nafcono arbori, che producono il maftice , che 
nella parte di fopranon le ne frollerebbe vno, euui anchora vno loco. S ♦ Geor/ 
gio clettoja doue molti fonti furgono,li quali dopo molto corfo, in vn, tutti vnù 
lj,fannovn fiume, il quale perii piano correndo nel mare fi difeende. Et atra/ 
montana il caftello detto Rcccoucro fi troua,dopo il quale, il Calonati fiegue,oue 
è vn piano molto fruttjfiferOjS: oltra di quello, c il campo mallico , 8C pigri caftel/ 
Io,&.S.Anotomilla,da ponente è vno porto molto grande, con duefcogli: vn 
Leti'Ieme nominato:con buono fiC ottimo piano, con vn fiume . Qiiefta Ifola è 
al mezzo del quarto clima, al decimo parallelo , & ha il fuo piu longo di , di hore 
quattordeci èmezza & vn quarto. 
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P S A R A èpet ponente àScio,per miglia qulndccl pofta^cheiii latino Pefcai’a 
dicejagua/e molto habonda di pefce^SC per Io adietro, hebbc buono caftello ,ma 
al prcfente in terra giace , quella parte che mira il ponente ha dui fcogli , che 
fanno porto , & anchora un’altro fcoglio, affai grando,con dui fcoglietti, ilgualc 
e nominato Pfara picciolo , Si ogni cofa e deferta, fenza habitatione alchuna,ma 
de cauaffi^afini^/cpre, flj co torni ne ha habondantemente 8i fopra ogn’altra cofa 
ha boniffime acque* 



LI antichi,hebbefo p ferma openione,che Jen.-*o,da ida il mare p il cÓtinuo bat 
tere la diuideile,laq7e,fu pnmicramétc,ifa,dopo,pelargia,8C ultimamente mitiJene 
daMiIctodiPhcbofig)iuoiodetta,ilqIe,hedificogftacift.ì,&dal fno nome mu 
tilcncja diffe,al pfentc metelin detta.Or qfla {fola eda T olomeo 8C da Strabo/ 
ncìncotalinod£)fcritta,diconochcdinmpettoaIIe riuedi Ietto, in fina acana 
fi ftende,8f che d’intorno ricne alchune Ifole, parte di fuori,K patte di dctro,cio e' 
fcaeffallola6it/còtinente,dopofogiongono cheil capo di lefbo cfitrio prò/ 
montono,& alla parte di aquilone ,lo pongono , fopra del quale , mitima cittd di 
cono efferui polla, K che dalie riac di poÌimedi,che e' d’incontro ad affo fono fta 
di cinquata,cio è miglia rci,K ducéto 8C ciiiqua ta paffi,& da manlia cittì, che alla 
patte auftrale c pofta,rrecéto 8i quaranta ftadi , che fono miglia quaranta due , K 
pafli cinqueccnto,bcnchc T olomeo ponga qfta lunghczza,miglia feranta,ftante 
quella cófequétia,i’iroJa haurebbe fua lunghezza oftro è tramòtana,laql cofa, ap/ 
preflòuolgati ètutcaincóCrario ,pchc da loroe'poftoilpmontorio di fitrio al 
ponete, 6i manlia a lcuante,fi che fi conclude, che la lunghezza fua nò oftro Si tra 
montana,ma leuàte è ponéte/ia da effer fcritta anchora dicono che la fua Jun/ 
ghezza èmiglia ceto & dicci.Dice Strabene che qfta Ifola èdi memoria degna, 
se che ha dui porti, un uerfo oftro chiufo , per galee cinquanta capace,^ anchora 

pernaui. 




S E G O N D o LVra 

j)cr nauijl’altro porto no dalla parte boreale, come Strabene Io ferme , anzi da 
leucite, come i tépi noftri lo feriueno èpofto,gran(lo BC fondo, 6C da argini difFc/ 
fo,6: aincduCjUna picciola [fola danari tengono, 6C fopra de ima parte , ui era una 
città polla, di tutte cofe di fumma bellezza adorna,^: dehuomini chiari 8C ecceV 
lenti copio!a,tra quali, fu, Pitaco , uno de fette fapienti de grctia, Alceo poeta , 
Antimenide fno fratello, liuomo nell’armi ftrenuifTiniOjl’facophrafto Phania, 
philofophi peripathctici,de Ariftotile amici, 8£ familiari, Arion inufico, ilquale cf/ 
Icndo in nane p palTu' da luogo a luogo, h mannari, dalla cupidigia dell'oro, che 
co feto hauia,dcjibcrotono,di gettarlo nel matc^pcr rubbarlo , 6C lui di ciò accor 
tofi,g)i prego,che prima, di fonare la fua lira.gli permctclTcno,K che poi tutto ql 
Io che gli piaccflc facefl'ero,8C da loro quello otrenuto.cofifonaiido nel mar con 
im falto p fc medefimo fc gitto, ilqle da uno dclpiiino à terra ferma fenza alchu/ 
no male patire:fiipottato.Et anchora T erpadro mufico, dii ql fc dice:che la fetti 
inacordara! quadricordio viagionfetallafimilitudine delle fette lidie craricc: He/ 
Ianico:& Saphofemina certamente di memoria:&:de ogni laude digna,laqualc 
neli’arte poetica:fu molto eccellente : &in cotal modo : che niun’ajtra allei aggua 
gliar no fi potrcbbc.Hor qlla [fola benché dal mar Egeo il principato alchùa voi/ 
ta teneflemódimeno p le loro difcordie;da titani fufuggiugata 6C alla fine da Pi/ 
taco gli cittadini fulJeuati:alIapnllina fignoria furono redotrùma dopo lógo tem/ 
J)o:mofrono con gii Arhcnicfi guerra: da lorotfurono in modo allrettùche tutto 
qlio che dal fenato Athcnicfc gii tufie Ipolioifc obligorono di farc;nclqnal:fu de/ 
terminato: chea tutti gli loro giouani fuHè fegata la gola; Si quella fentenza tan/ 
to ctudele:era da Cleone fiata polla; ma fu daDiototo:contradetta: Si dal Sena/ 
to rcgulata:ma il fine de Mithilcni fu:che dagli Athcniefilc mura di Mithilcne à 
terra furono gettatc:fin a'fondanienti:Sd d’intorno mille cittadini: decapitorono: 
6C tutte le lor nam furono abbrufiate ; Si il rimanente de cittadini ; in Efilio in di/ 
uerfe parti del mondo mandati.Hora allairolafornàdo:dico;chcfelcollada J’f/ 
folardi Sio:migIia cinquanta:6c alla patte che àtramótana mira vi cpofia : da Le/ 
nos ottanta;pcr la quarta di macftro ver ponéte;da Ddo ceto fettàta: per la quar/ 
ta di tramontana verfo greco. Et ha de molte calleJla ; ma Metelino fra tutti c il 
meglio; cheper /oadictrofuboniflfima città; laquale per terremoti einpoca co/ 
fa diuenuta ; Si poco tempo fa: che vno tanto grande vi fi fc fentire: che de molti 
luoghi deirifola puofe à terra: & grà quatira de gente vccifc:8: dalla parte di ver/ 
fo Olirò di McteIino:al prefentc vi fono alchune colóne di marmo diritte in piedi 
& anchora de molti hcdificii in terra pofti:6C alchiie cauerne molto marauigliofo/ 
mente fatteti cofi come fono in ruina:moflrano fua eccellenza: da olito cvno 
Golfo:noiato Gcremia:dal quale alchune caficlla fi veggono che fin à ponete del 
rifola fe ftédono.Et il primo è Gera;CoIoniuafilica:caftel PctraiK callel Mulgo; 
al leuante è il caftcllo di fanto Thcodoro;có vna torre: circa il mezzo dcirifola : c 
vna pianura molto fruttififera , benché i’Ifola fia tutta montuofa Si de beflie falua/ 
tichepiena:nódimeno edicipariffipini &: fichi copiofa:ha anchora de molti ot/ 
timi porti.Et è nel principio del quinto clima ali’vndecimo parallelo Si il fuo piu 
longo di è di bore quattordcci Si tre quarti. 


T E N E D O clfola piccjoIaK a'Metaiìno per tramótana cpofla, 8C da quella 
per fpano do miglia cinquàta Ci fcofta, 8C dall HeleCpóto che ftretto de Gal' poli c 
detto jmigliaqiiindccijSi: al cotinente molto propinqua, cioè alla frigia che al le/ 
iiar del fole vi c pofta,laqiiaIc,aÌ tempo de gli re Laumedóte S£ Priamo , fa molto 
riccha;K àpio de vno mòte, come Piinio ferine, è vna fonte , che della terza bora, 
fin alla feda, ne! Solftitio eftiuo,cioe àdi dodeci di giugno, tanto di acqua habóda, 
che per vno fpatio di tempo ilpaefc tutto inonda, K nel rimanente dell’anno, fta 
afciuta,dice Strabene, che quiui ctail tépio di Nettuno,gradifljmo/uorj delle mu 
ra della cittapofto , di ogni ammiratione degno, nel quale erano luoghi fatti per 
federe àméfa,p numero de infinita géte.Etqllo era fegno del gtandillimo còcoc 
fo de popoli, che quiùi al facrificio veniuano.Et qfta Ifola ènei mezzo tutta piana, 
d intorno da colli circondata Si ha vn folomóte,inoltoólto, il piano ètutto di 

Ulte 



1 


S EC O no o tix 

Vite è pommpieriòj&'tiitti qfti ft utti,del primo che fé gliaccòglierohd Tuoi ♦ Et 
di qn<±i legradiflìme ruinc di T roia,fi veggon_,8C ènei nicdefimo clima de Icfbo* 
L E M B O, da gl’antichi Imbros,fu detto^per la quarta de tramótana verfo . 
maeftio dalla fopra fcrittà^permigJia dieci, fi gli feofta, /aquale ètutta mo'ntuofa, Si: 
è al dttimpetto del ftretto pofta,a£ da quello difta miglia dieci^ quafi per ponente 
daDelo per oflio migiia trecento» 



A quefta per k quarta di maeftro, verfo tramontana, è /Tfolà che da gi’antichi 5 a 
motratia/u detta, da volgari Saniandrachi, Jaquale pochiflimo da Lembro difta, 
beniflìmo habitata/a molto melej& capre aflai nu tnlTè,& da Stalimcne difta mi/ 
glia quaranta, per Inquarta di greco ver tramontana, è Ifola picciola : Si il circoito 
Juo non eccede ftiiglia Venti. . "-3 
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?^HÉLASIA8E Taxus da gl’atichijda Moderni T afló^ e nom/nata/a^ 
ditta da Samotfatia,pcr la quarta di ponente verfo martoo^migba feffanta, & alle 
tìue de Ttatia per ofttò ditinipefto al fiume Nefo,per migfia cinque^ e pofta, Kp 
U quarta de garbino vctfo ofttò,f er fpatio di mate di miglia quaranta, ha d mote 
Athos, ché tu pec il pàflato [fola, al prefentc è dettei Mónte Santo, U quale e nella 
Macedonia póllo, « quella Ifpla di Taffb da quelli di Patio fu habiCata ^ & ha di 
circtfitó miglia quaranta, 8C ebcniflimo di popolo piena, & tre caftclk fortiflimc, 
tiene, 8{ circa a! principio del quinto clima, c pofte al parallelo qu adragelimo prì 
jno,8i ha il fuo piu longo gioino,di bore quattordeci £i tre quatti* ^ 



CONlafop ad ttajpcrmaeftroèfraihótanad’intornomiglia cinquata, l’Iiola 
di L^ihnos giace, che da volgari Stalinime,e detra, laqualcjda Dèlo fc dilóga pet 
la quarta di tramOntana,\rerfo maeftro,dUcéto cinqUata miglia , da Metelìn per la 
quarta diìnàcftro verfo ponete, miglia feffàta,8: hà vna piccio/à ìfolà fanto Stra/ 
ti nominata dall óftro per miglia venti pofta,il cirCoitó della quale èmìglia quin/ 
deci ,m6tHora & dcrcrta,ma Stalimene tutta è in c6trarid,p che c Itola baffa, 5C co 
Ottimi porti. Se anchorà có buone caftclla,& habòndare de biade, & il dfeoito fuo 
é miglia ceinto,ropra del/aqle^Vuicano la fua officina hebbe^ cocionà cofa che da 

Gioue 




SECONDO LX 

Gioue fopra quefia Ifòla dal cìe/o fuor del conuiuìo fuo gittato rufYé.Et le femine 
di qfta Ifola, tutti gli loto mariti vccifono,6C qfto in cotal modo loto auéne, quelli 
troiani volendo alla fpeditione còtto à gli T taci andate, d tutti glTddii facrificoro/ 
nOj Venere eccettuata,laquale,p cotal ingiuria di védicarfi,vna fi gtade 61 hortéda 
^uzza nelle femine di qfta Efola puofe , che i tutti gli lot huomini diuenneco in ta 
to odio che loro non le poteuano vedere.Hor alla fpeditione andariffine,!! redo 
de gl’huomìni che fopta l’Ifola teftotono, dalle loto femine, futon tutti motti,do 
po qlli che alla guerra andati etano,có vittoria dalla fpeditione ritornati, quelle, la 
nottefpetotono,ac al Tonno giontoli,ciafchunaìl fuo vccifc,Hyfifile eccetto, laqle 
da pietà mofTa,!! patte fuo R.c Thoantein vita volfe confetuare,8C fuori dell Ifo/ 
ia la notte cl n^e,flquàlepoi con finte efcquic,fepellite il fece, 8£ dopo,fu di que/ 
Ha Ifola R.e^*iìa fattane* Et c al principio del quinto clima al duodecimo pataJIe/ 
lo, Si il fuo piu longo giorno èdi bore quindeci* 
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tè 8£ i’altro àpòiwnte/éeuri da ciàfehun vento, ma pèrigliòfì né /’intrare, ^er elici' 
molto ftretti,ne quali te fono de moltipefci, Kil fuó cireoito ciniglia quaranta^fli 
di quindi non molto c vno fcoglio dcttOjLura, molto trillo, & ànchota i pìperi 
grofonefi vifitiouano. . , . ,1 



A qftà per il fopradetco vento ,có pochiflinio in téruallo del mare, fegue, gli Dro 
mi.'chc in latino dice Corfo, &: iVria Machrifo SC l’altra (doue-l’armata dii R.e Aft^ 
iriòchio da Romani fu rotea) c detta Sarachino,il Dromo tiene bona acqua, ma il 
Sarachihó ha il porto, & amendue furond bene habitate, fono buone Ifole,& 1 u/ 
ha quaranta J’a/tra trenta miglia hanno di circoitò* 



D A gli Dromi per il fopradettovento,ritrouajSciati.-& Scopulo, àgli quali fd 
no molto propinquiia: furon da gl antichi nominati Sciato fi£ Scopel oiSC Sciatì 

dmtomo 





SECONDO LXI 

d’mtomo nugfìó uno^da Jerìue di Macedonia fi ^ol!la,il ^ual luogo da gli antichi 
fu appellato magnefia promótoriuin^mamoderni«S*Georgio io dicono. Segue/ 
ile duer/ble,hanno per Oiìro Mfola di negroponte^Se da quella fe dilonganomi 
glia ucndXt luna circoiflè miglia trenta, Se l’altra cinquanta , Se tutte quelle {fole 
fono al principio del quinto clima, se a luadecimo parali e]o,Se il Tuo piu longo di, 
è di bore quatordeci e tre quarti. 



di donna, Àchile nutrito fue,!! qfe Deidamia hgliuola di Licomede fece gtauida, 
delIaqlenacqucPyfrOjil^edsdfagacifrimo VlilTe tratto aefue,Se alla guerra 
troiana códotto.Et qfta I(ola che prima nei era, in cotal modo diuene.Fu uno la/ 
trone Scilo nominato, il qle tutte quelle contrate mbbaua,Se anchora tutti i fore/ 
fiieri che alle mani gli pueniuano/opra ad uno fcoglio fittigli falire , da òlio , poi 
che la fu condotti gli hauea,ne! mar trabuccar gli &ceua , ma molto piu di piace/ 
ce ne prédeua,che fu al fcoglio guado che foliti erano, c5 uno di piedi nella rhene 
datogIi,ae1 mare traboccar gli faceua,8e tutto feftofo , alfoccacli fe ne (bua à ne/ 
dere,ma pur alia fìne,auéne,che T efeo di quindi palfando del detto lattone ,alle 
mani puénc,Se qlJo che per adietro, ad alrrui fatto haueua ,alla fiae,a]Iui T efeo fe/ 
ce fentire,per ciò che,queIlo ptefe & nel mue gittatoIo,m quefta Ifola fe cóuerfe , 
&dalfuonome,rcyrosfu nominata. Quella èmótuofa&hadicitcoito miglia 
ottanta^a molti porti, & edi bofehi piena , con pochi habitatorì , SS per Io adie/ 
tro hebbe quattro cafte]la,moIto bene habitate ma al ptefente ue n’ha due , qua& 
del tutto uotte di perrone,8S dilla da deio miglia cento trenta, per la quarta dì 
maellroueifotiamontana,Dalla]imene cento per la quarta di ollro uetfo Gir/ 
.bino,SS ènei mezzo dei quarto clima àl’imdccimo par^lelo & ha il fuo piuloago 
di/Si bore guatorded è mezza. 
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DALLA parte di achaia^uerfo greco è pofta TITola di euboea,ciie achora fu det 
tamacrjn'.Etdauiiamatronaal)anre,Ia guale uno canale d’achaialadiuide,8£ 
/a parte che piu a «m ferma fe gli auicina , è doue la città fiede^che da gl’anti/ 
chi calce fu nominata, fiC il uulgo la città & altrefi l’Ifola Negroponte l’appella/ 
no, dellaguale^conuno ponte il detto canale dairifola a terra ferma fi uacca,8C 
quefto canale uelocitTimamentc corre - Queiia ffolac'moltofottopoftaaterté/ 
moti dalla guale Nauplio ne hebbe la fignoria, il quale , fu fig/iulo d’ Amimone, 
figliuola di Danao re, che demente che có [arco & co le faette per le felue a. fua 
diporto cacciando andaua, auenne chc(beiiche imprudentemc.ntcluno fatyro di 
uno (frale percolTe^dal cui, per ciò fattogli empito ,isfor 2 at lauoUc , di che ella à 
N ettuno dimandato agiuto , fu da quello fatta graufda , onde poi Nauplio nac/ 
quc,(& come édettoldell’lfola ne fu fignore, Et cofi nella fignoria ftantc , aueiv 
ne die il Tuo figliuolo Palamide, da lui alla fpeditione troiana fu domandato con 
Io cfcrcìto greco, il quale da VlilTe perinuidia aftutamente fu morto, perla qual 
cofjjNaupiiofcnza ucndetta la morte del fuo figliuolo/io uolle, ne anchota che 
gli greci impuniti rimangano. Et domeme che gli greci àl’altedio dmtorno 
Troiafittauano,femiireinmare,&]agrecia nauigando col fuo fappere , tutte 
le donne grece,ai rcmaritarfi,in modo perfuare,dimoftrando loto, per molte rag/ 
gioni, che gli greci, non mai dalla guerra troiana tornerebbono,di che ottimo 
effetto dal fuo penfieri ne cófeguite,per ciò che, tutte nuoui mariti ripigliorono» 
Ne per tutto ciò Nauplio li parca di efler del tutto fodisfatto , per l’ingiuria da 
loto riccuuta,&; tutto di andaua ndla mente fua uarie cofe tiuogliendo , di mag/ 
giorni ente uindicarfi,Et la fortuna in do, molto fe gli moftro fauoreuole, per che 
una uia tanto crudele accerba , (forft per fodisfare Nauplio della ingiuria da 

grccihauuta)anantiglimifle,che uctamente contento nc potea rimane, che 
fu,che nel ritornar che gli greci dalla guerra troiana alla fua patria faceanojUna 
canto grande fortuna ^ mare ÒL di ucntO;,nelÌa ofcoii^tma notte nanti fe gli pai' 
iJr' toyi 
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ro’Ji lor legni in modo aggitàdo,che alchuno marinarofper fottiffimo che eg/i (i 
f»lìc)tcnir jn piedi non fi potca.Et tanto horribiJe rimbombo limpetuofo vento 
per k funi fofìiando facea^chc non tanto il comandar de li loro padroni concede 
iiadicffer vdito,mafeGioue nel fuo maggior furore tonato haueffe non fi ha/ 
urebbe potuto vdire.Et cofi ftante gli miferi Si afflitti greci^miraiiano, hot quinci, 
hot quindi fe alchuno fegno per faluaméto deli lor ttauagliati legni S delle lot 
miferc vite, vedefTero, per ciò che in cotal neceffita fi fogliono ne porti il fuoco dì 
inoftrare.NaupIio che alla vendetta l’animo continuamente tenea, da ruppi che 
d’intorno a quella Ifola fono polli, gli lumi moftrare li fece,& gli greci qlli veggié 
do gli lor legni credendoli in luogo di faluarli conducer, le prore verfo quelli diri/ 
ciate, ne ruppi vrtorono& in quelli rotti, ne faffi affocoronfi , & in cotal modo, 
Nauplio doppia vendetta della ingiuria che da greci hauea rcceuura ne fece, A ri 
ftoteIe(come alchuni affermano lin quella citta di Nigropóte morfe, Quella Ifola 
c longa per la quarta di fcirocco verfo leuante, miglia cento è dieci, Si di circo! to 
trecento feffanta cinque, Et da deIo,fe dilonga verfo macllro, miglia nouanta, Si è 
al mezzo del quatto clima dintorno al decimo parallelo, 6^ il fuo di maggiore c di 
horc quatcordeci e mezza. 
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LO He/erponto chcal duodecimo parallc/o nel cJ;ma quarto cpof?o,da volga 
ri Stretto di GalJipoli è appelIatOjdal’IfoJa di DeÌo perla quarta di Tramótana, 
verfo Greco per miglia ducenfo ottanta fi feofta, & di Stalimenc perla quarta di 
Gatbino verfo Offro, per miglia cèto fiede,fiftcndc verfo Greco, o in quel torno 
miglia trenta, & Tua larghezza c meno di dicci, & quali nel mezzo vi fono porti, Se 
fto caftello fu la Thracia,&: fu laMifia Abido,runo d’incontro laltro, & di qucfto 
Helcfponto vfeiti nel Propontide entramo,la douc alchunc pocche Ifole ui fi tro 
uano,vnaalla parte della Thraciaja quale non molto dal continente fi feofta da 
Tolomeo fetittarma volgari no alla Thracia,ma fi^all’Afia la pógono,& Marmo 
ra la nominano, Tolomeo la dice Protoncfusjla qirale cmontuofa de finiffimi 
marmi, & il circoitofuoemigliatrenta,'&daSefto miglia fettantafe lontana, al/ 
la quale, vi èpoffa Mfola Calomino per Lcuante miglia trenta , tutta mon tuofa, 
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K da beftic poflTeduta, 8£ alI’Oftro la Bitinia tiene, da T tamontana il Boffcro.dal 
quale, fi dilonga miglia cinquanta, Et per Leuante perfpatio di miglia trentafi 
feoftano alchuni fcogli,chc molto al Ponto fono & Bitinia vicini, tra quali,lc firn 
plegade fono pofte, da Tolomeo Cianci detti : ma a tempi nòftri Pauonare, che 
:daIJa citta di Cóftantinopoli per Scirocco, miglia trenta, ouct in quel torno fi (co/ 
fiano &(comefcriueno gli autori)fopra laeque continuamente notano, &: qu.’fto 
(come dice Plinio) pare per il pocco interuallo, che fra l’una, SJlaltra, vi è pofto: 
• perciò che perii ttauetfo a gli entranti, quelle mirado, vna fola fe gli moftra,la qual 
cofapoi fopragionti,duc le comprendeno, & per il cótinouo monete de fonde, 
che tta luna & laltra ènno, & per la poccha diftantia(como io dilli) che vi c pofla, 
riguardanti paiono, continuamente che fi mouano,8£ queftefono nel mezzo del 
quinto clima,al duodecimo parallelo,»: ha il fuo piulongo di, di bore quindici. 
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LO Hciefponfo cheal duodecimo parallelo.noIcJima quarto epofìo, da volga 
ri Scretiodi Gallipoli cappcl!ato,da l’Ilb/a ài Deio per la quarta di T ramótana, 
verfo Greco per miglia ducente offanfa li fcofta,K di Sfaliiretic perla quarta di 
Garbino verfo Oftro,per miglia céro /Iede,(i (Icrdc verfo Greco, o in quei torno 
miglia trenta, 8J ftia largheasa cnieno di dieci, K quali nel mezzo vi fono po[li,Sc 
fto cartello fu la Thracia.KfuIaMiliaAbido.runo d’incontro laltro, fedi quello 
Helcfponto vfeiti nel Propontidc entrarne, la doue alchiincpocche Ifole ui fi tto 
uanOjVnaalla patte della Thracia.la quale non molto dal contincntefi feoftada 
T olomeo fcrittatma volgari nó alla Thracia.ma fidali’ Alia Iapógono,8i: Marmo 
ta la nominano, Tolomeo la dice Protoncfus,la quale èmontuofa de finilìimi 
marmi,» il eitcoito fuo c miglia trenta,'» da Serto miglia fettanta fe lontana, al/ 
iaquaIe,vièportarifolaCalomiaoper Leuante mig^a trenta, tutta montuofa. 
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a da beflie poffeduta, K alI’Ortto la Bicbla tiene, da T ramon tana il Befferò, dal 
quale, fi dilonga miglia cinquanta, Et per Leuante perfpatio di miglia trentafi 
feoftano alehuni feogli,che molto a! Ponto fono » Birinia vicini, traqualijclim 
plegadefono porte, da Tolomeo Cianci detti : maa tempi nofiriPauonare, che 
;dalia citta di Cóftantinopoli per Scirocco, miglia trenta, ouet in quel tocno lì feo/ 
ftano,K(come fciiueno gli autorbfopra laeque continuamente notano. Si quefto 
(come dice Plinio) pare perilpoccointetuallo,che &a l’una,» Ultra, vie porto: 
' perciò che per il ttauerfo a gli entranti, quelle miràdo,vna fola fe gli moftra,U qual 
cofa.poi foptagionti,due le comptendeno, K per i! cótinouo moiierc de ì onde, 
• che, tra luna» laltta fanno, K perla poccha diflanria(como io dilli) che vi cpofia, 
riguardanti paiono,continuamente che li mouano,»queftefono nel mezzo del 
quinto clima,al duodecimo parallelo, flchailfuoptulongo di, di hoce quindeci. 
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HAVENDO io ragionato delle Ifole che fono nel mare egeo(che ardpela/ 
go da volgati è detto elerpóto,)ce reda de alchun 'altre che nel poto euxino, ouet 
mar m3ggiore(a tempi noftri coli dettolfono pofte, di parlarcjlcquali, fecódo, che 
T olomeo lefcriue/ono cinque^a moderni non piu che due^e pongano, &fo/ 
no dal principio del fedo clima fina al ptindpio del fettimo pofte,agIi parallelitec 
zodecimo SC quintodecìmo,doue il Tuo piu longo di ha hore quindecì & hore fé 
deci. Et benché deniunamemoria degni fiano, non dimeno , accio che in niuna 
cofa gii lettoti di fapet non manchi, almeno de gli loro nomi confapeuo/i gli vo 
glio fare.Et la prima che da T olomeo c pofta,ajl’ufcita del befferò verfo tramoia 
tana per miglia trenta,cyanea è nominata, & laltta che a quella per fcirocco fegue, 
per fpatio de miglia feflanta thimnia la dicCjma gli moderni, quefte due no le pon 
gonOjla terza che a quella per leuaiite giace, è rithino fcopulo appellato, a tem/ 
pi noftn [fola della fama/la detta, /a quale alle riue del ponto & birinia per tra/ 
montana fiede. Et oltra di quelle, vie vnaIfola,che Tolomeo ferine Leuca di 
Achille detta(chemodetni no la fcriue)dirimpctto al fiume [Uro polla, che volga/ 
ti danubio dtmandano,a]Ia foce detta, pfeudollomo(pcr che con fei bocche entra 
nel mare)per miglia quaranta da quello fe lontana, & per tramontana tiene Tifo/ 
/a da Tolomeo nom/nataborillcnes,permfg/iafcflantaouer di quel torno che 
da moderni fidonili e nominata, la quale èdirimpetto al fiume axiaco, che volgari 
dicono folina, Sfalla patte vetfo leuante di mifia inferiore giace, per miglia venti* 
delle Ifole,chcnelpontoeuxinofonopoll€ragionando,mi vénealla me 
moria la penifola della tauri ca cherfonefo, della quaJe,pcr le cofe degne di ammi/ 
rarione che in quella furono per lo adietro, non laf ciato di dire, la quale nelfo/ 
pra fcritto ponto è da tre parti dal mar bagnata, delle quali quella, che alia far/ 
maria in euiopa, dalla parte di oilro è polla, Si che al ponente fi llende, di fpatio 
di mare ha miglia, o de quel torno cento dieci, ma quella che vetfo fcirocco indi 
na è miglia cento fejOranta,Sf la ponta(pc£che ha quaH forma tiiangulare) è all'o/ 
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ftro polla) & laltra patte che da quella ponta^ fi muoue verfo greco fi ftende^pee 
miglia cent’ottanta, dopo verfo tramontana fi voltasse conia farmatia afiatica 
fiinno vnofirctto, detto boffotocimeiico, il quale èal principio dejfettimo clL- 
ma al parallelo quìntodecinio, & ha ilfuo piu longo di^di horefedcci^ 8C verfo tra 
montana fi llende,migJia d’intorno ttenta^dilonghezza^K parimente di larghcz/ 
za/on vno fcoglio, pollo nel me 2 aOj& dopo verfo ponete ritorna per miglia cé 
to quaranta, 8c con la farmatia in europa/e ricongionge,& quiuì, vna palude fan/ 
nOjtutta fangofa,^ di acqua tanto macia, che con vna barchetta, per piccola che 
fefia, dentro nauigarnon vi fi potrebbe, la quale, tiene dì circoito miglia trenta* 
Quella quali IfoIa,fu culi nominata(comc fcriue Strabonc}pet efler da gente in/ 
domita, Si de collumi ferini, come tauri faluatici , habitata , gli quali per l’adictro, 
erano foliti tutti gli ibiellieri, che quiui capitauano alla dea Diana in facrificio da 
rc,K per cotal cofa, quello tempio a tutto il mondo era noto , fi per la gratta che 
gl’huommì tutto di dalla dea ritrouauanOj Si fi anchora per il cafo di Ephigenia, 
SI di Orefte , figliuoli de Clitimcftra, SI di Agamenone, il quale con rannata de 
greci, alla fpeditione troiana andando, &nel porto della prouincia di Eolida, re/ 
gione di boccia trouandofe, auenne, che vno giorno efrendolTc alla caccia anda 
to,de Diana la ccrua(bcnche imprudentemente) vccifcjla quale, fieramente turba/ 
ta, il vento che al loro nauicare al propofito era , gli tolfe quello da greci con 
ammiratione veduto, fubito aIl’oracolo,/a caufa di ciò addimandorono,daJ quaf, 
gli fu coli rifpollo, che fe l ira della dea placar volcuano, il fangue di Agamenone 
in factificio,vi era dibifogno donate, & quello dai! fagace V!ifì'eintefo,con in/ 
ganno da Clitimefira la figliuola Ephigcnia,hebbe,Ia qua]e,al campo de greci con 
dotta, Stper placar l’ira dcDiana al luogo del facrificio fu menata, Svolendola 
factificare,gli Iddii per fua mifericordia, il vento Botrea li mandorono,chc quella 
nella taurica cherfonefo douefle portate. Et quiui giottta,il re Toante benigna/ 
mente la ricoIfe,fi: nel tempio de Diana, la fece al minillrare il facrificio, prima, Si 
a greci vna cetua per fitte il laaificìo a Diana, gli prefentorono , Or quello tenv 
pio, in cotal modo hebbe il fuo principio, Perfe figliuolo del Sole,8C di Perfe, de 
rOcceano figliuola, fu huomo ctudelliffimo, dal quale^aque Ipfca, che di auda/ 
eia ,S di cruciar huomìni, il patte di gran longa fupcroc, S di componer vencni 
fu molto eccellentCjS fu(rccódo alchuni)la prima, che lo acconito trouafIé,il qua» 
le, primieramente nel patte l^erimentar voIICjS quello vccifo,dcI regno il gouet/ 
no tolfe, S quello tempio per cruciare huomìni fece &biicarc,S tuttigli fotellieri 
che quiui capitauano, in facrificio a|Ia dea donar gli faccua , Oria quello tempo 
auenne,che Orefte di Ephigenia fratello, morti che hebbe(pcr védicare l’onta del 
fuq patte Agamenone) la matte Se Io adultero Egitto, ne deuene infano, K furio/ 
fo,fi per elTer del regno fuori cacciato, come anchoia per eflèr de la fua catiftìma 
Ermione fatto priuo,di che,PiIade figliuolo di Stropho, Si di Orefte amico catifi 
fimo,vn cotal cafo in pace non potendo portate, fece delibeiatione, fc ben mot/ 
te gli ne douefife venite, di queftainfiimìta farlo libero, S di ciò prefo te]^o,in 
taurica cherfonefo, al tempio di Diana lo condufife, S quiui gionti npn furono 
fi pretti, ionand l’altare di Diana polli ginocchioni, che da quelle genti ferine, per 
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facrificatlì alla dea^ prefi furono, & al luoco folito la oue' facrìficar gli foreflicri era 
confueto, condotti, & quando per miniftrar il facrificio Ephigenia nanti l’altare fu 
gióta,8cfifl*amente gli occhi fuoi,ne gli occhi de duo foreftieri dirizzati,fubito rico 
nobbe,iI fuo cariffimo fratello Orefte, Si riconofTuto die J’ebbe, foglicr lo fece, 8C 
per amor di Ephigenia ad amenduo la vita gli fu donata, (^efta gente, per Io 
adictro haueuano legge proprie, per legnale fe gouernauano,aIprcfentefono 
fotto pofti a turchi, & fono molto nel traffico foleciti, Euui la citta di Cafa, che li 
antichi T eodofia nominorono,quiui fi troua vna maniera di terra, che ctafchuna 
piaga rende fana,K al principio del fetrimo dima èpofla al parallelo guintodeci/ 
mo,8£ il fuo di maggiore è bore fedeci. 



H O R. A volendo ragionar de Tlfolc che all’afJrica polle fono, dico che cotal 
ordine tengono Ja prima che intrando dentro da il freto di Hercole, fu da gli an/ 
fichi [ulia cefarea,& da volgari, [fola di colombi nominata,la quale, e polla con le 
balcare olire tr3montana,8C da quelle fi feofta miglia duccnto,ma all’Affrica moh 
to fe propinqua, ciò e‘ alla parte che Mauritania cefarienfe cdetfa, oltre fulia cefa/ 
rea miglia cinquecento fettantadue,vcrfo Ieuate,fi troua Tlfoia nominata Hidra, 
da Tolomeo, la qiiale,moderninon fcriuono,& dopo quefta fiegue Calata,da gli 
antichi, & anchora da volgari è culi nominata, oltre di quella per miglia cento, 
vi èDragontio Koh, distinte da Calata,miglia cento venti, pur verfo Jeuante,che 
gli moderni due fetore dimandano,&diquindiin fin alla Ifola di cani ce fono 
cinquantamJglia,S: dal’Ifola di cani fin a Larunefie vi fono miglia cinquanta, La/ 
runefie,al prefente Itemelo, e' nominate le quali fono dui fcogli diflantc da Cala/ 
fa migliattecentOjK dalla Sicilia, che d'incontro vi cpoftajper greco leuante, mi/ 
glia cento cinquanta, ciò c al capo che verfoponentc giace, da T olomeo egitar/ 
fus detto, da volgati T rapano, dopo, ficgne Lampadu/a,da moderni altrefi detta, 
diftìte da Larunefie miglia cento,per leuàtCjalIa quale, per la quarta de tramótana 

veifo 
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ucrfo maeflrOjVi e pofto HercuJis facruin,6d anchora rirofanoininata Melira^per 
il nicddimo vento (che da volgari Malta e detta), miglia fefmti, fecondo che To 
Joiueo Ja pone;ma fecondo gii modernijMaita con Lampedufa giace per Jaquar 
ta de Ponete vcrfo Garbino, per ifpatio de miglia ceto venti, & dalla Scicilja che 
per T ramontana vi é polla, cioè dai promontorio nominato Pachino, miglia fet 
tanta, o de quel iorno,da Tripoli di Batbariache d’incòtro per Olito gli riede,mi 
glia duccnto cinquanta, 8i è Kola bene habitata, da huomini clic al rubbare fono 
molto difpoftijfic continuamente con fufte armate in corfo vanno, alla robba di 
cui, de loro può mcno,hanno quello di bene,che non vccidono alchimo,faluo fe 
nel primiero aflàlto,defcnderc le voleflTenoima fe allor fi rendono gli togliono la 
robba òc poi gli lalTano a fuo piacer andare , ouer gii pongono che paghi alchu/ 
na quantica di pecunia, per fuo recato. Et fecondo T olomeo d’intorno a quella 
Ifola vi fono molti fcogli gli quali da volgari alchuno non vi è pofto. Or fcorren 
do detta cotta di Africa, vi fono alchune Ifole da moderni & anchora da l'olo/ 
meo polle, de nilTuno valore, delle quale nella Siete maggiore T olomeo tre ve 
ne ponCjfiC da moderni folaméte due ve ne fono polle, l’una Sidra & Jaltra de co/ 
lobi l’Ifolajc dicono, ma T olomco,quella,chc piu al Ponete giace, Mifinirs,&: laP 
tra Pontia, 8C la terza Gala, & fono molto propinque al continente, fecondo che 
moderni le pongono, ma Tolomeo da quello iefeofta per miglia vguaimcte tut^ 
ta tre cinquanta, fid alla parte Cirenaica vinc fono dueja prima Mirinex, da volga 
ti Carxc nominata, & a quella per miglia cento vi è polla, Lea vcncris, da raodcr/ 
ni Ifola del patriarca, 8d alla Marmaricadi Libia ve nc vna Edonis detta , Et tutta 
quella riuicra&limilmentc tutte quelle ffole fono al principio del terzo clima 
al parallelo otrauo,8d hanno il fuo piu longo di, di horc quattordeci. 

ALLA parte de Siria, non vi e'altra Ifola polla, faluo che Cipro, la quale ha di 
circoito miglia quattro cèto venti fcttc,& mezzo, Sd per la quarta de Greco, verfo 
Lcuantc tiene lua longhczza miglia duccto.Et il capo che al Icuar del Sole mira, 
c da T olomeo Clides eftrcma nominatouna al pfcntc Capo bon andrea,Sd quel/ 
lo clic a Ponente giace, Drepano da gli antichi, ma da volgari T rapano cappella 
tOjil quale Capo di bon andrea dilla da T ripoli di Sona, per Sbocco miglia, du/ 
cento feflanta, 8d e dalla Siria a l’Oftro pofto,8d da quella lì dilonga migJà ottata, 
c dal golfo de la giaccia,chc dagli antichi porte de la Cilicia,fu detto, che pia quar 
di Greco verfo Lcuace vi c polla, miglia cento tréta fe dilonga: 8d dal Settétrione 
la (^ilicia tiene,dalla quale fi dilonga per fpatio de miglia vgualniente ottanta, 8d il 
capo che aPoncte giacCjda Antiochcta, che da gli antichi Antiochia fu nomina/ 
ta,verlb Olirò miglia cento.Et in cotal modo èquefta nobiliflima Ifola fttuata, la 
quale de vetta ad altra non cinfcriorc,di vino, olio, biade, orzo, zuchari, & bamlia/ 
già, molto abonda, vene de diuerfimetalli,& vitiiolo che all’ufo delia medici/ 
ila è ottimo, produce, Eratollcne dice, che gli campi di quella Ifola etano tanto 
di arbori denlijpieni, che quelli coltiuar non fi potcuano, ne c6 alchuno ingegno 
huinano vincergli, fiC percjo,gli loro campi fenza alchuno frutto ptoduccre^da/ 
uano, conciofia cola, che quiui per il fabneate de molte naui, 8£ (imilmente per il 
continuo cuocete de metalli, vna quantica incredibile di legna fe confumalIerQ, 
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& benché aihota fui mare potentiffimafiiflejnódimeno per mo(3oalchuno,ne 
humano ingegno fine di confumatli dar non vi fi polca ♦ Onde per ciò, delibera 
to fu, nel fuo c ófiglio, che ciafchuno che qucfti arbori tagliaffcro in modo, che il 
terreno a buono colto diuenifife, che tanto quanto di quello a ottimo colto re/ 
duceflfero, tanto ne fuflefuo proprio, 8C in colai modo, tutta quella grandiflima 
quantità di arbori che il coltiuarimpediuano, furono fcelti dalla terra, 8C quella 
a ottimo terreno redotta * Quefta Ifola Irebbe fempte per le citta titani, fino che 
gli tolomei, regi di egitto neTutono fegnori, col fauore tuttauia de romani i qua/ 
lidi fegnoreggiarla gli conccffej&in quella fegnoria dutorono fin a tempo di 
T olomeo di Cleopatra zio, al qual il regno peruenuto, per fua colpa gli romani 
gli lo leuorono K feccia prouincia pretoria, & de ciò fu l’autore ,fopra tutti 
P.Ciaudio beliOjilquale effendo da corfali prefo,gH fu per quelli impofto vna cer 
ta quantità di pecunia, per il fuo reccato,di pagare, & Clauào al re Tolomeo co/ 
me della republica, amico, lo prega, che quel colai precio, voglia a detti corfali per 
il fuo leccato pagare, & il re vnapoccha quantità di pecunia mandatagli, la qua/ 
le, da corfali veduta, del tutto la fprezzorono,&: adietro gli ne la rimandorono, 
6£ Claudio fenza alchana cofa pagate , il lafforono in liberta, agli quali, Claudio 
al meglio che piu feppc, quelle grafie gli rendete, che accio credette fi conueniffe 
ro,8£ non molto dopo, tribuno della plebe creato, con ogni foIJecitudine certo, 
chcMarcocatOjinCyproper/euarJa fegnoria del regno di Cypro aire Tolo/ 
meo mandato fufie, SC cofi prefto come dal re quefto fu intefo, per fe medefimo 
fc vccife,n3nti che Calo qui nc fulTe venuto, K no volle afpcttare di effer del rea/ 
me di Cypro priuo.Or tolta da Catone la fegnoria, tutte le richezze del morto 
R.e vendettCjd^nello erario pubIicomeire,dopo per Io aucnire fu pretoria fatta, 
cofi quella hiftoria narra Strabone, ma Rufo fello in altro modo la pone quc/ 
Ila hiftoria. Dice che lafama de la grandififima richezza de Tlfola di Cypro, &; la 
pouerta nella quale il popolo Romano era cadutto, folccito quello che fufle 
fatta la legge che J’IfoIa di Cypt^o confifeata, benché confederata gli fufTc, la 

qual cofa ii Re intefo il voler del popolo romano, volle piu tofto la vita,chc le ri/ 
chezze perdere, il veneno per fc medefimo prefo,fileuo di terra, nauti che Ca/ 
tono in Cypro fufle agionto.Et Catone prefe le richezze di Cypro le condufle a 
Roma 8i nell’erario publico le milTCjilqnale in quel tépo era a lultima miferia ve/ 
nulo, ma molto di tempo non vi finterpofe, che Antonio a Cleopatra &c alla fua 
forella,Arfione,in dono la diede. Or al’lfola tornando, dico, che vi è vn mòte di 
paffi mille di altezza, il quale c tutto di offa de diuerfi animali, fiCanchora di hu/ 
mane, fatto & c di circoito di due miglia, nominato circnes,ecgli habitanti di 
quefto luogo, per cofa verifììma dicono, che colui che di febtc agrauato fi rroua, 
beunto vn pocco di polue da quelle olTàrafchiata,lhbito che quella ha beuuta 
dellafebreè fatto Iibero*Mafra tanto di bene, accio che alchuna cofa in quello 
mondo fenza amaritudine trouar non fi poffi,viha,Ia fortuna, aH’Ifola vno detti/ 
mentOjdi tanta grauezza,6£ danno fra lo bene mefcolato , che appena di quello 
tiparaifi, hanno potere, ilqualc e, vnafi grande quantità di cauallete,o diciamo Io 
c^e che al tempo delle biade appareno, che nel paflfarchefan daluogoa luo/ 

go,in 
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go,in tanta quanh’tafonOjChe in modo di una denfifTima nebbia^i/foie ofcura' 
no, 82 cola douc fe pongono, non che le biade & rhetbc,ma anchora Jc ra dici che 
fotterra fono , dinotano , & confumano , in modo che , diretti che il fuoco ogni 
cofa abbrugiato haucfle,benche per ftrugger queitì cotal animali , ogni lor cura 
ponganoj&confpefegtandiffirae, folecitanofar nel tempo che lor oua in ter/ 
ra fono, di cercare.Et è certo che aJchuno anno ne trouan o trenta mila ttara , Et 
oltre di qfto,hàno p ufanza anchora di fare un’altro riineHio , di vna ifltana irpe/ 
fa,]aqlc e cofifatra/hc mandano in fitia^à torre una acqua , con lagnale la terra 
bagnano, 8 C è certo che bagnata, quelle oua crepano 82 non'producc alchuno de 
qucfti animali. Quettaifola per lo adictrohebbe diuerfi nomi primeramente fu 
detta achamatjde,ccraftin/pe)ia,amatufa,82 machara,al prefentc Cypro, 82 lia nel 
mezzo il monte olympo 82 al capo che a' ponete giace, eia città di Papho ,al prc/ 
fente Bafo nominata,62 quiui primieramente, il tempio à Venere fu fabricato, 
nel quale, mai non pioue,82 Venete da quefta Ifola Cyprìa fu nominata, 82 la pri/ 
ma femina che di ucndere il Tuo corpo , a tempo per danari incommeiafle , fu fo/ 
praquettalfoIa.Eteal principio del quarto clima , 82 al nono parallelo , 82 il Aia 
piu lungo giorno edihore quatotdeci 82 uno quatto* 
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H APOI che al RAGIONAMENTO MIO DEL. 

1 Ifòle che nel oceano occidentale nel inat mediterraneo giace 
nOjio ho dato finc^à me par cóueneuole cola di qlle che da ghanti 
chi furono fcritte^K àchota di qlle che p gli moderni bora rirroua 
te date rono.nell’occeano otiétaleSc mar iné'conarlare,Et da qlla 
che piu al cótmente nottro fi gli uicina,S: dalla parte doue i noi uiene il fole , dar 
pnocipio^accio guelli^che feruato lordine nel fcriuere , trouerano piu ageuolmea 

ce alla 


te alla memoria le pofeino riporrej8£ leggendo, qual che buono fratto cogliere, fifi 
p ciò dico che cimpagu fiede d’incontro alla pconincia del catagio, ia quale è po/ 
fta uerfo ilìenat del foIc.K da qUa fi feoffia miglia mille ucnti c fei,EtdIfoIa gran/ 
de di citcoito di miglia tre mila,a: fi ftéde di lóghezza firocco Si maedro , miglia 
milk fei cento,bcnin'imo habitata,con belliflìmi palIazzi.Si ha huomini di bona 
ttatura, li oli adorano diuerfi iddii,chc dinerfe forme tengono, qual col capo di Ih/ 
po.qual di porco, Si qual di montonc,8i chi hail capo con quattro (accie.chi con 

tre capi, uno fopta all’altro pofto, qual ad una foggia Si qual ad on.altra fabrica/ 

ti fono ,ma alia fine quello che ha piu mani qllo e il piu bonorato. Si il piu dSSPta, 
Et dimandati per che tante diuerfe maniere quelli loro iddii tengono , re^onde/ 
no, che gli loro antichi,in cotal foggia , li Ial^rono*<^elli non hanno 
tio co alchuna altra lingua, Qiii una ricchezza incredibile ui fi trou3,Si queltp ad/ 
uienc,per ciò che,alchuna quantitafper picciola che fe fialdi oto, fora de l’Ifola ad 
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te alla memoria le pofeino ricorre, K leggendo, gualche buono frutto cogh'erc, St 
p ciò, dico, che cimpagufiede d’incontro alla prouincia del catagio, Ja quale e po^» 
fta ucifo il Icuar del fole,8C da qj/a fi feofta nuglia mille uenri e fei. Et c'ffola gran/ 
de di circoito di miglia tremila,&fi ftéde di lóghezza firocco 8C maeffto , miglia 
mille fei cento, beniflirao habitata,con belliflimi palla 2 zi,S: ha huomini di bona 
ftatura, li qli adorano diuerfiiddii,chc diuetfc forme tengono, guai co! capo di la/ 
jpo,qual di porco, SC qual di montone, chi hail capo con quattro raccie,chi con 
tre tapi,unofopra all’altro pofto,qual ad una foggia & qual ad un’altra fabrica/ 
ti fono, ma alla fine quello che ha piu mani qllo e' il piu honorato, 8C il piu degno, 
Et dimandati per che tante diuerfe maniere quelli loro iddìi tengono , telpondc/ 
no, che gli loro antichi,in cotal foggia , li laflotono. Quelli non hanno commee 
tio c5 alchuna altra lingua,Qui una ricchezza incredibile ui fi trpua,8f quello ad/ 
uienc,pet ciò che,alchuna quantita(per picciola che fc fia)di oro, fora de Tlfola ad 
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te alla memoria le pofeino riporre, K leggendo, qualche buono frutto cogliere, 6t 
p cio,dico,chc cimpagu fiede d’incontro alla ptouincia del catagio, la quale èpo/ 
fta uetfoiJ leuar dei fole,» da qUa fi feofta miglia mille uenti e fei, Et difola gran/ 
de di circoito di miglia tre mila,® fi ftéde di lóghezza firocco 8C maeftro , miglia 
miIlefeicento,benifrimohabitata,conbcIIiltìinipaIlaszi,®hahuomini di bona 
ftatuta, li qli adorano diuerfi iddìi, che diuerfe forme tengono, guai col capo di lu/ 
po,quaI di porco,® qual di montone,® chi hai! capo con quattro faccie,chi co» 
tre capi,unofopra all’altro poilo,qual ad una foggia® qual ad un’altra fabrica/ 
ri fono, ma alla Rnc quello che ha piu mani qllo e' il piu honotato, ® il piu 
Et dimandati per che tante diuerfe maniere quelli loro iddìi tengono , t^onde/ 
no, che gIiIoroauticbi,incotaI foggia, li lafforono.t^eflinon hanaacoffimee 
tio co alchuna altra lingua, Qui una ricchezza incredibile ui fi ttoua,® quello ad/ 
uienc,pcr ciò chc,alchuna quantita(pcr picdola che fefialdi oro, fora de Tlfola ad 
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aìcluìftO non ni cconccdnfo portamela, nondimeno de molte diuerfe mcrcan/ 
tiefctraficanOj&in cotal modo fe loro dell’altrui cofe uogliono a/’incontro al/ 
ttatante delle fue li donano, Scfc pur da mercanti forcilieri alchuna mcrcantia 
a' danari cótati coprano, e loro dibifogno che qlli,in tanta mcrcantia gli fpendano 
petche(come è detto)da Mfola alchuna quantità di oro, non fe ne può cauare . Il 
palazzo del te è tutto d’oro coperto, & di marauigliofa ricchezza r/pienojfic tutto 
di pietre preciofe adorno, cofaueramente da non credete, Kfc tiene per certo 
che quefta Ifolafia la piu ticchadelmondo. Etpcrlafuagtandinjimafama, il 
gran can,te del cataio,dall’auaritia moflb,taguno uno efercito grandilTimo per 
inare,& fece una armata potcntiffima, della cui duo arinitagli l’uno Abatam,l'al/ 
tro Vonfaicini,nominati elclTejIiquali tagimorono qfta armata, in due luoghi l’u/ 
no cafeon l’altto guinfai appellati, & di quindi partendofi feceton nella, & con ué 
to profpcro à rifo]anau!gotono,& quiui giorni 8£ fmontati(cccctto le tetre mu/ 
rate)tutta la miffero in preda Si rubborono , Si dopo qfto,pofero campo ad una 
terra murata,6!: qlla per forza pigliorono , Si gl’huomini & femine al fil di fpata 
furono màdatijfaìuo ottojiquali,non mai có arme poterono le loro carni taglia 
re,6C la caufa di cotal effetto ,có ogni diligenza inuelligata fu , ££ trouorono cola 
neramente miracolofa,che queftì nel braccio deliro, portauano cuccite , alchunc 
pietre preciofe, che ne fiala cafone , cotal uirtute haucuano,&:da gli duo ha/ 
toni quelìo intefo,c5 mazze di legno, gli fecero vccidcrc,& quelle pietre preciofe 
hebbero . Or ftando quefti capitani all ofidione di detta lfola,auéne, che tra loro 
una difeordia ui nacque, in cotal modo, che niuna bona cofa opctauano, Si Ci co/ 
me fuole alcuna uoltaintctucnire,cofi uno giorno intetuene che una fi gran for/ 
luna furfe che gli tartari aftrettifurono(perconfcruar le lor nani ) di fopra tutti a' 
quelle montarui Si farfi da terra lontani quanto piu poteuano per non in quella 
ifdrufirc j ma da fortuna che fempre rinforzaua K ripigliaua maggior empito,fu/ 
tonoaftretfi,i]camino(pcheiluentoalloroferuiua)uerfo de una Ifola che di 
quin di miglia dieci fi fcofta,per faliiarfi,prcdere,nc per tutto ciò, fi poteron faina/ 
tCjpche tutte qlle nani che airifoIanauigorono,a terra furono gettate dal mare , 
& rotte Si fracafTite & gl huomini có gradiflimo lor pencolo , della uita, appena 
fi faluorono,&: una patte da detta armata facédo forza di uellc , alla patria fua ri/ 
tornorono, ma quelli che fopra l’ifolafmontati erano lenza alchuno fufTidio 

rittouandori,di fame erano fccuri di douerfene morirc,ma la fortuna ,chc fempre 
giocca,nouo foccorfo dauanti ui puofe,per ciò che,il re di ciampagu, quella cofa 
intédendo, una armata gcof!frima,feccaddunarinfieme, fopra il marc,có la quale 
alla predetta Ifola, doue gli tartari erano , nauigo', (quefti tartari erano d’intorno 
trenta mila,ina tutti lenza alcuna arma,pche quelle nel romper denauigli haueua 
no có ogni altra lor cofa perdutte(SC fenza alchuno cótrafto tutti fmontati,Ìaflàn 
do le lai nani fenza guardia alchuna, 8: qfto dagli tartari(pche fono molto fcaltri/ 
ti } ueduto,iiicominciorono aifugirc,^ il camino uerfo della nimica armata, pren 
dere, in modo, che nanti che il re deH’inganno accorro ne fuflé, già li tartari fopra 
le lor naui erano faliti,8i da tto de remi in acqua, da terra fe largotono , Si feceron 
nella, £cuerfocimpaguilcaminoptefeto,8C quiui giontijConle bandere regale^ 
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fitchiiiio non ni c Conceduto portarnela^nondimeno de molte dineife mcrcan/ 
tiefetraficano,&in cotal modo fé loro dell’altrui cofe uogliono al incontro al/ 
tratantcdelIefuclidonanOjSirepur daracrcanti forefticn alchuna mercantia 
a danari Cótati coprano loro dibifogno che qllyn tanta mercantia gli fpendano 
p€rche(come è detto)da Mfola alchnna quantità di oro, non fe ne può cauare . Il 
palazzo del re e tutto d’oro coperto, & di marauigliofa ricchezza ripieno,& tutto 
di pietre preciofe adorno ,cofa neramente da non credere, Bcfe tiene per certo 
che qnefta Ifolafia lapin riccha deimondo, EtperlafuagrandiCTimafama, il 
gran can,re del ca^aio,dall’a^aritiamofl^o pagano uno efercito grandilTimo per 
mare,& fece una armata potcntiffima, della cui duo armiragli l’uno Abatam,l’al/ 
tro Vonfaicinijiiominati eleflè,liquaii ragunorono qfta armata, in due luoghi l’u/ 
no caicon l’altro guinfai appcIiatijàC di quindi partcndofi feceton uella, 6C con ué 
to profpero à r[(olanauigorono,& quiui gionti SJ fmontati(cccetto le terre mu/ 
ratc)tutta la miffero in preda & rubbotono , &C dopo qfto,pofero campo ad una 
terra murata,^ qlla per forza p^igliorono , & grhuominiSifemineal fil di fpata 
furono màdati,faIuo otto, liquali, non mai có acme poterono le loto carni taglia 
te,8C la caufa di colai effetto ,c5 ogni diligenza inueftigata fu , & trouorono cofa 
ueramente miracolofajciie qucftì nel braccio defteo, portauano cuccite , alchune 
pietre preciofe , che nc fia la cafone , cotal uirtute haueuano , & da gli duo ba/ 
roni quello intcfo,c5 mazze di legno, gli fecero vccidetc,8C quelle pietre preciofe 
hebbeto . Or ftando quefti capitani ali’ofidionc di detta Ifola,auénc, che traloro 
una difcoi'diaui nacque, in cotal modo,che duna bona cofa operauano, & fi co/ 
me fuo/e alcuna uoItaintcruenire,cofi uno giorno intetuene che una fi gran for/ 
tunafurfecheglicartariaftrettifuronofpcrconfcruarle lor naui ) di Copra tutti a' 
quelle montaruiS^farfi datetra lontani quanto piu poteuano per non in quella 
ifdrufire, ma da fortuna che fempre rinforzaua 6C ripigliaua maggior empito, fu/ 
rono aftretti , il camino(pchc il uento alloro fcruiua ) ucrfo de una [fola che di 
quindi miglia dieci fi fcofta,per faluarfi,prcdere,nc per tutto ciò, fi poteron falua/ 
re,pchc tutte qllc nani che ali’lfoln naiiigoiono,a terra furono gettate dal mare , 
& rotte èC fraeanàre SC gl'huomini có gradifTimo lor pericolo , della uita, appena 
fi raItiorono,SC una parte da detta annata facédo forza di nelle , alla patria fua ri/ 
tornorono,ma quelli che Copra l’ifoiafniontati erano , 8i fenza alchuno fufTidio 
ritto uandofi, di fame erano fecuri di douerfene morire, ma la fortuna, che fempre 
gipcca,nouo foccorfo dauanti ui puofc,per ciò che,il re di ciampagu, quefta cofa 
intédendo, una armata grofiflimajfece addunarinfieme/oprail mare,có la quale 
flllapredettairola,douc gli tartari erano , nauigo', (quefti tartari erano d’intorno 
trenta mij3,ma tutti fenza alcuna arma,pche quelle nel romper de nauigii haucua 
no có ogni altra io r cofa perduttc(& fenza alchuno cótrafto tutti fmontati,Iaflàn 
do le lor naui fenza guardia alchuna, 6; qfto dagli tartari(pche fono molto fcaltri/ 
tì ) ueduto,incominciorono afrugitc,6( il camino uetfb della nimica atmata,pren: 
dere,in modo, che nanti che il re dcH’inganno accorto ne fuflTe, già li tartari fopra 
k lor naui erano f3liti,6( datto de temi in acqua, da terra fe largorono , dC feceron 
nella, 6: uerfo cimpagu il camino prefeto, & quiui gionti , con le bandete regale^ 
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nella cittàfenza alchuno contrafto^introrono,&: quella ^tefa, tutta rubborono , SZ 
quello /or fu molto facile, per ciò ciac pochiffima gente ui era dentro fimafta,ma 
fubito che il re hebbe quefto intcfo,ineffe una armata inficmc,c ritorno nauican/» 
do,quantopiupreftopuote,aciampagu,8:fmontati,in cotd modo gli ftrinfc 
(perche pocchiff ma uettouaglia u era nella città)che in fpatio de mefi fette, à pat/ 
ti fe refero,&'quefto fu nel mille ducento quatantanoue, ma agli coftumi de gl ifo 
lanì tornando dico che hanno per ufanza che alchuno foreftieri , .prédono,glim«* 
pogono una quantità de pecunia di douer pagare Se airegnatoglì un tempo, Se fc 
in quel tempo lui gli danari che gli fono ftati impofti ritroua da pagare, lo lalfano 
per fatti Itioi andare, SC nel tempo fignatogli fe non fodisfa loro , Ivccidono 8£ il 
fangtic gli bcucnOjK cotto fe lo mangiano tutto , Quella [fola dilla dallo equi/ 
notiale verfo tramontana miglia mille ducento quaranta, 8: c nel principio del 
terzo clima al fettimo parallelo, 8£ il fuo piu longo giorno c di bore ttcdeci K tre 
quaxtù 



DISTANTE alla fopra faitta miglia mille ducento, per la quarta di ollro uer/ 
fo garbino è polla Tlfola nominata iaua maggiore , la quale , ha di circoito mi/ 
glia tre mila,Kè in fette regni diuifa , habondantiflima di pipcr , gallanga , 8C di 
tutte altre maniere di fpecie, adorano gli iddìi fe dilonga dalla linea equinottia.» 
le uerfo ollro miglia quattrocento trcntaquattto,8J al fine del primo clima giace , 
al quatto paralIelo,8C ha il fuo di piu longo,dihorctredeci. Et miglia deciotto d 
quella per olito ui èl'lfola detta condut,8I à quefta uerfo ponente, d’intorno mi^ 
glia uentijèpolla fondar [fola, che di niuna altra cofa che dd nome habbianio no 
titia 8C oltre di quefta , uerfo ponente ui c polla l’ifola pentara, deferta, perciò che, 
con naui non ui fi può andare per elfer il mare molto macro di acqua, 6C quiui pf 
focperpetajaqualc di fpecie ha grande Iiabondantìaf 
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D A ì aua maggiore per garbinole Jifola pofla detta iaua minore, p fpario di ma/ 
re, di miglia miJie Tei ceto cinquata,Iaqle ha di circoico mille duccto,& difta dallo 
equinotio, dalla parte di uerfo oftro, mille none cèto uéd miglia, laqlc ci otto rea 
mi diuifa,8i ciafchuno hi il fuo.rc,& lingua per Te medefimi jn modo che d’alchu/ 
na altranationenófonointefijhanotuttelecofecheal uiuer humano necefla/ 
rie fono ,habondantemctc, adorano gli iddii,ma qlli che gli monti lianno per fne 
ha birationijUiuono come le beftie uiuono,non hanno legge alchuna,&: la primie 
ra cofa che uegono come di cafa efeono, quello per quel giorno, per Tuo Iddio a/ 
dorono,mangiano carne di tutte forte, lenza peniate s’è morta di morte naturale, 
o ucramente data uccifajSi anchora la Humana mangiano , Si hannola molto in 
ufo,& quello reame e' nominato, Fetlech . 

IL Secondo regno, è nominato, B ifina,ilqle altrefì lenza legge uiuono,&: il re è 
fatto dal gran cari, re del cataio,nia nó per ciò , che alchuno tributo gli ne paghi , 
ma ben cueroacÌochepatichcqueftoregnoriconofcadalui,alchuna gctilczza, 
oucr a/chuna cola diana, gl apprefenta, in guidardone di cotal beneficio, da lui ti/ 
ccuuto»Qiiiai animali di diuerfe nature ui fono , fra quali , ai fi troua unicorni fi/ 
mili alla gtadezza degli elcphanti có il capo allafimilimdinc di porco ,i!quale,fem/ 
pre chino uerfo la terra portano ,& altrefi come gli porci nel fango s’attuffano uo 
létieri,& molto di date in qlio,prèdon.o de diletto hano una coma in frontCjde 
fei palmi Ioga, di color ncro,c6 la lingua fpinofa,de fpine molto grofle,8C alquan/ 
to longhette, oltre di quello, ui fono de molte fimie, ma picciolc,con'l3 faccia che 
paiono fenciulli,& gli altri mébri altrefi di fanciullo, ccci anchora di molti adori, 
come comi neri,6: di grandezza quanto duna grolTa anitra appo nui. 

Aquedo il terzo reame feguc,nominato f3mara,che da cattiua,anci da peHima ge 
te èpoireduto,Iaqle,di carne Humana uiue,dC adora gli Iddiijion ha nino, di uue , 
madiaItramaniera,8;incotalmodofifa,H[annoquedipopoli arbori limili alle 
palme, di quali gli rami tagliano, 8: tagliati, gli cuocono,8C dopo cotti, gli appédo 

no,» 
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no,8C coti ftancìo appefi,uno licore fuori ne cfcie , bianco , ouer nero(comc lana/ 
tura e de l’arbore )iiquaIeraccogIiono SC fcrbalo tutto l’anno, & è molto dilette/ 
uole al bere, & molta guarita fe ne caua,8C aucliora produce aflài noce d’india» 

Dcragoggia,c il guarto reame detCo,dcruftici & faluatici huominì pieno co una 
lor pcfi'ima ulan 2 a,la gualc,ècofi fatta, che fe alchuno de fuòi parenti infermano , 
aglimaeftri indoujni,mandono,per faperefe l’infermo debbe uincrc , ouer mori 
rc,&fegueili,giirirpondonochciiiucrdebbacó tutte diligencie cheufar fi può 
norinfermogoucrnanoj&fediconoche morir debba, allhora mandano per il 
maeftrofopra CIO, dalla cittàordinato, ilgualc alla cala dcil’infermo gion£o,pcr 
comandamento de gli fuo parenti, con uno panno la bocca gli ftoppa, in modo, 
che reifiatar non polli, & cofi lo tiene fin tanto che per lui cuifto guello elTcr del 
tutto fpiritopriuo,8i dopo morto, lo cuoccno, fittimi gli pia proflìmi parenti 
inuitanOjiguaii tutto fe lo mangiano, & l’offa nelle caucrne de monti introuna 
coffa ferrata,ripongono , accio che d’aichuno animale molcftate non fiano,K di/, 
cono, ciò fare, pcrchcfe gli iiermiiImaDgiaffcro,ranimafua di fame fenemo 
, rebbe , Et oltra di guelfa utànza,im 'altra ne tengonoja gualc e'fe alchuno foreftic 
ti prendonOjUnagiiantita de pecunia di pagare giimpongono , 8C un certo ter/ 
mine di tempo affegnatogIi,nel guaje,fe detta pecunia no ui esportata , l'uccìdo/ 
, ino,&:cuoc€no SC dopo fcl mangianot 

IL guinto regno Lambrin ènomato,il quale di fpecie hàbonda,fiC guefli popo/ 
li come gì’antedetti fono idolatri*Et tutti glihuomint che in guelfa parte de' l’ifo/ 
la nafeono ,nafcono con una coda,conie appo noi le ocche hanno » 

NEL reame fcfto^chc Fanfut è detto, nafee la piu perfetta caufora, che nel reffo 
del mondo fe rirroui,Ia guale,a pefo d oro fe ucndc,62 hitno uino in cotal foggia, 
gia,come io ho di fopra detto, euni andiaoi^arbori gtofiffimi^fiC molti alti , li qua/ 
Iijhanno la loto feorza molto fotile fiC fraillegno ficil feorzo ,ui cunapoIuc,in 
modo di farina fatta, molto buona per fame uiuande,cdhl2: appo noi , de la fari/ 
na di gtano/ciamo confueti di {are.Et gli altri duo reami non fe puono per la cat 
tiua geute che in quelli habita,ptaticare,EtàncIptincipiodelfeftocIimaaIter/ 
ciodecimo parallelo ha il fuo piu longo giorno di bore guindeci,8C uno guat 
to* 


N iii 




DINTORNO miglia nouccétOjdalk parte uerfo tramótana, della fopra ferie/ 
ta ni fono alchune Ifole pofte 3 & la prima e detta necumcraja géte della qualc^co/ 
me befHe ufuonOj nano ignudi huomini 8i femine , & tifano infieme come a /or 
piupiace^nonreconofconopiulamatreche la foreftieta , quella che piu gli pia/ 
ce/e godono, non fono adalchuna legge fotto poflì , hanno bofehi grandiflimi 
di fandaloroflbj& noci d’india, gardamomo,5t molte altre bone fpecie.Do/ 
po feguita mangama bona Ifola &: grande, ma pur come beftie c la lor uita, man/ 
giano carne humana/ono huomini crudeliflfimijhanno il capo come di maftino 
se le lor femine come di cagiiacc, dopo ui èlocaz laquale ^abondante di elepha 
lil’aJtTcfono defabitate* 
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Da nccumera ucrfo jponentc miglia trccento^èpofta J’IfoIa detta fcilan , Ja quale 
ènei numero delle piu ricche che nel mondo feritroui , 6C ha di circoito quattro 
mila cinquecento migliasse gli habitatori adorano gli iddii. anno re, uano tutti 
ignudi, eccetto quelle parte che occultar fi debbono ,le quali con uno pano grifo 
cuopreno_,quiuinafce molto tizzo,8C di animali de tutte le nature habÓda»EtiI 
loro uino come il fopradetto beuono.Hanno rubini finifTìmi,82 molte altre ma/ 
nierc de pietre pciofe,hanno fmaragdi ametifti 8£ fimiJi fra tutte le belle gioie 
che pofliedono una ue nè belliflima , la quale euno rubino di longhczza de una 
fpana & qual de vno huomo il bracdo,grofo fenza macula alchuna , qual fuo«' 
cofplendente.QueftipopoliinfattidiguerranulIauagliono,mane fatti de lu/ 
xuria fono efercitatiflfìmi, molto piu che altra nationc, che uiua aImondo,Et con/ 
tinouamente con le femine conucrfano,& due uolte il di , ne fiumi cofi imomini 
come femme/e lauano , & c polla nel mezzo del terzo clima , al parallelo ottano, 
aullrale & il fuo maggiore di è di bore quattordcci. 



ALCVNE [fole àquelte per maeltro per miglia cento uenri/ono polle, tra qua 
le vna ui èimagla nominata, che folamete è da femine habitata,féza a/chuno huo 
mo,& nó molto da lei fc dilonga incbila(una Ifola cofi detta ) altrcfi da huomini 
fenza femine habitata,gli qualijnel mefe di maggjo,fopra l'Ifola delle femine paf/ 
fanOjSCcofiper mefi tre con effe fanno dimora ,Kpafl[àto quello tempo tor/ 
nano alla fua Ifola, & quello che quelle femine patturifcono,fe èfemina per loro 
la tcngono,s’cmafchio fannolo accapo de anni tre a/MfoIa portate de glihuomi/ 
ni,& cofi quelle Ifolcmai non mancano di gente. 

PER. oftro à qfte l’ifole dette maniole,p miglia ottocéto uéti ui fono polle, nelle 
quali, fé dicono effet la pietra calamita, k che fe di quindi nauigì fitti co chioui di 
Ibrro paffino,fono fubito da quella pietra del nauigio fuori canati in cótal mo 
do i nauigli fcóficati rimanédofi,fomergono.Et p greco dquelle ui c polla Tifo/ 
la detta bazacata,diftate miglia quattocento , che de molte bone perle, habonda , 
Se gli habitanti uano tutti nudi, alla quale per ollro,giace,rifoIadifatyti,incui 
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glihuomiol con la coda nafcono.coine appo nui i fatyri fi pingono , &: tutte que/ 
Rf fono poRf a’ primo parellelo nerfo oRro. 



Maideiga(cat,c llola pofta p ponete, à i’IfoJa de Iciian, miglia mille trecéto,8£ dalla 
tabrobana,p oRro, miglia mille ottata/e dilóga,fiC ha di longhezza , mille miglia , 
ftédédofc quafi uerfo rirocco,S:il Tuo circoito ha d’intorno, miglia tre mila.Et ha 
bitanti,magiano carne de elephanti,de i quali gli denti in molto prezzo hano ♦ Et 
oltre di qfto ut fono felue grandifT/mc di fandalIi,6C anchora copia molto di am/ 
bra.Eep greco ha una ffola nominata Scorfia,ii5 molto grado , della qle i popoli 
fono eccelleiitilTimi doumatori,8C fono chriftiani,di lo apoftolo Thomafo,hano 
cpifcopOjiieftono pani babagini,Et al ponete di maideigafcar^cc una ifola, Zazi/ 
bar nominata, la. ì'ic nutrifie huomini,8i femine dì ftattura dì giganti, & neri come 
ethiopi. Et tutta tre fono al mezzo del terzo clima pofte Si aJl'ottauo parallelo 
aufb-alc,& il fuo piu longho di è di bore qnattordcci ♦ 
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NON cc diib/o alchunOjChc Ja tabrobanc,gIi antichi un’altro mondò fuITc Jieb/ 
bcro per oppcnionc,8i antbitono Pappeilorono^ma ne tempi del magno A lefTa 
dro certo conofeiu to fuc^da Onofecrito^della fua armata armiragliOjCflcrirolaJa 
quale clcphanti maggiori molto piu feroci che l’India non produce ^ nutriiia , 
Et che da uno fiume era diuifa.Mcgaftene dice, quelli Ifolani cfTer detti pcJIcogo 
ni, di perle 6C oro habondanti, molto piu, che gl'indi non fono . Eratollcnc dice, 
che la longitudine fua è di ftadii, fette mila, & fua larghezza cinque mila,&an/ 
chora dice, che non hanno città, ma fettccento contratc o uogliamo dir uillc , 8£ 
che nel mar eoo, fra /orto 8C l’occafo d’incontro all’India è polla, & come alchuni 
dicono, per giorni iienti dinauigatione, dalla prafiana gente cfTcr difeofta. Et qui 
ci con nani di papiro fattc.'con gl’acmigi alla fimilitudinc di quelli , che nel fiume 
del Nilo fi fcogliononauicarc ufano ,ma alle nauinoftre, non piu di tempo, che 
giorni fette, fi gli concicdcno, per che,dt nelle & tutte altre cofe che al nauigar fan 
nomeft/crijmcglioinconcciorc ttoiiano.Etilmardiquefto luogo, c tuttodì 
fecchcpieno,ncoltrafettcpafrjiudiacqiia,nualchuni canali ni fono di tanta 
profondità che ninna anchora può il fondo ritrouare,K per ciò , le nani che que/ 
fio mare nauigano,hnnno due pappe, Si cotal cofa c , per che , quelli canali,fono 
ditantallrettczza,chcalIcnaLudigir4rle nogJine conlentono. Etin qucQalcro. 
nauigatjonc non hanno di alchiinir lidia oneruanza. Et come dice Plinio(citan/ 
do Eratollcnc)Ia tramontana non le vede, ma co vccclli che a cotal fcruigio Ceco 
portano , gli quali nauigando lafciano , quelli Jafeiati , Cubito uerfo la terra uo/ 
lano , Se gli mari^iati£egucndoIi a terra perucngpno.Et anchora dice , che fola/ 
mente mefì tre qului c buono il nauigarc , ^ fopra tutto c dal nauigar allenirfc , 
nel folllitio per giorni cento , per che il mare , in quello tempo c' molto tempe/ 
ftofoj&qucllo cquanto da gliantichi habbiaiJio,£t quanto de qucft’lfola di me/ 
moria lalafciorono.Dicc Plinio che nel tempo luo, piu diligentemente fu inuc/ 
fligato, per ciò che,aiel principato di Claudio intcruene, che da quella Ifola,aIchii 
ni ainbafciatori àR.oma furono mandatila: la caufa fu, che Annioplocanio da ro 
mani il dado comprato haucndo,& al mar rofTo per rifeuotorc gli danari di quel/ 

10 ritroiundofi, uno fuo liberto , nauicando d’intorno alle patti di arabia felice , 

11 quintodecimo giorno ; dalla fortuna di aquilone pfo oltra lacaramania, al por/ 
to ethiporo de J’Ifola T aprobanc: fu taportato : ilqiialc : dal re benignamente ri/ 
ceuutoi&quiuipertcmpodimefifcifatto dimoratloro parlari apprcfe:& dopo- 
dal re addimandato: del luogo Mancherà del effer fuo : gli rifpofe : fc efler rema 
no: Se la inaudita cicmentia di Cefarc: narratagli: Se il re quello udito: Se le mone/ 
te che il liberto prefTo di fc tencua: riguardate: Se quantunque che de diuerfe ima 
gine di ccfarifculpiti follerò, K tutte de ugual pefo ucdcndolc: molto fu di am/ 
mirationc ripieno, per laquai cofa, folccito, quatto ainbafciatori àCcfarc,dc liqua 
li, il primo Rachia era nominato, dal quale , gli Romani intefero, c0ctui fu l’Ifola 
cinquecento caftcIIa.Et il porto con uno caltcllo all’oftro pollo, palefimondo ap 
pcIlato,iIquaIc c' luogo piu eccellente, & piu regale, che nell Ifoia pollo fia,' Et che 
quindi pcrpaflTi ducéto,ui c uno ftagno,lcbis, detto che ha de circoito miglia tre^ 
ceto fcttatacinquc,S£ ha nel mezzo, alcliunc Ifole di pafcoli fertili ripiene, dalquale 
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3ui fiumi efcono, l’uno paIcfimondo,iI^uaIc cotte {jicflb ad uno cafteIJo dèi me/ 
defimo nome, nel porto cafeante con due rami, de li quali, il piu ftretto, eftadi citi 
quCjCio èpafTì fei cento ucnticinque & l’altro ftadi quindeci ciò èmillc otto cen/ 
tofettantacinque pafiTi&il fiume che àfcttcntrionecorree nominato Cydara* 
Et il promontorio che I India mira, e' Calaico detto, dal quale, per nauigatione de 
quattro giorni, indi fe dilonga,& nel mezzo de detta nauigationc,ritrouafri Tlfola 
del SoIc,& quello mare edi color uerde.K di arbufculi tutto ripieno,li quali naui/ 
candOjCon remile lor cime tutte fi ftrugono,diceua anchota che le pleyade al Io/ 
to etacofanon piu uiftajequalineinoftro cielo uedendo, molto de ammirano/ 
ne prcndeuano, oltre di quefto,diceuano la luna apprelTo loro da l’ottauo di fino 
ai quintodccimo , fopra terranon apparerc ♦ Et che appreflb loro fi uedeua una 
ftellamolto grande tuttarefplendente. Ma molto piudi ammitatione prende/ 
nano , che lombra fempre nel noftro cielo cadefife, & nel fuo no , Et che il fole a 
delira gli leui & che uadi all’occafo alla fintftra,piu prefto,che il contrario , & an/ 
chora dilTero, che il lato che al’India c ^ollo , diece mila ftadi cfTer da loriente hi 
berno,oltiagli monti cmodi,8ichcgIi feti, fono da loro ueduti, & feco hauer c5 
mcttio,& che il patre di Mabacia fu àqucfti popolisi chele fiere contro a' fo/ 
terrieri uanno , Et che gli huomini fono molto piu grandi che glialtri non fono, 
concapcgliroflj,occhiuerdi,conuocearpera,&ilfuofàuelarc da altra natione 
non èintcfo,nondimeno,fannomercantia con' altri popoli, Siincotal modo, 
pongono di fopra alla ritta del fiume, le tobbe fue ,& quiui po fte,fc partono , & al 
quanto di fpatio quinci fi dilongano,5i g/ialttipopoli che fono per conttocam/ 
biare le lor mercie,quiui uenutijopra allariua del fiume apprelTo quelle, che allor 
piaceno le fue pongono,^ giu pofte,fe p3rteno,fli partiti, 8i quelli che prima pofe 
ro le mercie loro, ritornano, K fc quelle che apptcflb le fue trouano pofte , gli pia 
ce, le prcndono:6i le fue inuece di quelle,/afciano , Si fe ne uanno , ma fe non gli 
piace,Iefua prédono SC fe ne nano per fatti loro.Hor à l’ifola taprobana tornado 
dico che, benché fiior del mondopoftafìfìa, non mancha di noftri uiti,percio 
che j’oto U l’aritmto è in molto prezzo , Si anchota le pietre preciofe 8i le perle , 
fono in molto honorc,&’di tutto il cumolo da la luxuria noftra , le fuc ricchezze 
dicono, c/Ter molto Jiiaggiorc, benché appo noi fia molto piu lufo . Qui non fo/ 
no fetui,nó fi dorme fino al giorno, ni anchota di di, non ui clitte,adorano Hcr/ 
cole per loro Iddio .Et il re dal popolo fi elegge, i/qiiale,fia uecchio , 8t di clemeti 
zapieno,fcnza aJcliùo figliuoIojSi fe dopo creato rc,aIchuo ne procrcafTe/ubito 
è depoflo della rignoria,accio hcreditario di quella non diuenga ♦ Et apprclTo il 
tc,fi clleggeno trenta huomini perii popolo i giudici/enza la fentenza della mag 
giot partc,non fi può alcliuno alfa morte condonare , oltra di quefto , fe alchuno 
fitffe condenato per reo,gli è conceduto per il popolo l’appellatìone , ilquale gli 
elegge huomini feflfantajChe habbiano ad udite il detto reo , SC fc per gli feflfanta 
per cafo fulTe fatto libero dalla pena, gli trenta giudici fopra detti , fono del vffù 
ciò priiii,ne mai per Io aueni re, fono ad alchuno altro ufficio, per il popolo dieta, 
anzi comehuomini rei, con gran loro uergognailremanente de fua uita uiuo/ 
no «Gli ueftiinenti del te , fono alla fimilitudinc ,de quelli di Bacco, ma il popolo 

come 
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come arabi ueftono. Et fc per alchuno accidéte il re facelTé cofa no degna di lui, 
non fe vccide,ma tutti contro di lui incrudelifcono , OC gli negano la conuerfatio 
nc&anchoraibpatlare,EtaIcunaiioÌta tutto il popolo fe adduna infieme ^Sjfa 
una caccia con elephantìflc tigri domeftici, nella quale grandiffimo piacere ne 
prende, d’intorno a'qucftaffola grandiflfimc gaiandre ouer diciamo teftudine , ui 
fono che del feorzo di una di quelle, il coperto d’una cafa per una famiglia fi può 
fare. La ulta di quelli Ifolani èlongaanni pitiche cento quelli che muoiono di 
anni ccnto,dicono eflcr uiffuti molto pocco , & che la uita loro fu molto breue, 
& quello quanto agli antichi,bor T olemeo in quello modo la fcriuc,comc nel di 
fegno qui difetto appare, Si dicc,che cori promontorio , d’india, di qua da gan/ 
ge caJI’incontroa]promontorioderifoIadettaboreum,8Cchc da quello dilla 
migIiacentoucnti,laqualcprimicramente fu fimonda nomfnata,ma al tempo 
fuolàlyca , & i popoli fali, furono appellati , Et dice che gli loro uellimcnti fono 
fimili , à quelli delle femine , apprefio de gli quali nafcono,oriza, mele , gengero , 
berilli,^ hyacinti, 8C ogni forte di mettalli BC anchora , d’oro & argentoìiabonda 
no,& dice che quiui nafeono clcphantijfiJ tigri, hanno citta' diceflettc , fiumi cinz 
quc,&: duo monti, d’intorno ^quella Ifola ui fono mille trecento fettant otto Ifo-^ 
Ic,i & nomi di alchune fono quclll,che qui notati fono, ha queft’lfola di longhcz^ 
za miglia nouecento trenta , & il circoito ha d’intorno miglia due mila fei cento 
feflantafei, Sc ènei principio del primo clima al terzo paralleIo,& il Aio maggio/ 
re di,c di horc dodcci & tre quarti, i n gg^lla parte che fotto Io eqninotio èpofta 
ha il fuo piu longo giorno di bore dodcci* 



Anotatione fopra alcuni luoghi di quefta Ifola da Plinio detti'* 


ET primo la doue il dice feptentrio non cernitur 6Cc, Qjiefto luogo èmal det/ 
to per che, quelli che loro hahitationi hanno, alla parte de rcttentrione de l'ifola , 
tanto di c/cuatione del polo per loro fi vede , quanti gradi da la linea equinotia/ 
le fìfcoftano, onde confequentemente, tutta la parte de IXfolache giaceal fet/ 
tentrionejUedeilpoIoarticOjSt quelli che le loro habitationi hanno al promon/ 

torio 
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^orìo calaicOjUcggono il poloeleuato pertredeci gradi, 8C altrcfiii rcfto del’lfola 
tanti gradi, quanti fi lontanano colle loro habitationi da lo equinotio^ tanti grad 
ueggono alto il po!o,c'bene il uero che quelli che fono la linea dell’equinotio ha/ 
bitano, ninna parte del polo ne artico ne antartico pono ucderc , perche laxc del 
mondo e fotto gli lor piedi porto ,8£ h rottondita della terra gli lo uicta. 

ET la doue il dieejibertus circa arabiam nauigans aquilonibux raptus 8Cc « Dico 
che eflendo il liberto circa alle parte de arabia,S£ la fortuna eflendo da aquilone 
fatta^nó alla taprobanc^ma adalchuna parte de etiopia fotto lo egitto traportato 
J’haucrebbc , p ciò chc,doucdo alla taprobane nauicarc,,titrouandofi circa all’ara/ 
bia con il fuo nauigio; non con aquilone; ma fi bene con cauto ui fì potrebbe an/ 
dare: onde per ciò cqfto luogo da notare non aquilonibusfed cauribus : il qual 
ucnto uiene ad efìTcr al ptopofito nauicando dalla arabbia alla taprobane. 

HOR.A ch’all i fine delle mie tante fatiche puenuto io fono: carilTìmo nepote 
mio aiutato dalla diuinagratia:6CqIlo che àprieghidcgl’amicinel pricipio della 
pféte opcraipromcffi douer l’arc(fi cóc io auiro)qIio cópiutaméte hauer finito mi 
credo:dicheIddionc eda clTcr lodato:& tòpo di dar allapéna&alla im fatichatarri 
pofo bcche pria ad alchuc tacite oppofitioniichc mi potrebbono clTcr fatte:itédo 
di rifpódcrc.Saràno forfi alchui che dirauo che nello fctiuerc qrtc[folc:baftauafo 
Jaméte di hauer narato il loro fito:Kcircoito:fcza Irauermi nello fcriucr faticato di 
dir fauoIe,6t hiftoric fopra qile iteraenute:conciofia cofa che a fanciulli nelle pri/ 
me littere,loro dimoftratc liano a qJi rcfpódojchc quantuq alchuno fappia alchua 
cofa,n5dimeno il piu delle uolte,gli piace qlla di nuouo fentire ricordare, ma pò/ 
gniamo che qilì che nella memoria le tégono,a noglia gli fulTero, di leggere le la/ 
fccrano àqlli che del tutto nóJcfano.Alttifecódo la loro oppeni5euorao,8Cc5 
ragione, dire & fuftétare io hauer molto errato nel deflegnOjde Ilfolc p ciò che io 
no ho tenuto la fua pportióc i alchue,à qli altro no gli poffo rifp5dcr,faIuo no ha 
ucr hauuto luogo di poterlo fare,p ciò che alchua c di circoito di miglia tre mile , 
chchaurebbe uoluto un foglio di chartareale.p farla cól altreipportióe, dóq gli 
baftera àqucfti/olaméte hauer notiria del fuo circoito i fctittuta,cò la propria fot/ 
ma. Altri di maggiore autorità, & di piu jifódo gÌuditio,dirano,che io ho forfè fo 
guado fcritto i qfta mia opa,di fpiriti S£ altre cofe applTo philofophanti rpoffibilc 
di efferjma i uero,qfti cotali farrebbono degni di nò piatir con loro,fe io alchuno 
buono teftimonio pia mia parte pduccr loro no le potcffij&p cio^nó mi par cofa, 
no degna di fedc,qdo lo uefeouo di racofeia ferine a Leone fummo pontifice, ha 
uer ueduto, tutto qllo che io ho della norbegia,ragionato.Chi no fa/che àchi no 
haueffe ueduto vno etiope nò agcuolmétc ui fi gli darebbe à credete che uno huó 
follè nero, ma molte uoltc la natura ^ducc cofc,chc paiono ipoffibilijK nódimc/ 
no pur fono, cofa no cofi ageuole c da credete, che le frodi de alchuni arbori leqli 
caggiono nelle acq, dinegano vccclli pénuti,8: qfti pur fi puono i Vinegia ucderc 
appo inefler Andrea rolfijChe de hifpagna,g!i fece portate, liqli fono mitiorì del/ 
le oche, se maggiori della anitra,& fono da hifpagnoli appellate grauagne.Chi ere 
dcrebbe il ucrmc che fa la feda, che p fe medefimo facédo qlla fua cafa(chc da uol/ 
gati è nominata gal)etta)dentto fc renchiudeflc,Kdopo cópita di fabticate , la fo/ 

' rart[è,SC p ql forame, parpiglionc fuori ne ufci(re.’’certo niuno, eccetto qlli che tutto 
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di tramano (eìe ueggonOj8i co tutto do,aIchiina uolta no pono far che no fiu 
pifcanOjdele opetationi di natura, p laql cofa fé cofi ècbe diueife operationi fatte 
da natura tutto di fi ueggono,uoglio dóq Jafciare da parte il piatire, & il rifpódete 
ad ogni alita qfii5c,che mi poteflè d’itomo a fatti di natura eflet pofta, 8C p cóciu 
fione,dico fi come da gl’huomini degni di fede fcrittc io le ho trouatc,& anchora 
di molte da chi gli fon fiati udite, narrare, cofi fidelmétc uele porgo, in fcritto , di/ 
che ui prego, che con tal animo uoi le accetate quale è quello di chi ut le manda* 

COPIA DELLE LETTERE DEL PREFETTO DELLA IN/ 

dia la noua Spagna detta, alla Cefarea Maefia cefetitte* 
AllaScceniss,£f Catho. Maefia Cefarea* 

E ARRIVAT a una naue,^et il uiaggio di Nicarugha,dal pfetto di Qiiati / 
mala quamandata^allaqualc(chc quafi incredibili cofe ci rappottaua(nó bare/ 
mo dato fede/e p lettere no foflTemo dal Gouernatorc dì uoftra Maefia appreflb 
delli Quatimalijdelleniedefmecofc fiati accettati, & quello che a ciò credete piu 
ci iduce,e che le medefmc cofc,p lettere dclli Prefetti,^ Capitani, 8£ Officiali, de Ila 
jiuicia di perù tutte delmedcfmo tenore,habbiamo riceimte,delleqli lettere lì au/ 
nifi fono qfli* Sapiate che fotto li.XV.di Matzo.M.D.XXXlII.éuenuta da 
Perù ì Carugha una nauicella,laqle ha rapportato, eòe Ftàcefeo Pizatto Gouerna 
tore,haucdo ricercata tiueduta co diligétia la ^iucia,82 la Colonia di fanto Mir 
cheÌc,SC affai bene qIIa,8C il redo dclli caficlli^uifto di Capitani iqli loro Cazichi 
chiamano, a'qlla aggiuti,fral’altri effer adato ad uno Cazico,clqleAtabaIico p noe 
fi domada co numero di dugéto huomini,de iquali la meta crono à cauallo,deIq/ 
le caftelloil Signore épotétc& fratello di Cuzi potétiffimo Re di qlle géti, clqle 
Signore eòe la ucnuta di Fràcefeo certiffimaitefe,có grade effercito di fiioi folda 
ti fi affretto di occupare i giuoghi delli moti di qllo paefe,fiC era p ^hibetc il paffo 
alJi noftti facilmétCjfe ciò faccua,p ciò che, da neffuna altra bada i qllo paefe fi po/ 
tede entrare, ma gli Spagnuoli có molta preftezza, prima di lui tali paffi occupor/ 
no,P che hauédo conofeiuto Atabalico gli Spagnuoli,nó folo hauerli leuato il di 
fegno ma haucr aebora hauuto ardire di entrate nella puicia pfe fubito partito di 
màdare Ambafeiatori p trattar pace có eflo loro,Fràcefco dall’altra bada nò effe/ 
do p ticufare alchui patti honcfli,mado àlui uno certo capitano, da pochi foidati 
accópagnato,8C có efiì àchora uno Monaco di.S*Domcnico,iI Monaco haucn/ 
do laloro liguacomkiano a' trattare co Io Indiano, offerédogli il breuiario apto 
gli fiiadeua che qllo honoraflé,&: bafciaflè,pcioche in effo diceua cótenetfi la fede . 
tc le cofe facre del fórno Dio. Allhora Atabalico có anio turbato pigliado il libro 
lo butto pterra,dimofiradofiadiratoc5 li noftri, che haueffero hauuto ardite di 
entrare nella fua puicia fenza fua faputa.Perche iicdédo il Monaco effer difficile 
ilpoter rimouetelo Indiano dal fuo catiuo animo, tiprédédolo graueméte che ha 
ueffe hauuto ardire di cofi dishoaorare le cofe facre, effortando gli SpagnuoIi,ef/ 
fi ualorofaméte comiciotono a' dar détto à loro K a ciò che Atabalico fi ftiggiffc 
ne fuffe vccifo da i noftti, fu dal Capitano prefo , il che poi alli noftti diede gtadc 
giouamétOjil loro eflèrcito,nó féza vccifióe di molti loro, fu tottoine gli alloggia/^ 
jnéti loto,cÌqta millia peffànti che fono ciquata minia ducati doto finiffimo li ti/ 
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tfouorno.Efc di’ argéto uintitre millia inarchi. Raccótano achota uno ordine 
& una pópa di Ataba!ico,merauigIiofa, 8C dicono che elio andaua in lettica doro 
di pani doro tutta copertajK diprcciofiffimc géme^ornata^dellcquali dicono cf/ 
fer tre di pregio ineftimabili, di merauigliofa gradczza^K che effo i detta lettica 
giaceua i letto ,ilqle altri di Cazico feguitauono có molte fontaofe uefte ornati do 
po iqli fegaiua,gràdi{rnno numero di Indiani deiqli parte có cati 6: giochi eroici 
ad ufo di baronijgrade ftrepito faceua, parte àdaua inazi , nctado la Ilrada. Dopo 
à qfti diceuono l'cguitare citta dicci millia pecore, fopra lecjli portauono uittoua/ 
glie& altre cofe ncccfTarie,! tale ftato loro, fi parti la detta nauicclla. Dipoi dopo 
giorni.XL. arduo una altra nauc da Nicaria lacjle le medefme cofe tappo rtaua . 
Dicendo Atabalico hauer promefifo alli noftri uno grade numero doro , delqlc 
fecódochc dalli nauigàtifi cpofTuto taccorre, facilmente fi empirebbe unafala q/ 
dra alla Spaglinola 8£ molto maggiore numero di argéto, K già qrata millia duca 
ti doro dicono eflerfi di la portati, 8C a nefTana altra cofa diEono attenderfì ogni 
giorno. Aggiógono àqllo,che uolédo gliSpagnuoliiui dalCapitano ppofti por 
tare i pignatte K altre nialTaritie lo oro,vópcuono alchuni pezzi gradi di elTo di 
Ìibrc.L.il pczzo(che cofi la ufono)àcio clic potefiero i minori pezzi, meglio accó 
modarlo.Ilche itédédo Atabalico dicono che molto merauigliato riprcndeua la 
fciocchezza loro pgadoli che ciTi iionpigiiafTcro tata fitica , che gli .pmctteua di 
dare tato oro gto cflì defidetauono, dicono cflcrfi portato di la fclTita millia mar 
^!ii di finiflàmo argéto.Dipoi narrano che Atabalico mudo mille Indiani iqli fa/ 
bito tornafTcro cariclii di oro,p ciò che la nó hano caual/i,&r altretati huomini di/ 
cono hauer madati p cinamomoclqlc dicono trouarfi preffo laà tre giornate . 
Dopo Icqli cofc,dicono che il detto Fracefeo Pizzaro mado Ferdinado fuo fra/ 
fello có alcbuni fnoi fokiati iqli diligétemcte tutta qlla puicia ticercafler o. Ilqualc 
fra pochi giorni ritornato, porto cinqta milla duc.doro ,ipcro che dicono eflcrne 
Ja tata abbódaza,chc paté fiacofa incredibile 8£ da ridere ad udirla, peio che dico/ 
no gli Indiani, il detto Atabalico , che acio cjie noi fatisfaciamo al defiderio 
Se alla fame noftra ifinita del oro,nó bifogna che noi durino molta fatica , che pur 
che noi diamo il fuoco alle caucrne & rotture di qili m5ti,diftilIatàno tato oro, 8C 
tato argéto ,gto noi defidcriamo. Qtiefto delle lettere di tutti li Goucrnatori di 
uoftta Maeftafi itéde,qfto tutti fcriuono,8C li nauigati di la lo affcrmono,8: molti 
che la fono có lettere eflbrtano K pgano loro amici 8C paréti, che laflfino la loro 
poucrta,6C uadiao doue fono cfli,K dicono cfTcr la uigna di Dio , & molte alttcc 
cofe ftupéde. Infra le altre cofcjdiconojche Io argéto i ql paefefi tipÓc nel fuo/ 
lo da baìlb della cafa,cóciona che tata ue ne è la abbódaza che affatica fi troua fian 
ze doue riporlo.Ilche facilméte, 8C uolótierì crediào,cófideràdo la felicita di uoftra 
Maefta.Percio che p mette il fómoDio che tali luoghi uéghino inotitia al tpo di 
uoftra Macfta ècio che cfta habbia ad acaefccrc la fede fua,ne gli babbi da maca 
ce il modo nó folo àdifcacciare li infìdcli,ma àdiftruggerli 8C anullarli al tutto. 

REGISTRO. 

ABCDEFGHIKLMN. Tuttìfono terni eccetto. A A E. ChceMueriio. BB CC 
DD F. Si é una carta fola : & N fitf quaderno. 

ImpteOè in Vinegia per Nicolo d’Ariftotile, detto Zoppino, nel mefe 
di Giugno, del.M.D. XXXIIII. 
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trouorno.Et dì argéto uìntitre mìllia marchi* Raccotano achora uno ordine 
Se una pópa di Atabalico,mc^uigliofa, & dicono che eflo andana in Icttica doro 
di pafii doro tutta copertajKtÓi prcciofiffime géme,ornata,dcIleguaIi dicono ef/ 
fez tre di pregio incftimabili, 8C di merauigliofa gradeaza^SJ clic eflb i detta lettica 
giaceua i Ietto, ilqlc altri di Cazico feguitauono có molte Ibntuorc uefte ornati do 
po iqli feguiua^gradilTimo numero di Indiani dcicjli parte co cati 8C giochi eroici 
ad ufo di baronijgràde ftrepito faceua, parte adaua inazi , netàdo la Ifctada. Dopo 
à qfti diceuono fcguitarc oltra dieci millia pccore/opra leqli portauono uittoua/ 
glic&: altre cofe neccffarie,Ì tale ftato loro, fi parti ia detta nauicclla. Dipoi dopo 
giorni. X L.arriuo una altra nane da Nicaria laqle le medcfmc cofe rapportaua ♦ 
Dicendo Atahalico haaer promeflb alli noftn uno gride numero doro , delqle 
fecódo che dalli nauigati fi cpoffuto raccorre, facilmente fi empirebbe una fala q/ 
dra alla Spagnuola K molto maggiore numero di argéCo,8: già qrata millia duca 
ti doro dicono efferfi di la portati, 8C a nefTana altra cofa dicono attenderfi ogni 
giorno. AggiÓgono àqfto,che uolédo gliSpagnuoìi iui dalCapitano ppofti por 
tareipignattc&altremafraritieloorOjtopcuonoalchunipczzi gràdidi clTo di 
libre.L.il pezzocchc cofi la urono)àcio che potefìfero i minori pezzi, meglio accó 
modatlo.llchc itédédo Atahalico dicono che molto merauigliato riprcndeua la 
fciocchezza loropgadoli che effi non piglialTero rata fatica , che gli pmctteua di 
dare tato oro qto cHi dcfidcrauono, dicono efTcrfi portato di la felTita millia mar 
ei^i di finifiDmo argcto.Dipoi narrano che Atahalico mado mille Indiani iqli {w 
f^to tomalTctò carichi di oro,p do che la nó hano caualli,Sf altretàti huomini di/ 
cono hauer madati pcinamonioclqlc dicono trouarfi preflfo laàtre giornate. 
JDopo leqli cofe, dicono che il detto Fracefeo Pizzaro mado Ferdinàdo fuo fra/ 
teJio co alchuni fnoi foldati iqli diligétcmcte tutta qlla jiuicia ricercaflero. Ilqualc 
fra pochi giorni ritornato, porto cinqta milla duc,doro,ipcro che dicono effème 
la tata abbódaza,chc pare fiacofa incredibile Si da rìdere ad udirIa,pcio che dico/ 
no gli Indiani , 8C il detto Atahalico , che acio die noi fatisfaciamo al defidetio 
Si alla fame noffra ignita dei oro,nó bifogna che noi duriao molta fatica , che pur 
che noi diamo il fuoco alle cauerne rotture di qlli móti,diAiIlarano tato oro, 8C 
tato argéto, gto noi defidcriamo. Quello delle lettere di tutti li Gouetnatori di 
uoflra Maefra fi itéde,qflo tutti rcriuono,6£ li nauigati di la Io afrcrmono,8C molti 
che la fono có lettere cfrbrtano Si pgano loro amici Si paréti, che lalTino la loro 
poucrta,S: uadino douc fono cflijfii dicono eflct la uigna dì Dio , Si molte altre 
cofeftupéde. Infra le altre cofe, dicono, che Io argéto iql paefefi ripócnelfuo/ 
Io da bafl!b della cara,cóciofia che tata uene èia abbódaza che apàtica fi troua fran 
zc doue ripotlo.Ilché facihnéte,Si: uolórìeri ciediào,c5fìdeiado la felicita di uofrra 
Maella.Percio che p mette il fómoDio che tali luoghi uéghino I notitia al tpo di 
uofrra Maefra ccio che ella habbia ad accrcfcere la fede fua,ne gli habbi da maca 
re il modo nó folo àdifcacciare li infìdclì,ma àdilltuggerJi U anullacli al tutto. 
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